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Аннотация
Он тот, чье тело покрыто татуировками, а душа наполнена тьмою.Она разочаровалась в людях, ожидая от них лишь предательство.Но что произойдет, когда двое, казалось бы, самых недоверчивых противоположностей однажды встретятся и возненавидят друг друга, но будут вынуждены пройти вместе курс психологической поддержки?Садитесь в круг, Рэймонд и Лин расскажут вам свою историю.


Мари Мур
Искалеченные


Пролог

В своем несчастье одному я рад,
Что ты — мой грех и ты — мой вечный ад
(Сонет 141 Шекспир)
Черный «Мустанг» с белой полосой на капоте резко затормозил у ограды с остроконечными прутьями. Открылась водительская дверь, и на свежий выпавший снег ступил массивный ботинок. За ним последовал и его обладатель. Его тяжелый взгляд задержался на верхушке здания, протыкающей ночное небо.
— Лучшие советники мертвые, — произнес Рэймонд вслух самому себе.
Эта была фраза одной из его многочисленных татуировок на теле.
Смочив горло бурбоном, он зашвырнул пустую бутылку на заднее сиденье и направился к ограде нетвердой походкой. Его ладонь коснулась кованой двери. Она жалобно заскрипела в ответ, нарушая ночную тишину.
Его путь лежал через внутренний двор по дорожке, засыпанной снегом. Он вытащил из кармана мятую красную пачку и зажал в зубах фильтр. Густое облако сизого дыма окутало его мужественное лицо, вырисовывая резкие очерченные скулы.
Сделав последнюю затяжку, Рэймонд потянул на себя дверь собора и уверенно вошел внутрь, нарушая покой храма стуком тяжелых ботинок. Увидев распятие, он хотел перекреститься, но передумал. Вместо этого Рэймонд достал пистолет, поставил его на предохранитель и вернул ствол за пояс. Затхлый запах воска ударил в нос, и он раздраженно поморщился.
— Я могу вам чем-то помочь? — на звук шагов вышел молодой мужчина в черном костюме.
Он окинул взглядом позднего гостя, стоявшего между рядами молитвенных скамеек. Прибывший был одет в черную кожаную куртку и синие джинсы. За поясом торчала рукоятка пистолета, а разбитые в кровь пальцы сжимали букет лаванды.
— Я не отниму много твоего времени, святой отец, — Рэймонд оперся ладонью на скамейку. Из-под рукавов его куртки выглядывали чернильные узоры на коже.
— Я служу Всевышнему, — спокойным голосом ответил мужчина. — У меня достаточно времени, чтобы выслушать потерянную душу.
— Брось, святой отец, — Рэймонд пытался покомфортнее устроиться на деревянной лавке. — У меня нет души. Она умерла три года назад. Внутри меня только злость и ненависть.
— Господь всегда оставляет выбор. Выбор за тобой, сын мой, чем заполнить душу — любовью или войной, — произнес священник, сильнее цепляясь за крест, держащий в руках.
— Любовью? — Рэймонд не пытался сдержать ехидную улыбку. — Что ты знаешь о любви к женщине? Тебе знакома только любовь к Господу Богу.
— Я вижу, что ты хранишь в своем сердце любовь, — священник рассматривал скромные цветы в руках исповедающегося. — Жить нужно сегодняшними деяниями. Ты же пришел не с пустыми руками.
— Мои сегодняшние деяния заключаются в справедливости, — скучным взглядом Рэймонд обвел свод собора. — Убийство порождает убийство. У меня нет другого выхода. Мне никогда не стоит рассчитывать на индульгенцию.
— Выход есть всегда. Господь направит твою душу на путь истинный, сын мой.
— Меня тошнит от твоих заученных фраз. Что ты знаешь о любви, которую оборвала смерть? Я похоронил себя вместе с ней. Разве после этого я могу еще раз полюбить? — Рэймонд удивлялся своему откровению. Он же пришел сюда не за этим. Он хотел узнать, где находится могила. Ему не нужна исповедь.
— Я напишу молитвы, которые стоит прочесть… — начал священник.
— Вырвешь страницы из Библии? — Рэймонд пытался скрыть злорадную улыбку. Он вынул из внутреннего кармана куртки небольшой пакет, забитый марихуаной, и потряс им в воздухе. — Я хочу стать ближе к Господу Богу, скурив с ним все заповеди. Какая твоя любимая? Моя — шестая: не убий.
— Ты сбился со светлого пути. Твоя душа заплуталась… — ровным голосом сказал мужчина, но его вновь перебил Рэймонд.
— Да что ты заладил со своей душой? — он поднялся с неудобной скамьи. — Я пустой и гнилой, как старые доски на полу твоего храма! Я встретил девушку, которая хотела заполнить меня своей любовью, но я принес ей только боль и страдания.
— Путь к избавлению…
— Лежит через Господа Бога? — с каждым словом Рэймонд приближался к священнику. — Ты хочешь, чтобы я покаялся? Покаялся в том, что бросил ту, которая была готова идти за мной в пекло? Покаялся в том, что не сказал ей, что ее ночной кошмар приходит из-за меня? Покаялся в том, что сегодня я нарушил твои заповеди, на которые всем давно плевать?
Рэймонд тяжело вздохнул. Воистину, сегодня он нагрешил, как никогда.
— Если твоя душа просит очищения, то покайся, и Господь простит тебя, сын мой, — священник указал на конфессионал.
— Мне не нужна исповедь. Господь отказался от нас. Все возвышенное и светлое давно утратило смысл. Люди, как крысы, доживают остаток на мусорке человечества. А ему плевать. Плевать, что убивают посреди улицы. Плевать, что дети болеют смертельной неизлечимой болезнью. В этой борьбе победили демоны. Они в каждом из нас. И ты прекрасно знаешь, что я прав, — на одном дыхании Рэймонд произнес в лицо священнику, уловив в его глазах растерянность.
— Господь с тобой, — пробормотал он, на что Рэймонд мрачно усмехнулся.
— Со мной мои демоны, — он ткнул пальцем на распятие в руках мужчины. — Я потерял веру в Бога.

Глава 1. Звезда Перископа

Рэймонд 
Погода сегодня соответствовала моему настроению. Такая же угрюмая и холодная. Свинцовое небо сгущалось над городом. Пронизывающий ветер бродил по вечерним улицам и раскачивал неоновую вывеску бара. Она тут же отозвалась жалобным скрипом.
Я потянул на себя металлическую дверцу. За ней доносилась тяжелая музыка. Я оказался внутри бара и, проскочив по темному коридору, вышел в общий зал. В воздухе пахло гашишем, и плотным туманом висел сигаретный дым.
— Бурбон с содовой, — я запрыгнул на высокий стул у барной стойки. — Стива не видел?
Бармен поставил передо мной рокс с янтарной жидкостью и наклонился вперед. Его костлявые локти упирались в глянцевую столешницу.
— Ты не в курсе что ли? — он окинул меня подозрительным взглядом и понизил голос. — Чувака повязали на прошлой неделе вместе с товаром.
— Черт, — я закинул бурбон в себя и обернулся на крики фанатов.
Они толпились перед сценой, словно насекомые. Я с неприязнью отвернулся, стараясь поскорее забыть это мерзкое зрелище. Звякнув пустым стаканом о деревянную столешницу, я отправился на поиски того, кто был похож на Стива — моего бывшего дилера. Он всегда вовремя появлялся и всегда незаметно исчезал. Словно кот из "Алисы в стране чудес".
Я нашел его коллегу. Двойник Стива стоял рядом с гримеркой и болтал с солистом рок-группы. У него не было мескалина, и мне пришлось взять вместо него ярко-зеленую марку.
Мой обратный путь лежал через толпу фанатов, и я с трудом сдерживался, чтобы не начать драку. Мои ботинки безжалостно топтали и пачкали. Но мое терпение лопнуло. В меня на полных оборотах кто-то врезался.
— Смотри, куда идешь! — рявкнул я.
Я опустил голову и тут же поморщился. Передо мной стояла белобрысая девчонка. Вроде тощая на вид, но толкалась, как Халк.
Она ничего не сказала в ответ и молча смотрела на меня. У нее были белые волосы чуть ниже плеч и серые глаза. На фоне светлой кожи они горели, словно дымящиеся угли в костре. Я пробурчал что-то типа "ходи аккуратнее" и двинулся снова на выход.
Но пройти дальше не удалось. Мой локоть кто-то схватил, и меня потянули в сторону барной стойки.
Кто такой бессмертный?
Я опустил взгляд и увидел женские тонкие пальцы в многочисленных перстнях. Они крепко сжимали мое предплечье.
— Полегче, — сказал я, замечая, что это была та самая девушка-Халк.
Она с недюжинной силой повела меня к рядам бутылок и высоких стульев. Незнакомка «дотащила» меня до бара и закинула свою худую руку на мое плечо. Она сделала это так непринужденно, словно мы выросли на одной улице, а наши мамы обменивались рецептами шарлотки.
— Два виски с колой. Мой друг угощает! — я расслышал ее звонкий голос и ошалел от ее наглости.
Бармен поставил перед ней два рокса с выпивкой, и она опрокинула их один за другим.
— Как тебя зовут? — незнакомка взглянула на меня.
— Мистер "отвали от моего кошелька", — я знал, что мое имя волновало ее в последнюю очередь. Она просто бухала за мой счет.
— Зану-у-у-уда, — пропела она и попросила бармена повторить.
Тот вопросительно глянул на меня, и я, не зная почему, одобрил заказ кивком головы и свернутой купюрой.
Какой же я кретин.
— Я — Линдси, — она протянула мне стакан с янтарной жидкостью, но я молча помотал головой.
На мой отказ Линдси равнодушно пожала плечами, и вновь влила виски в себя. Ее слегка вздернутый нос немного поморщился.
И с каких времен я начал платить за незнакомок? Я никогда ни за кого не платил. Тем более в барах. Тем более за девушку, которая пила, как матерый матрос.
— Прощай, — я слез с высокого стула.
Казалось, что пакет с маркой во внутреннем кармане косухи прожжет мою грудь, если я не открою его в ближайшее время.
Я подсчитал. Путь от бара до дома занял бы столько же времени, сколько нужно на приход. Я решил не тратить зря драгоценные минуты и проглотить марку в баре. Перед мужским туалетом ажиотажа не было, и я с легкостью оказался в кабинке. От волнения немного тряслись руки, когда я доставал пакет с заветной таблеткой.
Мия, Мия. Приди ко мне. Мия.
Мои губы шептали одно и то же имя. Имя любимой. Имя бывшей. Имя покойной. Или какое слово можно подобрать к человеку, с которым оборвалось наше светлое будущее?
Однажды мой психолог сказал, что невозможно осознанно ждать встречи с тем, кто покинул этот мир. Но я ждал. Я виделся с Мией во сне. А когда она перестала сниться, я впервые принял мескалин. И после этого она снова пришла ко мне.
— Простите мою наглость, но в женский туалет, очередь как в музей Да Винчи, — мои воспоминания прервал женский голос.
— Детка, добро пожаловать, — произнес кто-то в ответ, после чего последовал женский смешок.
— Остынь, приятель. Я пришла сюда пописать, а не искать знакомства, — раздался звук закрывающейся двери и поворот замка.
Я узнал женский голос. Он принадлежал халявщице с бара, на которую я потратил сумму в четыре виски.
Линдси.
— Впусти меня в гости, — сказал кто-то из парней, и по двери в соседней кабинке пришелся неслабый удар.
— Отвали, — послала парня Линдси, и я услышал щелчок зажигалки.
Под потолком заструился слабый узор дыма, запах от которого сложно спутать с чем-то другим. За тонкой стенкой курили гашиш.
Хмм. Наглая девчонка с бара напрочь отбитая. Залить в себя столько выпивки, после чего шлифануть все это дело травой, может позволить человек, стремящийся побыстрее покинуть реальный мир. Например, такой, как я.
Только я не понимал, что могло произойти ужасного в жизни этой девицы, представившей себя Линдси.
— Открывай, — на дверь в соседнюю кабинку обрушился мат и удар от тяжелых подошв.
От криков моя голова пошла кругом, и я с силой стукнул ногой по дверце, выбив страйк. С размаху открывшееся полотно попало по лбу любителю матерных словечек. Он отскочил назад, усевшись на писсуар.
— Правитель нашел свой трон, — я усмехнулся и заметил себя в зеркале, висевшем на стене напротив. С моего лица не сходила самодовольная улыбка.
Нет. Я не строил из себя супергероя или конченого борца за справедливость. Хотелось подраться и испытать хоть какие-то эмоции.
Между тем, упавший придурок встал в полный рост. Он замахнулся, но мой кулак быстрее встретился с его носом. Парень согнулся пополам и, получив от меня удар по затылку, рухнул навзничь.
— Давай без языка, окей? — спросил я, когда он "поцеловал" мои черные массивные ботинки.
На меня накинулся еще один кретин, неожиданно оказавшийся рядом. Я пропустил удар в лицо, чувствуя во рту привкус крови.
— Ты мне походу губу разбил, — я сплюнул кровь и хрипло рассмеялся. Этот придурок почему-то в спешке покинул туалет.
— Чертовы психи! — из задымленной кабинки появилась Линдси, словно Майкл Джексон на своих концертах в девяностые.
— Вали домой, Линдси, если не хочешь проблем, — я кинул недовольный взгляд на ее худую фигуру в свободной джинсовке и клетчатой короткой юбке.
Линдси наклонилась и подобрала с пола такой же микропакет, какой находился в моем кармане. Она тут же открыла его и достала содержимое, ловко отправляя кислотно-зеленую штуку под язык.
Я мигом полез внутрь косухи и не обнаружил своей покупки.
Черт, черт, черт!
— Ты съела мою марку, — я схватил Линдси за руку, замечая, как ее зрачки стали размером с десятицентовую монету.
— Извини, приятель, — она вырвала руку и потерла запястье. — В следующий раз подписывай или глотай сразу.
Подписывай? Она прикалывается надо мной?
Я недовольно уставился на нее в то время, как она безразлично перешагнула через лежащего парня, издавающего болезненные стоны, и вышла из туалета.
Требовать от Линдси деньги за марку казалось таким же бессмысленным, как просить экстрадиции у властей после организации теракта. Как назло, мой бумажник был пустой. Последнюю мелочь я потратил на четыре бокала виски. В куртке болталась кредитка, но надо быть последним идиотом, чтобы предложить дилеру оплату безналом. Поэтому покинув злачное местечко, я отправился в ближайший терминал.
Сняв нужную сумму, я подходил к бару и услышал неподалеку оживленные голоса. Небольшое сборище зевак толпилось на парковке. Я прошел мимо них и заметил сидевшую в машине девушку. Над ней склонился какой-то парень с телефоном, транслируя свою запись в «Перископ».
— Хай, — мерзко улыбался на камеру смазливый говнюк. — Ловите сенсацию: сегодня я побывал на рок-концерте, после которого люди сходят с ума.
Парень переключился с фронтальной камеры и направил объектив на девушку. Та полезла в сумку и достала оттуда ключи с болтающимся брелком. Он совмещал в себе штопор и нож. Девчонка вытянула руку, и мои глаза округлились.
Эта чокнутая хотела свести счеты с жизнью. И я знаю эту чокнутую. Это, мать ее, Линдси.
Она начала царапать ножом запястье, и я тотчас подскочил к машине. Вырвал из ее ледяных пальцев ключи и швырнул их куда-то на заднее сиденье.
— Смотрите, кажется, эта сумасшедшая решила свести счеты с жизнью открывашкой для бутылок, — тем временем недоблогер продолжал снимать, упиваясь количеством растущих сердечек.
Не знаю, что больше меня выбесило в этот момент — урод с камерой или тупой поступок Линдси.
— Шоу закончилось, — я кинул хмурый взгляд на блогера и захлопнул дверь раздолбанной тачки Линдси.
— А вот еще один сумасшедший, решивший перетянуть одеяло славы на себя, — рядом с моим лицом оказался телефон.
Что за…?
— Ты не понял? — мое терпение заканчивалось, но в душе я был рад надрать ему зад. — Проваливай!
— И что ты мне сделаешь? Проткнешь штопором?
Предвкушая, как будет бомбить задницу у недоблогера, я выхватил из его рук телефон и переключился на фронтальную камеру. С экрана на меня смотрели безумные глаза. По правде говоря, весь мой вид вместе с черными, растрепанными волосами кричал о поехавшей крыше.
— Присаживайтесь поудобнее, — я улыбнулся, обнажив белые зубы. — Сегодня рубрика быстрых рецептов, и я научу вас готовить яйца пашот.
— Какого черта, верни мобильник! — потребовал блогер, пытаясь дотянуться до своего телефона.
— Нам потребуются яйца, — я направил камеру на ее владельца, — и дымящийся зад.
Продолжая снимать видео, я замахнулся и ударил блогера в челюсть. Толпа вокруг радостно загудела, ожидая кровавого зрелища. Парень схватился за лицо, издав истеричный вопль.
— Нравится быть звездой? Смотри, как много сердечек! — я схватил его за воротник куртки и прижал к машине, в которой сидела Линдси.
Выбросив телефон, я ударил парня куда-то в область живота. Анатомия никогда не была моей сильной стороной. Тот поморщился и с ревом кинулся на меня. Мы рухнули на асфальт и лупили друг друга под радостный гул толпы. Серая парковка тоже становилась веселее, окрашиваясь в пятна ярко-алого цвета.
В очередной раз я замахнулся, чтобы впечатать кулак, но услышал визг колес. Повернувшись в сторону резкого звука, я увидел, что за рулем тачки сидела Линдси, которая чуть не сбила по пути любопытных зевак.
"Надеюсь, у Линдси работают подушки безопасности", — подумал я, пропустив удар в висок. Голова закружилась, в глазах помутнело, но я успел ударить в нос блогера. Послышался хруст, и парень стал верещать. Из-за его крика я не расслышал, как ругаются копы, внезапно появившиеся на парковке.
— Патрулировать в одиночку в этом квартале безумие, — сказал один из них, заламывая руки за моей спиной.

Глава 2. Искусство пофигизма

Линдси 
Мой старенький «Приус» с помятым крылом стоял на парковке рядом с домом. Его боковое зеркало висело на тонком проводе, как и терпение моей подруги, чей голос приобрел командные нотки.
— А если бы ты разбилась насмерть? — сокрушалась Мелани, пристально рассматривая вмятины на кузове.
— Мэл, успокойся. Тачка застрахована. Ничего страшного не произошло, несколько стаканов виски были лишними, я признаю это. Но не стоит делать из этого трагедию.
— Трагедию? — Мелани округлила и без того огромные синие глаза. — Прошла вторая неделя, как редакция ждет твоих статей. Они увидят в каком ты состоянии и пошлют тебя убирать подносы в KFC. Ты хочешь уничтожить свою жизнь, но зачем подставлять меня?
Я закрыла глаза и сосчитала до десяти. Не помогло. Пустая трата времени и денег на очередного психолога.
Мелани заботилась обо мне, как о подкинутом на порог щенке. Но даже ей надоели мои выкрутасы. Будучи руководителем отдела, в котором я работала, подруга старалась не нагружать меня после разрыва длительных отношений. Но всему был предел.
— Значит так, Линдси. Мы сейчас же едем к мистеру Гранту, или мне придется рассказать боссу, что у тебя серьезные проблемы с алкоголем и наркотиками.
Это был удар в спину, которого я не ожидала от близкой подруги.
Все мои проблемы в личной жизни Мелани считала пустяком, но стоило выкурить косяк, как она записывала меня в один ряд с Кортни Лав и Эми Уайнхаус. И я сейчас не имею в виду Аллею славы в Лос-Анджелесе.
— Мэл, у меня нет проблем.
— Мистер Грант так и сказал: «Если пациент утверждает, что у него нет проблем, значит они точно есть».
— А он случайно не сказал, как тактично послать человека, чтобыне обидеть его? — я села в салон, настраивая зеркало заднего вида.
— Сделаю вид, что я это не услышала, — сказала Мелани, и я услышала звук ее каблуков по тротуару.
Вскоре «Порше» последней модели поравнялся с моей старушкой и злорадно подмигнул фарами. Мой старенький «Приус» возмущенно захлопал мотором, словно ругался с новой машиной Мелани.
— Хватит насиловать старушку, садись ко мне, — подруга заправила за ухо черную прядь и вальяжно помахала рукой, приглашая прокатиться с ней.
— Ну хорошо, ты сама напросилась, — я захлопнула криво висевшую дверь и запрыгнула в салон, сохранивший запах новой машины. — Только будем слушать мою музыку.
— О, нет, только не Metallica, — Мелани недовольно поморщилась.
— И куда немцы спрятали блютуз, — я тыкала на дисплей на панели в поисках синего кружка. Наконец, подсоединив телефон, я выбрала трек «Enter Sandman», и под звуки бас-гитары и барабанов мы выехали на дорогу.
— Я читала отзывы о клиниках, работающих с твоими проблемами, — ловко проскакивая на красный свет, Мелани пыталась перебить музыку. — Самый лучший вариант для нас — клиника Джонатана Гранта. Этот доктор выбирает индивидуальную программу для каждого пациента. И у него не стационар, а свободный график посещения.
— И как он решит мою проблему? — я усмехнулась. — Напишет на лбу, что мне нельзя продавать алкоголь?
— Я уверена, что у него найдутся свои методы, — подруга взглянула на меня и прищурилась. — Мы же с тобой знаем, откуда растут ноги твоего безобразного образа жизни.
— Давай только не будем поднимать эту тему, — я закатила глаза.
— Тебе нужно отвлечься, — Мелани решила сама поиграть в психолога. — Немного флирта еще никому не помешает. Сходи на пару свиданий, пробуди в себе женские чакры…
— Ты предлагаешь мне найти парня? — я смотрела в окно, где жилые дома проносились с бешеной скоростью. — Я не собираюсь меняться только ради того, что у этих придурков имеется Y-хромосома.
— Никто не говорит, что нужно меняться, — Мелани разочарованно покачала головой. —Разве будет плохо, если ты встретишь человека, готового принять тебя такой, какая ты есть.
— Ты до сих пор веришь в эту чушь, — я поморщилась от наивных слов подруги. — Это только в кино и книжках парень будет пускать на тебя слюни, когда ты лежишь в больнице и выглядишь, как массовка из «Ходячих мертвецов». В реальной жизни все по-другому.
Мелани тяжело вздохнула и через несколько минут остановила машину в паре дюймов от электронных ворот. Они разъехались в сторону, пропуская нас на территорию частной клиники. На полупустой парковке Мелани оставила «Порше», и вдвоем мы зашли в здание клиники.
Внутри все было выполнено в лучших традициях минимализма. Ничего лишнего. Только гладкие, сверкающие поверхности стен, пола и потолка, представляющие собой пятьдесят оттенков серого — от стального до графитового.
— Добрый день, вы записаны? — звонко спросила девушка-администратор, когда я и Мелани перешагнули порог клиники.
— У нас должна состояться первая консультация у Джонатана Гранта, — произнесла Мелани.
Она уверенно направилась к стойке ресепшен, а я устало уселась в кожаное кресло для посетителей.
— Мистер Грант сейчас ведет прием, — девушка с боб-каре за стойкой приветливо улыбнулась Мелани. — Но я уточню, может быть, он освободился, — она взяла телефон одной рукой, а другой положила перед Мелани несколько листов. — Будьте добры, заполните анкету.
— Прием требуется не мне, а моей подруге, — Мелани обернулась, и я с неохотой покинула удобное местечко и поплелась к стойке регистрации.
— Это обязательно? — спросила я.
— Да, — ответила боб-каре и перевела взгляд на Мелани, — после приема доктор Грант составит индивидуальный план, которого вы должны придерживаться по договору.
Я начала заполнять анкету. Увидев вопросы "Кем вы видите себя через пять лет" и "Как вы проводите свободное время", я издала нервный смешок.
— Вы скопировали вопросы, которые задают на собеседовании? — усмехнулась я, поставив прочерк в вопросе про употребление наркотиков. — Для такого ценника, что вы зарядили, вы могли бы придумать что-то пооригинальнее.
Девушка-администратор ответила на мой вопрос снисходительной улыбкой и быстро покинула стойку регистрации, пригласив пройти нас дальше по коридору.
— Мистер Грант, запись на первый прием, — она исчезла в кабинете за белоснежной дверью.
Не прошло и минуты, как администратор вновь появилась в проеме, сохраняя беспристрастную улыбку.
— Пожалуйста, проходите.
Я вошла в светлую комнату, заметив за столом мужчину на вид около сорока лет, одетого в темно-синий свитер.
— Здравствуйте, присаживайтесь, — доктор приветливо улыбнулся, но я не стала дожидаться его приглашения, раньше усевшись на бежевое рекамье.
— Добрый день, — намеренно вежливым голосом пропела я и расслабленно откинулась на спинку. — Начинайте. Что там у вас по плану? Черно-белые картинки, тест Люшера, введение в гипноз…
— Приятно видеть, что вы готовы начать работу, — учтиво проговорил Грант и начал делать пометки в блокноте.
Я закатила глаза. Сейчас начнется мозгоправство через похвалу. Это была любимая стратегия психологов, с которыми мне доводилось сталкиваться.
— Давайте знакомиться: я — Джонатан Грант, но можно просто Джон.
— Как скажешь, Джон, — я изобразила улыбку. — Я Линдси Коултэр, можно просто Линдси. Или девушка, которую достали психологи. Я искренне не понимаю, зачем здесь нахожусь. Да, у меня бывают плохие сновидения, но это не повод платить сто долларов за прием. Надеюсь, я не последний ваш клиент, и вы успеете оплатить всю сумму по кредиту за ту дорогущую машину, которая дожидается вас на парковке.
— Я уже погасил кредит, благодарю за беспокойство, — Грант улыбнулся еще шире. — Может быть, вы расскажете немного о себе?
— Давайте, я лучше посплю, а вы сделаете вид, что мы с вами хорошенько поработали.
— Вы сегодня плохо спали? — Грант снова начал делать пометки в блокноте.
— Последние два дня я высыпалась за всю неделю, — я вспомнила прошлую пятницу, после которой провалялась на диване все выходные. — А у вас есть ритуалы перед сном? Вы берете с собой под одеяло пару журнальчиков «Плейбоя» или передергиваете на Фрейда?
— У вас интересный взгляд на засыпание, Линдси, — Грант покраснел и добавил еще какую-то пометку. — Что вы обычно делаете перед сном?
— Закидываюсь снотворным, — увидев его оживший взгляд, я добавила, — это безопасные препараты из группы Z.
— Вы можете без них обойтись, если утверждаете, что у вас нет проблем? — Грант отложил ручку в сторону и слегка подвинулся вперед в ожидании моего ответа.
— Их прописал ваш коллега. Как вы поняли, у меня очень заботливая подруга, и за последние полгода я сменила больше четырех психологов.
— Надо посмотреть вашу историю, — Грант встал из-за стола. — Я провожу вас на первое групповое собрание. Оно состоится через несколько минут. Думаю, вам будет интересно послушать людей с подобными проблемами.
— Мне это неинтересно.
— Линдси, ваша подруга утверждает, что у вас проблемы с употреблением алкоголя, — Грант обошел стол и присел на него, положив ладони на матовую поверхность. — На моей практике мало случаев, когда люди признают, что у них имеется зависимость. Необходимо комплексное лечение, чередующее в себе индивидуальные и групповые занятия. Я вижу, что сейчас вы не готовы раскрыться. Поэтому предлагаю понаблюдать со стороны.
Он подошел к входной двери и пригласил последовать за ним. Устало вздохнув, я направилась за Грантом по коридору, войдя через двойные двери в просторный зал. Здесь уже сидело несколько людей в ожидании начала занятия.

Глава 3. Место встречи изменить нельзя

Рэймонд 
Яркий солнечный луч, проникающий через панорамное окно, настойчиво светил в глаза. Я сменил место, пересев в кресло напротив, и теперь мог видеть, если бы кто-то зашел в зал.
Вскоре это произошло: двойные двери раскрылись, и в помещение зашел мужчина в темно-синем свитере и брюках сдержанного серого цвета. За ним следовала блондинка, которая заняла мое прошлое место у окна. Откинувшись на спинку кресла, она обвела взглядом собравшуюся компанию. Когда ее зрачки в графитовом обрамлении остановились на мне, мое сердце упало куда-то в желудок.
Это, мать ее, Линдси. 
Именно из-за нее я оказался на этом долбанном собрании.
Когда меня в очередной раз доставили в полицейский участок, терпение моего отца лопнуло, будто перекаченный воздухом шар. Он так орал на меня, что вздрогнули несколько копов.
Однако мой отец не ревущий Кинг Конг. Он — Роберт Стэлфорд, который давно прокачал умение держать людей в страхе, занимая несколько лет должность помощника мэра.
— С этого дня ты будешь ходить на занятия, где собираются такие же отбитые на голову, как и ты, — кричал отец, краснея от злости. — Ты будешь ходить в клинику Джонатана Гранта. Он имеет большой опыт в решении подобных проблем. И если я услышу от него, что ты пропустил хоть одно занятие, то арендую необитаемый остров, где ты точно не достанешь дури. 
Я тихо хмыкнул.
— Отлично. Можешь отправить меня прямо сейчас. Я отдохну на острове без твоих нотаций.
— Это еще не все! — не увидев моего испуганного взгляда, на который он наверняка рассчитывал, отец продолжил. — Со следующей недели ты будешь на собственном обеспечении. Но можешь поблагодарить меня. Я нашел для тебя подработку. Это ресторан моего приятеля, где ты будешь работать официантом.
— А почему не посудомойщиком? Это же унизительнее, — язвительно спросил я, забирая свой телефон вместе с ключами от квартиры и машины под роспись у полицейского.
— Свой сарказм прибереги для посетителей, — Роберт кивнул на прощание копу и вышел из здания.
Все выходные я пытался запомнить меню ресторана, чтобы пройти аттестацию официанта. И сейчас я вынужден посещать собрание для наркоманов и алкоголиков. Превосходно, мать вашу!
Тем временем, мистер Грант извинился и покинул собрание, перед этим сказав, что вернется через пару минут. Все присутствующие не особо расстроились по этому поводу. Включая Линдси, с которой я не сводил свирепый взгляд.
Надеюсь, девчонка поняла, что лучше не смотреть и не дышать в мою сторону. Судя по тому, как она отвернулась, до нее дошло, что мы с ней не подружимся. Отлично.
— Новенькая? — спросил парень с прямыми светлыми волосами, сидящий рядом с Линдси.
— Я тут проездом, можешь не стараться, — сухо ответила Линдси.
— Все так говорят по началу, — усмехнулся парень. — Видишь вон ту девчонку? — он указал на брюнетку, сидящую дальше всех и рассматривающую пол пустым взглядом. — Она местный ветеран. Больше полгода назад начала ходить на собрания.
— Марк, не придуривайся, звание долгожителя заслуженно передается тебе, — издал голос другой худощавый парень.
— А это местный Эдгар По, — хмыкнул светловолосый. — Начинающий писатель. Но пьет так, будто получил Букеровскую премию.
— Не всем же быть такими знаменитыми, как ты, — писатель недовольно покачал головой.
— Завидуй молча, — блондин взглянул на Линдси и нацепил глупую улыбку. — Узнала меня? Я солист «Dead Kids». Наверняка, мои треки у тебя на репите.
— Остынь, Курт Кобейн, — Линдси выставила перед собой ладони, жестом призывая его остановиться. — Вижу здесь душевная атмосфера, но необязательно посвящать меня в ваши дела.
— Предпочитаешь отсиживаться, нацепив броню, — блондин вскинул брови вверх. — Я тоже поначалу придерживался такой тактики. Только старик Грант все соки из тебя выпьет. Он мастер своего дела, уж поверь мне.
— Тогда почему ты все еще тут? — тут же включился в разговор писатель. — Или жизнь рок-звезды не дает просохнуть?
— Просто признай, что ты хочешь оказаться на моем месте, — блондин тыкнул в худощавого пальцем, и я заметил на его руке татуировку.
Я тут же уставился на тату музыканта. За последние три года это вошло в привычку и стало моим помешательством. Я искал татуировку с волчьими глазами. Но у рокера вместо звериного оскала были набиты компас и карта.
— Снова здравствуйте, — в зал собрания вернулся мистер Грант. — Сегодня у нас двое новеньких. Но мы не будем их смущать и начнем наше собрание с тех, кто ходит постоянно.
— Я так понимаю речь обо мне, — блондин выдвинулся вперед. — Меня зовут Марк Кейли, и я имею проблемы с алкоголем и наркотиками.
Сделав паузу, он вопросительно поглядел на нас, ожидая, что мы будем ему хлопать. Но никто этого не сделал, и Марк обескураженно продолжил:
— Сначала я считал, что пару косяков в день и кокаин просто веселят мой день. Я думал, что могу в любой момент соскочить. Но однажды, я проснулся в больнице после потери сознания на своем концерте. Это был передоз во время масштабного тура, включающего в себя больше двадцати городов. Из-за меня группа понесла убытки. Пресса пестрила обвинениями в том, что я наркоман, а концерты срывались один за другим, расторгая с моим менеджером контракт. Он поставил передо мной условие пройти курс. И вот я здесь. Сегодня ровно три месяца, как я чист, хотя вчера на репетицию принесли кучу выпивки и кое-какие запрещенные вещества.
— Ты проделал колоссальную работу, Марк, — одобрительно кивнул мистер Грант и обратился к писателю. — Теперь твоя очередь, Лео.
— Я не могу похвастаться такими успехами, как Марк, — поморщился тот. — Прошел месяц, как я не курю травку и не пью алкоголь.
— Ты молодец, Лео. Поделишься своей историей?
— Это началось в прошлом году, — начал Лео, поправляя рукой свои густые каштановые волосы. — У меня не получалось закончить книгу. Однажды я выкурил косяк, и в этот момент мне удалось дописать последние главы и эпилог. Но вскоре это стало привычкой. Я курил марихуану и писал. Я спускал все деньги, полученные от продажи книги на траву, чтобы придумать очередной бестселлер. Но вскоре это перестало помогать. Редактор отверг то, что я написал за полгода, и издательство расторгло со мной договор. Все проблемы навалились на меня, и от такой нагрузки я начал безбожно пить. Меня привела сюда моя подруга, за что я ей благодарен. На прошлой неделе я смог написать сюжет для новой книги.
— Звучит впечатляюще, — торжественно произнес мистер Грант и посмотрел на темноволосую девушку. — Джулия, вам есть чем нас порадовать?
Джулия подняла голову, и я мысленно ужаснулся. Темные синяки под глазами, мертвецки бледная кожа и подергивание подбородка… От всего этого несло безысходностью.
— Я сорвалась. У меня случились неприятности в семье, и, не выдержав нагрузки, я купила наркотики, — прозвенел ее тоненький голосок.
В зале повисло напряженное молчание.
— У тебя же был мой номер, Джу, — Марк посмотрел на нее зелеными глазами, полными сочувствия. — Ты всегда выслушивала меня, когда я хотел сорваться. Почему ты не позвонила мне?
— Отчим отобрал мой телефон, — ответила Джулия.
Только сейчас, посмотрев на ее худое тело, еще не до конца принявшее женские формы, я понял, что Джулии не больше четырнадцати-пятнадцати лет.
— Джулия, будь добра, задержись сегодня после занятия, — попросил мистер Грант. Его лицо выражало беспокойство, и как мне показалось, оно было довольно искренним. — Не у всех сразу выходит избавиться от привычек, так прочно уничтожающих нашу жизнь. Порою один шаг вперед достается с огромным трудом, а то и вовсе отбрасывает на два назад. Не хотите представиться и рассказать вашу историю? — он заинтересованно посмотрел на меня, как и остальные в этом зале.
— Меня зовут Рэймонд Стэлфорд, — я с трудом выдавил из себя эти четыре слова.
В школе я всегда проваливал занятия по ораторскому мастерству. Но сейчас вспомнились слова преподавателя, что в толпе нужно выбрать одного зрителя и произносить речь для него. Хоть здесь и не было такого количества людей, чтобы впадать в обморок, но становилось жутко не по себе. Тут мне и пришла на помощь Линдси. Я уставился на нее и начал рассказывать свою историю. Я хотел ее заставить страдать, как когда-то страдал сам.
Когда мы слышим по новостям о том, что кого-то убили, то мысленно или вслух соболезнуем жертве и его близким. Но мало кто из нас задумывается, как одно убийство может покалечить несколько судеб, лишь косвенно причастных к этой трагедии. 
Будто цепочка, в одном месте покрывшаяся ржавчиной, пускает коррозию дальше, разрушая каждое звено, так и смерть Мии разрушила мою жизнь. 
После трагедии той ночи я лежал в больнице два месяца. Наконец, меня выписали, но я долго не решался перешагнуть порог своей квартиры. В ней хранились вещи, которые Мия приносила, когда приходила в гости: музыкальные диски, книги, цветы. Все, к чему прикасались ее тонкие руки, покрылось слоем пыли. Как и мои планы. 
Я хотел, чтобы мой дом стал домом Мии. Еще никто не знал, что я перекрасил стены в ее любимый фисташковый цвет и повесил брелок в форме сердца на второй комплект ключей.
Не прошла и неделя после моей выписки, как я напился до такого состояния, что не мог шевелить ногами. Это вошло в привычку: мне было проще забыться, чем смотреть на то, как каждая мелочь в доме, на улице, в колледже напоминает о Мии Вайт. 
Сначала меня тащили домой друзья. Но когда им надоело мое вечное хмурое настроение, я стал пить в одиночестве. Я медленно убивал себя, существуя лишь физически. Постепенно тянул за собой в бездну родителей. Я успешно доказывал маме, что наплевал на собственную жизнь, регулярно устраивая драки. Не в силах смотреть на мое самоуничтожение, мать ушла из семьи, переехав в другой город. И ее вины в этом нет — мало, кто захочет забирать каждый день сына из полиции, зная, что завтра он окажется там снова.
Дольше всех держался отец. Работая помощником мэра, Роберт обязан выглядеть успешным. Поэтому первое время он закрывал глаза на мой образ жизни, думая, что когда-нибудь мне это надоест. 
Меня бы давно придушил в камере какой-нибудь уголовник, если бы не влияние моего отца. Мои задержания проходили на особых условиях, чем я, конечно же, не мог не пользоваться. 
Однако отец ошибся, пустив все на самотек. С каждым днем все становилось хуже. Мое место в колледже висело на птичьих правах. Я находился в шаге от отчисления, а мой организм не справлялся без психотропных веществ.
Роберт настаивал на том, чтобы я стал посещать психотерапевта. Он отыскал мне самого лучшего доктора, по словам успешных жителей Ист-Сайда. На первом приеме психолог выписал мне рецепт на снотворное, которое я впоследствии запил алкоголем. 
Так мне удалось впервые за несколько месяцев встретиться с Мией. С каждым разом ее приход был короче и совсем не запоминающимся. Я начал искать другие средства, чтобы вернуть мимолетные встречи с любимой.
Однажды судьба свела меня со Стивом. Его давно отчислили из колледжа, но он до сих пор приезжал на учебную парковку, передавая студентам пластиковые шарики, внутри которых была травка. Эти шарики меня мало волновали, ведь в мои интересы не входило раскуриться бонгом на вечеринке, играя в "правду и действие". Я попросил у него кое-что посильнее и эффективнее, и Стив сразу понял, что я его будущий постоянный клиент. 
Он продал мне мескалин. После него был яркий приход, и я наконец увидел Мию. С тех пор я стремился встречаться с ней каждую неделю.
На последних произносимых словах я запнулся и сделал глубокий вдох.
Все присутствующие в зале неотрывно смотрели на меня, и в их глазах читалась скорбь. Я не ожидал, что расскажу полностью свою историю людям, которых вижу впервые.
Не знаю, в чем был секрет моей откровенности. Может быть, на это повлияли какие-то скрытые психологические приемы мистера Гранта. А может быть, главной причиной была Линдси, на которую я неотрывно смотрел, чувствуя, как передаю свою печаль.

Глава 4. Око за око

Линдси 
Если бы можно было убивать взглядом, то Рэймонд Стэлфорд расстрелял меня еще до начала собрания. Его глаза выпустили в меня серию выстрелов. И добили в висок контрольным, когда Рэймонд закончил свой рассказ.
Я сидела в кресле, но, казалось, на меня опустили огромную каменную глыбу. От того, что я услышала, стало трудно дышать, а грудь пронзила острая боль. Не могу поверить, что Рэймонд пережил такую трагедию.
— Твоя история настолько тронула меня, что я готов написать по ней книгу, — писатель Лео одновременно с восхищением и скорбью посмотрел на Рэймонда.
— Становись в очередь, — перебил его Марк. — Мы напоим весь африканский континент слезами девчонок, услышавших про тебя песню, Рэй.
— А не пойти ли вам к черту и перестать делать из моей истории шоу? — гневно спросил Рэймонд, недовольно зыркнув на Лео и Марка.
— Нужно сначала подумать, прежде чем выносить на общественность свое мнение, — мистер Грант, он же Доктор Зло, осуждающе посмотрел на Лео и Марка. Затем он перевел взгляд на меня. — Линдси, вам есть что сказать Рэймонду?
Мое сердце сжалось до размеров атома. Нет, я не смутилась от того, что оказалась в центре внимания. К чрезмерному любопытству, презрению или равнодушию у меня давно выработался иммунитет. Но мне было не по себе от пристального взгляда Рэймонда.
Он смотрел на меня, и все мои душевные переломы и трещины, которые я тщательно пыталась скрыть, будто подсвечивались изнутри. Я была в шаге от того, чтобы рассыпаться на части, как карточный домик.
— Мне очень жаль, — тихо произнесла я.
Наверное, это были мои три самых глупых слова, которые я говорила в своей жизни.
Не считая "Я тебя люблю", которые были предназначены Этану в прошлом. Но сейчас мой бывший словно перенесся на другую планету. После того, что я услышала от Рэймонда, мои переживания показались ничтожными.
***
— Как прошло первое собрание? — Мелани поставила чашку с кофе на журнальный столик, дождавшись меня в холле.
— Я многое переосмыслила. Пакуй чемодан, сэнсэй, мы вылетаем на Тибет и принимаем другую веру, — я перехватила чашку, которую администратор поставила рядом с мужчиной, сидевшим рядом с Мелани. — Извините, но я сейчас умру от жажды.
— Ничего смертельного, я переживу, — седовласый представитель сильной половины человечества в строгом костюме с таким же строгим лицом пробежался по мне сверху вниз стальными глазами. — Могу я задать вам вопрос?
— Я не лесбиянка, не феминистка и не фригидная, — быстро ответила я. — Но вы все равно ни на что не можете рассчитывать, включая номер телефона или легкий петтинг.
— Вы часто ходите на собрания мистера Гранта? — мужчина пропустил мою приветственную речь. Видимо, он уже пожалел, что начал со мной разговор.
— Так вы из одной упряжки, — я перевела взгляд с Мелани обратно на "мистера элегантность". — И кого вы ждете из психологической группы поддержки?
Ответом на мой вопрос послужило появление Рэймонда.
— Необязательно было за мной заезжать, — хмуро произнес он в адрес мужчины и перекинул на меня недружелюбный взгляд.
— Я сам решу, что мне делать, — в ответ сурово процедил мужчина, встав с дивана на островке для посетителей, — с некоторых пор я потерял к тебе доверие. Мне нужно поговорить с твоим психологом. Дождись меня, а потом…
— У меня нет времени на это. Или ты забыл, что подкинул работу, на которую я опаздываю? — Рэймонд развернулся на каблуках, набрасывая на ходу косуху.
— Что ты успела натворить? — негромко спросила Мелани после того, как мы остались с ней наедине. — Этот парень только, что мысленно тебя четвертовал.
Я пила эспрессо и рассуждала сама с собой: стоит ли вездесущей подруге знать, при каких обстоятельствах произошло мое знакомство с Рэймондом?
Наверное, не нужно забивать ее прекрасную голову фактом, что я съела марку, принадлежавшую Рэймонду. Что произошло потом, я смутно помню. Но момент, где он надрал блоггеру зад, прочно засел в голове. Как и причины, из-за которых Рэймонд употреблял мескалин.
Впервые за несколько лет я испытала неудобство перед другим человеком. Ведь я отобрала у него шанс увидеться с погибшей девушкой.
— Тут все через одного — шизики и рокеры, лучше держаться подальше от этого места, — буркнула я и отправилась на выход.
— Значит, тебе тут должно понравиться, — Мелани улыбнулась, едва поспевая за мной на высоких каблуках.
Через пару минут я наслаждалась последними технологиями в мире комфорта, каким может похвастаться немецкая индустрия автомобилей. Но кайфовать долго не пришлось, благодаря нескончаемому желанию подруги навести порядок в моей личной жизни.
— Что ты делаешь сегодня вечером? — спросила Мелани, и я закатила глаза.
Отвернувшись к окну, я увидела, как Рэймонд делает полицейский разворот на парковке. Его черный «Мустанг» поднял в воздух густое облако дыма и вскоре скрылся за воротами клиники.
— Выскочка, — буркнула я.
— Ты что-то сказала? — Мелани убавила музыку. — У меня для тебя интересное предложение. Что ты делаешь сегодня вечером?
— Буду работать. Ты же сама сказала, что сроки горят. А я хочу сохранить свое рабочее место.
— Считай, что завтра разгрузочный день, — Мелани махнула рукой на мою отмазку. — Но при условии, что ты идешь на свидание с одним моим знакомым.
О, нет!
— Только не начинай, — я подняла ладони вверх, призывая Мелани остановиться. — Мне хватило двоих предыдущих.
— Ну и зря, ты бы могла хорошо провести время, — подруга недовольно поджала губы.
Она повернула руль в сторону дороги, но тут же резко остановилась. Раздался визг тормозов, после чего последовал глухой удар сзади.
Посмотрев в зеркало, Мелани тихо ругнулась и выскочила из «Порше». Я последовала за ней. К заднему бамперу машины привалился спортивный мотоцикл. Рядом с ним стоял парень, расстегивая шлем.
— Какого черта? — Мелани поморщилась, разглядывая вмятину на бампере. — Почему вы не соблюдали дистанцию?
— Извините, я не заметил вас из-за поворота, — мотоциклист снял шлем и одарил подругу идиотской улыбкой.
Я хмыкнула и закатила глаза. Горе-мотоциклистом оказался Марк с собрания Гранта.
— Я же сказала, что эта клиника — злачное место. Одни рокеры и шизики. Познакомься — это Курт Кобейн, — усмехнулась я.
— Но он же умер в девяносто четвертом, — пробормотала Мелани.
— Меня зовут Марк. Еще раз прошу прощения, ваша машина попала в «слепую зону».
Он протянул татуированную руку для приветствия, но внезапно убрал ее, запустив в длинные волосы. Кажется, исходившее от него волнение, передавалось по воздуху. Я усмехнулась, наблюдая, как Марк сливался с красным цветом своего шлема.
— Я могу оплатить ремонт, — он с трудом оторвал взгляд от Мелани и начал рассматривать бампер. — У меня есть знакомые ребята в автомастерской. Вмятину на вашем заде залатают, как надо.
— У Мэл отличная задница, ей не нужен тюнинг, — вновь ухмыльнулась я. — Лучше пригласи ее на ужин.
Как только я это сказала, Мелани схватила меня за плечо с нечеловеческой силой.
— Лин, что ты творишь? Я не собираюсь идти с ним в ресторан, — прошипела она.
— Как вы относитесь к молекулярной кухне? — до нас донесся вопрос Марка.
— Я не думаю, что это хорошая идея, — Мелани развернулась к нему.
— Я соглашусь пойти на свидание с твоим знакомым, если ты пойдешь с Марком, — довольно произнесла я.
Наконец, у меня появилась возможность продемонстрировать подруге, каково это, когда тебе впаривают незнакомых придурков.
— Значит, мстишь мне, — Мелани просекла мой план. — Хорошо. Встречаемся в девять в "Шекспире", — бросила она Марку и забралась обратно в «Порше».
— Я забронирую нам столик, — растерянно сказал ей вслед Марк.
— Надеюсь, твой дружок не такой же молекулярный, как кухня, которой ты собираешься угощать Мэл, — я с усмешкой на него посмотрела.
— Если ты испортишь мне свидание — твое лечение у Гранта рискует затянуться, — недовольно произнес он, поднимая мотоцикл с земли.
— Если бы все угрозы, которые сыпались на меня, сбывались, я бы давно тусовалась в аду, — сказала я и залезла в машину, хлопнув за собой дверью.
Внутри автомобиля было довольно прохладно от работающего вовсю кондиционера. Мелани вдавила педаль газа, и я застегнула на себе ремень безопасности. Впрочем, он все равно не спасет меня от убийственного взгляда моей подруги.
— Что это, мать твою, было? — рявкнула она.
— Я сообразила нам парное свидание, — довольным тоном пропела я.
В невыносимом молчании мы проехали оставшийся путь до моего дома. Когда я открыла дверцу машины, за моей спиной послышалось рычание Мэл.
— Только попробуй не прийти! В девять как штык!
О, да. Я обязательно приду, чтобы посмотреть на то, как облажается Марк.

Глава 5. Мы искали счастье, но нашли вино

Линдси 
— Мэл, я опаздываю на пятнадцать минут. Твой Билл не Английская королева, может и подождать, — я убрала телефон от уха, чтобы не слышать голос подруги, напоминающий крики чайки у берега, когда она ругалась.
— Бен! — прозвучало на весь салон.
Взглянув на дисплей, я увидела, что случайно нажала на громкую связь.
— Кто такой Бен? — я ткнула в экран пальцем, убирая горящий значок рупора.
— Его зовут Бен, а не Билл, — слишком эмоционально пояснила Мелани.
— Бен, дай лапу! Билл, фас! Какая разница? Оба варианта звучат так, как будто это кличка лабрадора или шарпея, но никак не парня, с которым хочется… — я запнулась, подбирая корректное слово, чтобы не смущать пожилого таксиста.
— Между прочим, этот шарпей имеет свой дом на Бель-Эйр и два повышения за последний год, — гордо пропела подруга.
— И как я раньше жила без этой информации, — я закатила глаза, в сотый раз подряд поправляя волосы, небрежно заколотые на макушке.
Бросив телефон в клатч, я засунула его подмышку и выбралась из такси, перед этим оплатив поездку. Я с любовью прижимала к себе края пальто, чтобы не испачкать светлый кашемир и побежала по пешеходному переходу. Затем ступила на тротуар, чуть не провалившись каблуком в слив канализации.
Отличное начало вечера, Лин.
Наконец, я нашла здание с элегантной вывеской "Шекспир". Потянув дверь ресторана на себя, я оказалась в просторном светлом холле, отделанном белым мрамором, который всегда ненавидела. Я искренне не понимала, почему один и тот же камень используют, как на надгробиях, так и в интерьерах.
— Добрый вечер, — девушка-хостес оглядела меня снизу вверх, задержав взгляд на моих волосах. Черт, неужели все так плохо, — У вас забронирован столик?
— Да, — я осмотрелась по сторонам в поисках зеркала, заметив огромное в пол напротив гардеробной.
— Я вас провожу.
Девушка терпеливо дождалась, пока я сняла пальто, оставшись в черном платье с открытым верхом. Платье слишком сильно стягивало меня по бокам и визуально приподнимало и увеличивало грудь.
Видимо, моя депрессия, заедаемая пиццей и колой после косяков, не прошла даром, и я набрала пару килограмм.
Кстати, сегодня одна из самокруток со мной. То ли для храбрости, то ли от страха, что свидание окажется провальным, я заботливо положила в сумочку косяк.
Окинув себя взглядом в зеркале, я направилась в зал, заметив за одним из столиков компанию из трех человек. Здесь сидела Мелани в сверкающем серебристом платье, а напротив нее читал меню Марк. Биллом являлся рыжеволосый парень с кислой миной на лице, облаченный в серый претенциозный костюм.
«Лучше бы шарпей», — подумала я, делая шаг назад.
Но мой план с отступлением провалился, так и не начавшись. Когда я хотела дать деру, Мелани замахала руками, словно птенец, выпавший из гнезда.
— Линдси, а мы тебя заждались.
— Добрый вечер, — нерадостно произнесла я, приблизившись к столику.
Рыжеволосый вскочил, чтобы пододвинуть мне стул. Но его опередил официант, неожиданно появившийся рядом. В глаза бросились загорелые руки, покрытые татуировками и положившие передо мной меню.
— Линдси, познакомься, это Бен, — Мелани быстро перевела взгляд с рыжеволосого обратно на Марка.
Курт Кобейн решил поразить нас этим вечером, аккуратно зачесав назад волосы до плеч и накинув на футболку с сатанинскими надписями черный пиджак. Судя по тому, как Мелани дольше обычного осматривала внешний вид парня, старания Марка не прошли даром. Он выглядел действительно, как рок-звезда.
— Чудесно выглядишь, Линдси, — сказал Билл, пробегаясь взглядом от моего лица к вырезу у груди.
— Спасибо, — равнодушно ответила я, уткнувшись в меню. Билл был слишком официально одет и слишком широко улыбался, чем слишком меня бесил.
— Ты работаешь вместе с Мелани? — донесся его голос сквозь винную карту.
— Да, — траурным голосом сообщила я.
— Линдси ведет колонку в журнале, делая обзоры на развлекательные заведения в нашем городе, — торжественно сообщила Мелани. — Ни одно важное событие не проходит без ее участия, будь то открытие нового ресторана или художественная выставка.
— Какая интересная работа, не то, что мое банковское дело, — Билл выдвинулся вперед, сокращая расстояние между нами.
Я отодвинулась от него вместе со стулом, задев находившегося рядом официанта. Я открыла рот, чтобы извиниться перед ним. Но подняв голову, так и застыла с отвисшей челюстью. На этот раз я смогла выдавить лишь нечленораздельный звук.
Перед нашим столиком стоял Рэймонд, одетый в белую футболку с фирменной символикой заведения на груди.
Судя по его скучающему лицу, он не узнал меня. Либо персонал здесь так выдрессировали, что они не должны проявлять никаких эмоций.
Я решила занять ту же позицию, будто мы не знакомы.
— Будьте добры, бокал Шато Сент Мишель, — нейтральным голосом проговорила я, заметив, как Билл нахмурился.
— Линдси, может выберешь более винтажное вино? Это же "Шекспир". Я уверен здесь хороший выбор выдержанных сортов, — растянуто произнес рыжеволосый, добавив в конце снисходительную улыбку.
Похоже, в мире Билла алкоголь ценником ниже ста баксов за бутылку приравнивался к восьмому смертному греху.
Я подложила ладонь под подбородок, прокручивая в уме, какой фразой наградить Билла.
"Иди к черту", — довольно грубо.
"Мое терпение — самый выдержанный сорт", — слишком заморочено.
Нужно было найти золотую середину, но мои поиски прервал Марк.
— Давайте бутылку Шато Мишель, мне тоже нравится это вино, — непринужденно сказал Курт Кобейн, не догадываясь, что спас рыжеволосого и наш вечер от моих глупых фраз. Марк поднял взгляд на официанта, узнав в нем "коллегу" с собрания. — Рэймонд! Я не ожидал тебя тут встретить.
— Я тоже, — Рэймонд немного поднял уголки рта вверх.
Если учесть, что он круглые сутки ходил с каменным лицом, как Северус Снейп, ему безумно шла улыбка.
— Мне, пожалуйста, апельсиновые спагетти, бальзамическую икру и бутылку Беринджер, — проговорил Билл, положив меню на край стола. — Линдси, а что ты предпочитаешь?
«Свалить отсюда, как можно скорее», — подумала я, смотря по сторонам.
— Очень рекомендую икру, — добавил рыжеволосый, вновь пододвигая ко мне стул.
— Спасибо, но у меня аллергия на цитрусовые, — ответила я, положив на стол сумочку, как ничтожный барьер.
Марк, наоборот, успешно сокрушал неприступную крепость Мелани, рассказывая смешные истории с концертов. Его шутки заставляли улыбаться подругу, уже раскрасневшуюся от выпитого бокала вина, которое принес Рэймонд. Его татуированные руки периодически подливали Шато в наши бокалы.
Хваленый Беринджер в одиночестве распивался Биллом, с манерным видом наслаждавшимся бальзамической икрой.
Между тем, я невольно засмотрелась на Рэймонда, когда он принимал заказ за соседним столиком. Он встретился со мной взглядом, отчего я поспешно отвела глаза. Черт. Наверное, я слишком откровенно на него пялилась.
— Линдси, ты так ничего не выбрала к вину, — осуждающе произнес Билл. — Может быть, попробуешь десерт? Могу порекомендовать мандариновый чизкейк.
— Она же сказала, что у нее аллергия на цитрусовые, — резко сказал Рэймонд, остановившись у нашего столика.
Билл замер каменным изваянием, а я пробормотала, что ничего больше не нужно.
— Расскажи немного о себе, — сказал Билл.
По его лицу было не похоже, что его интересовали факты из моей жизни. Его глаза оформили гражданство в моем декольте, и я пожалела, что оставила пальто в гардеробной.
Но помимо взгляда Билла, я почувствовала, как на меня смотрел кто-то другой. Я повернулась и встретилась взглядом с Рэймондом. Мои щеки предательски вспыхнули, и я тут же опустила глаза на скатерть, словно она была самым интересным зрелищем в ресторане.
Однако через несколько секунд, я вновь подняла взгляд, чтобы рассмотреть надписи на латыни на руке Рэймонда.
Интересно, что обозначает эта строчка, тянувшаяся по крепкому предплечью?
Из раздумий меня отвлекло деликатное покашливание Мелани. Вдруг я вспомнила, что Билл задал мне вопрос.
— Моя жизнь очень скучна, Билл, — тихо ответила я.
— Бен, — поправил меня рыжеволосый, и я услышала, как усмехнулся Рэймонд.
— И что же я сказал забавного, заставив рассмеяться официанта? — сделав ударение на последнем слове, Бен развернулся к парню. — Твои обязанности — убирать тарелки и открывать бутылки. Смех над посетителями в твои задачи не входит.
— Как и терпеть таких зануд, — Рэймонд нахмурился, выдерживая на себе презрительный взгляд рыжеволосого.
Если бы сюда пришли умники, говорящие, что в нашем демократическом обществе отсутствует деление на классы, они забрали бы свои слова обратно. Бен начал говорить Рэймонду столько гадостей, сопровождая унизительную речь мерзкими ухмылками, что даже у меня лопнуло терпение.
Я хотела попросить замолчать Бена, но Рэймонд шагнул в сторону рыжеволосого и мрачно навис над ним. Казалось, еще секунда, и он сломает Бену нос. Но Марк вовремя подоспел, заняв место между ними. Схватив за плечо Рэймонда, он оттащил его от столика.
Бен не догадывался, что был в шаге от сломанной переносицы, и продолжал дальше выплевывать гадости.
Слушая его монолог про недостатки обслуживания, я подлила себе вино. Тут у нашего столика остановилась женщина, переводя взгляд с моего равнодушного лица на возмущенную моську Бена. Я отметила ее беспокойство в виде учтивой вымученной улыбки, а надпись на ее бейджике: "Хейнс, главный менеджер" пророчила проблемы в работе Рэймонда.
— Добрый вечер, — она немного наклонила светлую голову с короткой стрижкой в знак вежливости. — Я — старший менеджер Глория Хейнс. Вы чем-то недовольны?
— И вы еще спрашиваете? — Бен вонзил в нее яростный взгляд, — Ваш официант нахамил мне!
— Прошу прощения, он только стажируется, — Глория метнула на миг вспыхнувшие возмущением глаза в сторону Рэймонда, — я пришлю вам более опытного сотрудника.
— Спасибо, но мы довольны этим официантом, — сказала я, заметив, как весь ресторан смотрит на наш столик.
— Я все равно требую поменять обслугу, — Бен хлопнул ладонью по столу, заставив дрожать живые цветы в вазе, стоящие по центру стола.
— С этой минуты вашим официантом будет Пьер. Прошу прощения за доставленные неудобства, — безжизненным голосом проговорила Глория и через мгновение покинула нас.
Быстрым шагом она направилась к Рэймонду, стоявшего у служебного выхода вместе с Марком.
— Даже в Макдональдсе обслуживание лучше, чем здесь! —Бен все не унимался.
— Не уверена, что парни произносящие "Свободная касса" имеют такие шикарные задницы, — я разглядывала пятую точку Рэймонда.
К нему подошла Глория, и судя по пронзительному голосу, переходящий в ультразвук, начала делать выговор. Но ее пламенная речь быстро закончилась стремительным падением на пол бейджика Рэймонда и его таким же резким выходом из зала.
— Да, у него десятка, — согласилась со мной Мелани, проводив взглядом фигуру Рэймонда.
Бен смотрел на меня и Мелани с непониманием и не догадывался, что нашим тайным развлечением было деление мужских задниц по десятибальной системе.
— А у него пятерка, — Мелани кинула взгляд на рыжего.
— Какие еще пятерки и десятки? — Бен вскочил со стула, и, увидев его фигуру, я поняла, что подруга переоценила его.
— Уверенная тройка, — произнесла я, выливая из бутылки остатки вина к себе в бокал.
— Это было самое отвратительное свидание в моей жизни, — прокричал Бен, кинув на стол несколько купюр.
— Рада стараться, — я натянула самую искусственную улыбку.
— Не ожидал от тебя, что ты притащишь с собой это мелкое исчадие ада! — Бен ткнул пальцем в Мелани, а затем удостоил меня презрительного взгляда. — Линдси, желаю тебе веселой ночи вместе со твоей десяткой! Потаскушка!
Последнее слово заставило ахнуть весь слабый пол в заведении.
— Я согласен с исчадием ада. Но за последнее слово тебе придется извиниться, — сзади нас раздался опасно-тихий мужской голос.
Обернувшись, я увидела Рэймонда, накинувшего на себя косуху поверх униформы официанта.
— Опять ты! — Бен ткнул пальцем в грудь Рэймонда. — Пошел вон, пока тебя отсюда не уволили!
— Боюсь, ты опоздал, — Рэймонд схватил за руку Бена, и с силой сжал его ладонь, — меня уже уволили, но я могу предоставить программу индивидуального обслуживания клиентов.
Бен вскрикнул и поморщился от боли, когда Рэймонд скрутил ему руку и прижал лицом ко столу.
— Извиняйся.
— Линдси, п-прошу прощения, — заскулил Бен.
— Стэлфрод, отпусти его, — в шоке выдавила я.
— Поверь, я бы тоже с удовольствием прошелся кулаком по его банкирской роже, но с нами дамы, — Марк многозначительно посмотрел на нас, и Рэймонд отпустил руку Бена. Воспользовавшись шансом, тот пулей выскочил из ресторана, на ходу шепча ругательства под нос.
— Я так понимаю, вечер подошел к концу, — протянула Мелани.
— Можете продолжать смотреть в свои тарелки, шоу больше не будет, — проговорила я любопытной компании за соседним столиком. Сунув сумку под мышку, я повернулась к Мелани. — Мне нужно в дамскую комнату.
Я вышла из ресторана через запасной выход, находившийся рядом с кухней. Не то, чтобы мне было некомфортно пускать дым у центрального входа помпезного ресторана. Просто у здания висела табличка, обещавшая штраф всем, кто будет курить у входа. А судя по окуркам у служебных дверей, я не одна здесь нарушала правила.
Увидев у дверей старый номер Нью-Йорк Таймс, я подложила газету под задницу и уселась на ступеньку. Вынув из сумки косяк и спички, я затянулась.
— И часто ты раскуриваешь на свиданиях? — я услышала за спиной голос Рэймонда.
Он следит за мной?
— Это не было свиданием, — я выпустила дым, протягивая ему самокрутку. — Будешь?
— Нет, — он сел рядом со мной, вынимая красную пачку Mallboro.
— Ах, да, я забыла. Ты же предпочитаешь синтетику, — я снова сделала затяжку.
— Напомнить тебе, что ты в прошлый раз сожрала мою марку?
— Откуда мне было знать, что она твоя? — спросила я.
Мой косяк потух, и я, с сожалением посмотрев на него, вновь потянулась к сумке и вытащила спички.
— Зачем тебе эта дрянь? — Рэймонд выхватил спички, грозно на меня взглянув.
— За тем, что и тебе, — также сурово произнесла я, пытаясь вернуть мою вещь. — Отдай!
— У меня есть причина, которую ты сегодня услышала, — он изогнул темную бровь, изображая голос психолога Гранта, — Линдси, не хотите поделиться вашей историей?
Я тихонько рассмеялась, а затем серьезно посмотрела на Рэймонда.
— Наверное, я должна извиниться, — я подложила ладонь под голову, заметив, как он округлил глаза, — из-за меня ты не встретился с… Мией?
Рэймонд помрачнел, услышав ее имя, а мое сердце вновь сжалось. И с каких пор я стала такой сентиментальной? Наверное, всему виной эстроген, ведь мой календарь обещал критические дни на этой неделе, а во время этого периода, я испытываю жалость ко всему подряд.
— Черт, я совсем не умею извиняться, но все равно — прости, — я провела рукой по плечу Рэймонда и остановилась, ощущая, как он напрягся. — Обидно, что тебя уволили из-за этого манерного Бена.
— Я не расстроился, что потерял место официанта, — Рэймонд помотал головой, возвращая коробку со спичками. — Держи. Все равно это ничего не изменит.
Он хмуро посмотрел на меня из-под густых волос, закрывающих половину лица. Мои кончики пальцев начали покалывать от того, что мне захотелось поправить его темные пряди. Я убрала ладонь с его плеча и замерла на половине пути.
«Твою мать, Лин! Ты мыслишь не в том направлении! Беги, пока не успела наделать глупостей!»
— Мне нужно домой, — я вскочила с лестницы. — Мой кот сожрет меня, если не насыпать ему корм после одиннадцати.
Что сказал в ответ Рэймонд, я так и не услышала. Быстро захлопнув за собой служебную дверь, я вытащила из сумки телефон, запустила uber и зашла в зал.
Как ни крути, здесь все-таки приятное место для встреч. Приглушенный свет так и располагал пройти по проходу между круглыми столиками, покрытыми белоснежными скатертями. Живые цветы в прозрачных вазах украшали поверхность каждого стола. Их сладкий аромат перемешивался с запахом выпечки, и это сочетание усиливало аппетит.
Я подошла к нашему столику, увидев довольную подругу. Расслабленно откинувшись на спинку стула, Мелани потягивала вино и с интересом слушала болтовню Марка.
— Лин, ты вернулась, — счастливые глаза подруги светились, но не думаю, что мое появление было этому причиной.
— Мне пора домой.
— Подвезти тебя? — спросила она.
— Спасибо, мамочка, но я в состоянии вызвать такси, — я показала Марку кулак. — Не обижай ее, иначе будешь иметь дело со мной!
Я покинула ресторан, и в лицо подул прохладный ветер. Снаружи меня поджидало такси. Оказавшись в салоне, я положила голову на сиденье и с тоской посмотрела в окно. Интересно, наступит когда-нибудь время, когда мои свидания будут такими же приятными, как у Мелани и Марка?

Глава 6. Одни крылья на двоих

Рэймонд 
Удар, второй, и набитый песком боксерский мешок качнулся в сторону. Под потолком зазвенела цепочка, а мои костяшки пальцев свербели под бинтами. Я замахнулся еще раз, впечатывая кулак в твердую кожу, и сжал челюсть до скрипа зубов. Ярость и гнев захлестнули меня, и я набросился на грушу, как обезумевший зверь.
– Стой! — крикнул я, наблюдая, как Мия исчезла в тени деревьев. — Сейчас два часа ночи. Какие к черту прогулки в парке?
— Догоняй! — послышался звонкий смех Мии.
Я закатил глаза, поражаясь ее ребяческому поведению. Продолжал стоять у входа в парк, думая, что с минуту на минуту Мия прибежит обратно. Но она не возвращалась.
— Хватит шутить, выходи, — я отправился на поиски.
Сердце тревожно подскочило, когда я увидел пустую аллею, подсвеченную тусклыми фонарями. Мой взгляд лихорадочно рассматривал тени в кустах.
— Попался! — исчезнувшая выскочила из листвы, бросившись обниматься.
— Ты меня перепугала! — я переплел наши пальцы, потянув Мию к выходу из парка. Но она вырвала ладонь и, рассмеявшись, понеслась прочь.
Я догнал ее в том месте аллеи, где были разбиты лампочки у нескольких фонарей подряд.
— Мия, я не шучу, — я схватил ее за руку, развернув к себе. — Нам нужно уйти отсюда.
— Рэй, успокойся, — Мия прикоснулась ко мне горячими губами и прошептала, — мы здесь одни.
Она положила на мои плечи тонкие теплые ладони. Я почувствовал, как ее пальчики дотронулись до моей шеи. От этого простого невинного прикосновения во мне проскочил мощный заряд. Схватив ее за талию, я крепко прижал Мию к себе и уткнулся лицом в ее волосы. В ноздри просочился ее запах. Запах лаванды.
— Мы не помешали? — раздался хриплый голос.
Я замер, увидев, как в нашу сторону направлялись трое парней. Самый высокий из них был в белой майке и джинсах. Двое остальных скрывали свои лица за капюшонами толстовок. Мерзко усмехнувшись, один из них взмахнул рукой, и я заметил, как в темноте сверкнуло лезвие. 
На автомате я загородил спиной Мию, оценивая ситуацию. Эта встреча не предвещала ничего хорошего. Их было трое, и бегство показалось лучшим решением. Главное покинуть чертов парк и добраться до дороги, где проезжали автомобили.
— Бежим, — я схватил Мию за руку, и мы понеслись прочь.
— Стоять! Мы не закончили! — закричал один из них у нас за спиной.
В этот момент все чувства обострились. Я отчетливо слышал, как стучали по земле ботинки, и как глубоко дышала Мия. Ощущал, как тело покрылось липким страхом. Но я боялся не за себя.
Я боялся о том, что могли сделать эти ублюдки с моей любимой.
Комната вновь заполнилась лязгающим звуком. Гремели звенья цепочки, а боксерский мешок не прекращал болтаться из стороны в сторону.
Злость внутри меня расцветала с бешеной скоростью. Я впечатывал кулак в мешок снова и снова.
Еще раз, еще раз и еще раз.
Здесь было все: разрушенная любовь, боль утраты, отвращение к себе, ненависть. Возглавляла список несправедливость: убийца остался безнаказанным.
— Я убью тебя! — я закричал, когда перед глазами застыл образ убийцы.
Отчаянно взревев, я с удвоенной мощью набросился на боксерскую грушу. И с каждым ударом разрушающая меня изнутри ненависть выходила наружу.
Еще серия ударов, и пот градом скатился с лица. Воздух шумно вышел из легких, когда я обессиленно облокотился на стену, а затем сполз на пол.
Я выпустил пар, и стало чуть легче. По крайней мере, ярость и гнев испарились.
Сбивчиво дыша, я размотал бинты. Моя майка неприятно прилипала к телу, и я отправился в душ. Прохладные потоки воды смыли усталость и боль, оставив место решимости.
Накинув на себя первые попавшиеся под руку чистые вещи, я направился в то место, которое напоминало о Мии.
Я знал, что иду резать себя без ножа, но сегодня не позволю себе колебаться. У меня больше нет на это права.
***
— Одним сеансом не отделаешься, Рэй. Будем два дня контурить и через месяц закрашивать, — сквозь жужжание роторной машинки раздался спокойный баритон Алекса.
В зеркальном потолке я мог наблюдать, как черты крыльев на моей груди становились выразительнее. Моя ключица немного ныла от постоянного поверхностного зуда, но больше всего болела поясница из-за того, что я слишком долго пребывал в одном и том же положении. Я представлял, какой ужас творился с позвоночником Алекса. Тату-мастер уже третий час подряд находился в позе работника плантаций, лишь изредка позволяя себе покрутиться на стуле, чтобы наградить меня хрустом затекших суставов.
Наконец настал очередной кратковременный перерыв. Алекс уставился на одну из моих первых татуировок, сделанную три с половиной года назад.
— Я не любитель кавер-апа, но она так и просится ко мне на переделку, — он ткнул в ключицу, где было изображено распахнутое крыло ангела.
— Ты отличный мастер, но никому не разрешается к ней прикасаться, — хмуро произнес я.
— Знакомый стиль, — пробормотал Алекс, — парень, который раньше работал здесь, имел похожие эскизы.
— Так и есть, — сказал я, слегка поморщившись. Игла болезненно впилась в чувствительное место, и, казалось, этот назойливый зуд никогда не прекратится. — Я не помню, как его звали. Но именно тут мы набили с Мией крылья больше трех лет назад. Это была ее идея.
— Черт, — Алекс знал мою историю, — прости…
— Не надо извиняться. Мне и так тут все о ней напоминает, — я обвел взглядом стены наверняка сохранившие в памяти девушку, робко переступившую три года назад порог тату-студии.
Мы сидели на диванчике в комнате для клиентов и листали истрепавшийся альбом с многочисленными работами мастеров.
— Только не бей нажопник, — сквозь смех сказал я, поцеловав Мию в макушку. 
— За кого ты меня принимаешь? — она оторвала голубые глаза от фотографий и серьезно на меня посмотрела. — Тату на копчике — пошлый прошлый век. А я хочу что-нибудь легкое и романтичное. Но не ванильное.
— Вот парные эскизы, — в помещение зашел высокий парень, бросив папку на стол.
Он осуждающе взглянул на нас. Похоже, в его глазах мы выглядели глупыми подростками, в голову которых внезапно ударила идея сделать наколку, чтобы потом свести ее.
— Мы давно приняли это решение, — хмуро произнес я, выдерживая его надменный взгляд.
— Сегодня ровно два года, как мы вместе, — откинув черные пряди назад, проговорила Мия.
Я смотрел на ее лицо и знал: если на Земле вдруг отключат электричество, то мы не останемся без света. Мне нужно будет только радовать мою Мию, и ее глаза будут сиять ярче тысячи огней. 
Я до сих пор не знаю, как ей это удавалось. Но у Мии была какая-то своя аура, своя атмосфера. Одним своим присутствием, взглядом или улыбкой она могла поменять чье-то плохое настроение. И тату-мастер не стал исключением. Его взгляд, полный пренебрежения, сменился пониманием. Немного помолчав, он подошел к одному из стеллажей и достал из ящика еще одну папку.
– Это свежий эскиз, он называется "Одни крылья на двоих", — татуировщик открыл альбом, и мы увидели рисунок обнаженных парня и девушки. Они стояли вплотную друг к другу, и их плечи украшали ангельские крылья.
Мия перевернула страницу, и перед нами была видна фотография эскиза татуировки в увеличенном размере. Можно было рассмотреть, как выступали контуры, как сгущались тени вокруг перьев, будто сейчас они готовы совершить взмах. 
— В последний момент от него отказались в пользу другой работы. Сейчас этот эскиз свободен, — сказал тату-мастер.
– Давай сделаем себе такие? —Мия с восторгом взглянула на меня. — Только я хочу, чтобы рисунок располагался ближе к сердцу.
Я молчал, зная, что моего ответа не требуется. Я готов был набить розовый пони и радугу, лишь бы видеть улыбку моей девочки.
— Можно сделать на ключице, — предложил татуировщик, вынимая из файла картинку, — но в этом месте будет чуть больнее, чем обычно.
— Мне не с чем сравнивать, — Мия прижалась ко мне, и к носу подкрался любимый аромат лаванды. — Это знак. Крылья отговорили ту пару, ради нас.
Спустя две недели татуировка перестала назойливо чесаться. Когда я и Мия стояли в дюймах друг от друга, мне казалось, контуры рисунка начинали оживать вместе с ударами наших сердец. Мы научились отрываться от земли и летать. Для этого не нужно было садиться в самолет или забираться в ракету. Достаточно было обнять Мию, чтобы наши крылья соединились в единство.
— Ты все это слышал миллиард раз, но все равно скажу… — Алекс уже нацепил на мою ключицу пленку и пластырь.
— Не купаться, не пить спиртное, не ковырять кожу, — перебив его напутствия, я устремил на него нетерпеливый взгляд. — Появились какие-нибудь новости?
— На этот раз кое-что удалось достать, — Алекс зацепил носком черного конверса этажерку на колесиках, и пододвинув ее ближе к себе, достал с нижней полки телефон. — В соседнем квартале работает моя девушка. Посмотри, что она прислала вчера.
Алекс показал снимки незнакомца в полный рост, остановившись на одном, где парень был сфотографирован в профиль. В этот момент мое сердце перестало стучать только для того, чтобы забиться через долю секунды с троекратной увеличенной скоростью. Хорошо, что я сидел на кушетке, иначе рискнул повредить оборудование в студии, упав на какой-нибудь стерилизатор.
– Служба спасения 9-1-1, что произошло?
— Парк на Спринг-сквер, на нас напали! — с отчаянием и страхом закричала Мия.
Больше всего меня взбесило, что она так и не воспользовалась шансом на побег.
— Уходи! — рявкнул я, пнув ногой по чужой коленке.
Один из парней согнулся от боли, и мой кулак впечатался в его челюсть. Второй ублюдок набросился сверху, и я скинул его с себя, после чего ударил в солнечное сплетение.
Пока я дрался, к Мии приближался третий незнакомец. Он был одет в белую майку, открывавшую вид на жилистые руки, покрытые татуировками.
— Не подходи ко мне! Я вызвала полицию! — Мия шагнула назад, но ублюдок одним выпадом повалил ее с ног.
— Не переживай, крошка, я быстро справлюсь, — мерзко усмехнулся он, прижимая лезвие к ее тонкой шее.
Фонарь бросил свет на валявшуюся на асфальте стеклянную бутылку. Я подобрал ее и тут же разбил, оставив горло с неровными, но острыми краями. Со всей яростью и злостью я всадил горло бутылки в правый бок ублюдка. Он издал болезненный рев, а его пальцы сжали белую ткань майки, которая начала окрашиваться в бордовый цвет.
На мгновение я задержал взгляд на рисунке на руке незнакомца. Волчьи глаза и оскал извергали злобу. Такой злобой могли похвастаться хищники, несущие за собой смерть.
Я услышал сзади быстрые шаги, но не успел обернуться и отскочить в сторону. Всего какая-то доля секунды, и моя голова стала тяжелой, а внутри раздался оглушающий звон. Сотни белых мошек заполонили кругозор. 
Позже, доктор сказал, что это чудо. Что я везучий, раз умудрился выжить после такого удара в смертельно опасное место. Знал бы он, как ошибся…
От резкого удара я рухнул на асфальт. Я ничего не чувствовал, в том числе и боли. Мое тело уже не отзывалось на удары твердых подошв, которые то и дело впечатывались в меня. Я ощущал только, как тошнотворный ком застрял в горле.
А после из меня вырвался крик. Я никогда не думал, что могу так истошно и дико орать. Хотя скорее это был вопль. Вопль отчаяния и беспомощности. Когда на твоих глазах любимого человека насмерть сшибает поезд, а ты не можешь ничего сделать.
Но вместо поезда над Мией склоняется он. Его рука с хищными глазами волка сжимает нож, поднимается в воздух, а потом Мия вздрагивает и замирает. Ее взгляд становится стеклянным, и внутри меня все обрывается…
— Что о нем известно? — спросил я не своим голосом.
С фотографии на меня смотрел волчий оскал, как в ту проклятую ночь. Именно этого зверя я искал последние три года.
— Не обольщайся, Рэй. Его имя — Майк и это все, что удалось о нем узнать. Он поправлял тату на животе, пытаясь скрыть шрам от неравномерного пореза. Как будто он наткнулся на острые края в прошлом. Никаких данных не оставлял и расплачивался наличкой.
— Шрам с правой стороны?
— Кажется, да. Я уточню у Стейси.
— Спасибо, брат, — я положил на стол сто баксов выше заряженного ценника. — Это за информацию. Если он снова появится, то сразу звони мне.
— Забери обратно, — Алекс хотел вернуть деньги, но я уже тянул дверь студии на себя. — Думаешь, это он?
— Возможно, — я перешагнул порог студии. Сегодня, наконец, дело сдвинулось с мертвой точки. Теперь я знал имя убийцы. Его звали Майк.

Глава 7. Хештэг Биполярка

Рэймонд 
Стоя в ванной перед зеркалом, я рассматривал ключицу. В некоторых местах еще виднелись корочки, а кое-где контуры стали матовыми на коже. Процесс заживления тату проходил удачно, чего не скажешь о моем внутреннем состоянии.
Эта кровоточащая рана на сердце будет со мною вечно. Никогда не срастется в шрам или грубый рубец.
Но последние три дня я спал спокойно. Второе крыло Мии теперь было со мной, и это ощущение единства дарило покой.
Подсчитав в уме, я прикинул, что не употреблял психотропные средства больше двух недель. Больше двух недель без мескалина, травы и перидола. Мой организм впал в спячку, не требуя ничего взамен.
Глубоко вздохнув, я надел толстовку и отправился на поиски новой работы. После тату-студии в кошельке болталось чуть меньше пятидесяти баксов, поэтому я, как родившийся слепой щенок, тыкался во все вакансии подряд. Сегодня удача была не на моей стороне — я потратил впустую время, чтобы посетить несколько таких же пустых собеседований.
— Мы вам обязательно перезвоним, когда рассмотрим всех кандидатов, — нагло врала уже четвертая девушка на счету, забрасывая резюме в самый дальний конец стола.
Я вышел из офисного здания, пнув табличку с надписью "Осторожно! Скользкий пол", и отправился на парковку. Не знаю, разрешено ли здесь курить, но я облокотился на черный металл машины и достал пачку сигарет. Выпуская дым, глаза задержались на экране телефона.
Отец еще ни в курсе, что меня уволили из ресторана в первый же рабочий день. В противном случае мой мобильник бы уже разрывался от его звонков.
Поиск новой работы оставил пробел в знании социологии, но я не особо расстраивался по этому поводу. Когда у тебя в кармане последние пятьдесят баксов, то мысли о посещении факультатива и прогнозах журналистики в современном обществе отходят на задний план.
Телефон замигал, показав сообщение от Гранта.
"Добрый день. Сегодня групповое занятие. Начало в три."
Оставался час до собрания, и я заехал в МакДрайв. Жаль, что на занятиях не выдают бигмаки и колу, иначе я бы мог немного сэкономить.
***
— Я рад видеть вас полным новым составом, — Грант обвел довольным взглядом участников собрания и задержался на Линдси, нацепившую на нос очки-авиаторы.
Сегодня она выглядела, как вдова мафиози в черном платье до колен и такого же цвета туфлях с массивным каблуком. Именно им блондинка выстукивала дробь по паркету, создавая вокруг себя звуки забивавших гвозди в гроб моим нервам.
— Сегодня я не отниму у вас много времени. Мы пробежимся по тесту Сонди, а потом вас ждет сюрприз, — док открыл папку, державшую в руках, доставая одним за другим портреты людей.
— Ненавижу сюрпризы, — поморщилась Линдси, наконец, перестав выбивать дробь каблуком. — Этот тест я знаю, как свои пять пальцев. Выбираю все фотки, на которых люди с закрытыми глазами, и мы расходимся. Я еду домой с диагнозом "шизофрения", ну а вы, доктор Зло, возвращаетесь в свою обитель с чувством выполненного долга.
Я тихо хмыкнул, услышав, как Линдси назвала нашего психолога.
— Это не стандартный тест Сонди, — док гордо вздернул подбородок. — Я разработал собственную методику, придерживаясь основных принципов.
— Я вижу ничего человеческое вам не чуждо, в том числе и тщеславие, — Линдси скрестила перед собой ноги и откинулась на спинку кресла. — Показывайте вашу методику. Забираю себе всех красавчиков с сумасшедшей улыбкой.
— А солнцезащитные очки не будут вам мешать? Из-за них результаты могут быть с погрешностью, — Грант начал делать пометки в блокноте.
— Это не моя проблема, — Линдси махнула рукой. — К тому же у меня стопроцентное зрение.
— В таком случае, — Грант показал нам две черно-белые фотографии. На одной из них женщина подпирала рукой голову, а на второй мужчина странно улыбался, — кто из них вам больше нравится? Или, кто меньше вызывает неприязнь?
— Они оба выглядят, как ваши постоянные клиенты, — усмехнулась Линдси, — красавчиков среди них нет, поэтому остановлюсь вот на этой женщине в депрессии.
— Почему вы считаете, что она в депрессии? — уточнил Грант.
— У нее такой взгляд, как будто проявилась аллергия на шерсть, а дома ее ждет дюжина кошек, — проговорила Линдси, и я уверен, что сейчас она закатила глаза за своими темными линзами.
— Я тоже поддержу любительницу котов, — произнес Марк, сидевший около меня.
В основном все сделали выбор в пользу первого фото, я же в противовес большинству проголосовал за мужика. Фотографии сменялись в течение десяти минут, и я отмечал тех, кто не нравился остальным. Закончив делать пометки, Грант одарил всех легкой улыбкой.
— Как и обещал, вас ждет сюрприз, — он встал с кресла и взял небольшую коробку, лежавшую на журнальном столике. — Сейчас вы вытащите записку с именем человека. С ним в паре вы проведете пару часов, совершая добрые дела. Ничто так не улучшает наше настроение и не делает счастливым, как ощущение того, что мы кому-то помогли.
— Но нас пятеро, — Лео развел руками, — кто-то останется без пары.
— Если никто не будет против, я заберу себе в помощницу Джулию, — док пересел на подлокотник дивана, похлопав молчаливую девочку-подростка по плечу. — Никто не возражает?
Все пробурчали в ответ "нет", кроме Линдси. Судя по тому, что она опустила голову, немного посапывая, и довольно долго для своего лимита молчала, она заснула еще во время теста.
— Мисс Коултер, вы не против? — Грант тоже заметил непривычное молчание в зале.
Марк привстал со своего места и, подняв очки на лице блондинки, усмехнулся.
— Спящая красавица, очнись! — он ударил щелчком пальца по носу Линдси, и та вскочила так резко, что авиаторы слетели на пол.
— Больше. Никогда. Так. Не делай, — процедила она каждое слово.
— Бери записку, — Марк взял коробку из рук Гранта и осторожно поставил ее перед Линдси.
— Что еще за записки? — она с недоверием изогнула бровь, но все-таки выдернула сверток.
Я нервно запустил руку в волосы и оттянул их назад, молясь, чтобы ей не выпало мое имя. Я еще не знал, про какие добрые дела говорил Грант, но от Линдси можно было ожидать что угодно. Но только не помощи посторонним людям.
Меньше всего хотелось носиться с ней, словно нянька, контролируя каждый шаг взбалмошной блондинки в надежде, чтобы она не успела что-либо натворить. Несколько дней назад она извинилась за инцидент в баре, но я все равно чувствовал маячивший на горизонте подвох.
— Теперь ты, — Марк поставил коробку перед длинным носом Лео, и тот последовал примеру Линдси.
— Тут написано Стэлфорд, что это значит? — Линдси вопросительно на меня посмотрела.
— Твою мать, — я прижал ладонь к лицу и, закрыв глаза, покачал головой, представляя собой мем "рука-лицо". — Можно переиграть?
— Нет уж, забирай капризную принцессу себе, — усмехнулся Марк, усевшись рядом с писателем. — Мы с Лео самая дружная команда.
— Теперь, когда вы поделились на пары, приступим к основному заданию, — Грант выглядел довольным в отличие от меня. — Сегодня мы посетим пансионат для пожилых, где окажем помощь людям, проявляя заботу и внимание.
— Прошу прощения, но у меня закончился запас доброты, — Линдси потянулась за упавшими на пол очками. — Будет лучше для всех, если я поеду домой.
— Мисс Коултер, необязательно притворяться, изображая заботу. Просто послушайте того, кто старше и мудрее вас. В этом и заключается смысл терапии, — Джон склонил голову.
— Маразмотерапия? — Линдси усмехнулась, нацепив очки-авиаторы обратно. — Уж лучше бы вы всучили нам мольберты и краски. И мы изобразили то, что чувствуем.
— Спасибо за совет, когда-нибудь мы обязательно выберем часы для арт-терапии, — док встал со своего места, приглашая последовать за ним.
Наша великолепная пятерка отправилась следом.
***
— Рэймонд, пансионат находится в часе езды отсюда, точный адрес я пришлю в сообщении, — сказал Джонатан, когда мы оказались на парковке клиники.
— Я готов выполнить это долбаное задание один, — резко проговорил я.
Пожилые люди не обязаны слушать глупые шуточки, а то и вовсе словить инфаркт от поведения Коултер.
— Я ценю ваш энтузиазм, но это парное задание, — мягко ответил Грант, бросив взгляд на свою машину.
В его тачке поместились Марк и Лео на заднем сиденье, а впереди пристегивалась Джулия. Боковым зрением я заметил шелест кустов, и, присмотревшись сквозь листву, увидел Линдси.
Накинув на плечи черное пальто, она курила. Судя по ее нахмуренному лицу, Линдси не стремилась принимать участие в экспериментальной терапии Гранта или по словам Марка в "туре для пенсионеров".
— Мисс Коултер, вы сами доберетесь? — спросил Грант, когда Линдси вышла на парковку. — Можете поехать вместе с нами.
— Моя тачка сломалась. А в вашей я не выдержу час езды. Слишком много шизиков на один Мерседес.
— Почему бы вам не поехать с Рэймондом? — проигнорировав ее замечание про шизофреников, Грант повернулся ко мне. — Как раз узнаете друг друга лучше во время дороги. Это способствует благоприятному микроклимату внутри группы.
— Отправьте всех в бар, — проговорила Линдси, поравнявшись с моей машиной. — Это намного лучше укрепит отношения в группе, чем поездка в дом престарелых.
Сейчас я опять представлял собой мем "рука-лицо", открывая водительскую дверь. Не сказать, что во мне окончательно умерли воспитание и доброта, но я был в шаге от того, чтобы предложить Линдси прокатиться в багажнике, лишь бы не слушать её болтовню.
— Что у тебя в плейлисте? — спросила Линдси, когда я сел за руль.
— Радио, — гаркнул я, надеясь, что мой мрачный вид отобьет у нее желание разговаривать во время дороги. — Радиостанция "Прокатимся в тишине" тебя устроит?
— Только не надо показывать свое недовольство. Думаешь, мне хочется слушать байки пенсионеров?
Я молча выехал из парковки. Если я буду ее игнорировать, то наше общение сойдет на «нет».
— Зря ты рассказал про свое прошлое Гранту, — задумчиво произнесла Линдси.
Я ничего не ответил. Надеюсь, что ей когда-нибудь надоест говорить в пустоту.
— Готова поспорить, что док уже прописал тебе биполярку** или шизофрению, — продолжила рассуждать Линдси, кинув на меня испытывающий взгляд.
Не получив ответа, она снова на меня покосилась.
— Один раз я видела пометки Гранта в блокноте, — заговорщицки сказала она, положив руку на стекло и подперев ею голову. — Напротив твоей фамилии доктор Зло написал "латентная гомосексуальность".
— Какая на хрен биполярка, шизофрения и гомосексуальность? — я не выдержал, резко затормозив у обочины.
— Может лучше я поведу? — предложила Линдси, недоверчиво на меня покосившись. — Не хочется рисковать жизнью с водителем биполярником. Вы все через одного суицидники.
— Если ты не заткнешься, пойдешь пешком! — я повысил голос, но в последний момент меня осенило. — Ты специально меня провоцируешь? Чтобы я ехал в этот чертов пансионат один? Между прочим, я предлагал психологу выполнить его долбаную терапию в одиночестве, но он твердил, что это парное задание.
— Не знала, что я до такой степени тебе противна, раз ты отказался со мной ехать на задание! Больше не произнесу ни единого слова!
— Вот и отлично! — резко бросил я, трогаясь с места.
Линдси мне не противна. Просто она до такой степени невыносима, что у меня не хватает с ней нервов.
Следующие двадцать минут мы ехали в тишине. Я смотрел перед собой на дорогу, ни разу не посмотрев на мою «пассажирку». Еще через пару минут до меня донеслось уже знакомое сопение. Кинув взгляд на Линдси, я увидел, что черные очки слетели с переносицы, а из ее наушников пел Джеймс Хэтфилд.
"Как можно заснуть под Металлику?" — подумал я, заметив, как закрытые веки девушки подрагивали.
Приближающийся вечер пятницы благоприятствовал пробкам на дорогах. Максимальная скорость, которую я мог развить, не превышала сорока миль в час даже на выезде из города. Хитрюга Грант специально не стал говорить адрес пансионата на парковке клиники, зная, что я вряд ли соглашусь ехать к черту на кулички. Первое смс велело следовать за его машиной, а вторую он прислал спустя полчаса пути.
Прочитав адрес, я со злостью швырнул телефон на панель. Пансионат находился минимум в двух часах от клиники!
Резкий звук удара мобильника о переднее стекло разбудил Линдси.
— Нет! — крикнула она чуть хрипловатым голосом после недавнего сна.
Взглянув на Линдси, не трудно было догадаться, что ей приснился кошмар. Ее глаза от страха смотрели перед собой в одну точку, а пальцы схватились за ремень сумки до побелевших костяшек.
— Плохой сон? — спросил я, замечая впереди придорожное кафе с вывеской в форме аппетитного хот-дога.
Линдси поджала губы и отвернулась в окно, не удостоив меня ответа.
— Извини, что накричал на тебя, — я начал сбрасывать скорость. — Может, у меня реально биполярка?
— Очень удобная вещь, не находишь? — спросила Линдси, скрестив на груди руки. — Можно наорать, а потом прикрываться, что ты псих.
— Ты первая начала говорить про всякие расстройства, — я притормозил у кафе и поставил машину на ручник.
— Я же вижу, что ты не хотел со мной ехать. Мог бы отказаться от этой поездки! Зачем мучить самого себя?
— Давай просто зайдем в кафе перекусить и поедем на это чертово задание дальше, — предложил я, выбираясь из салона.
За сегодняшний день мне ещё не хватало оправдываться перед Линдси.
Примечание автора:
Биполярка* — сокращённо от "биполярное аффективное расстройство". Психическое расстройство, болезнь. В нем присутствуют две фазы — мания и депрессия.

Глава 8. Благие намерения

Линдси 
Не хватало дыма, тяжелой музыки и летающих над головами ворон, когда мы перешагнули через порог придорожной забегаловки. Мог бы получиться отличный клип в духе блэк-металл.
Оба во всем черном, я и Рэймонд двигались по проходу с суровыми лицами, заставляя оборачиваться любителей дешевого пива и высокоуглеводной пищи.
— Наверное, здесь не стоит рассчитывать на тыквенный лате? — спросила я, когда мы заняли угловой столик.
— Скажи "спасибо", если официант не плюнет в американо, — нахмурился Рэймонд, рассматривая помещение, завешанное старыми афишами и безделушками-пылесборниками. Только здесь можно повстречать лосиные рога и бюст Вашингтона на одной полке.
— Ничего себе, — тихо выдавила я, когда около нас замер официант с широкими бедрами, как на полотнах Рубенса, и свисающим пузиком.
Мы выбрали два сэндвича и холодный чай, и я искренне надеялась, что тучный работник не сожрет наш заказ, пока будет нести его на подносе.
— Это не молекулярная кухня, — проговорила я, когда перед нами поставили две тарелки. Рэймонд накинулся на сэндвич с куриной грудкой, будто лев на антилопу после голодовки.
— Ты сидел на экваториальной диете?
— Я могу съесть твою порцию, если ты отказываешься, — предложил он.
— Пожалуйста, — я пододвинула ему тарелку, рискнув сделать глоток чая. — Если у тебя такой отменный аппетит, может поработаешь здесь? Судя по местным официантам, они трудятся за еду.
— У меня сейчас положение еще хуже, — Рэймонд свел густые брови, прикончив свой заказ. — Сегодня я был на четырех собеседованиях, и на каждом мне показали средний палец.
Я вспомнила ночной клуб, про который писала статью месяц назад. В заведении была постоянная текучка с охраной.
— Могу помочь с трудоустройством. Но вынуждена тебя огорчить, в этом месте за работу платят наличными, а не сэндвичами, — я усмехнулась, заметив, как на меня смотрят в упор бурбоновые глаза Рэймонда.
— Как-нибудь переживу, — он смотрел то на меня, то на тарелку. — Ты точно не будешь есть свою порцию?
— Нет, — ответила я, и мой куриный сэндвич уже поедал Рэймонд.
— Что за работа? — спросил он.
— Вышибала в клубе, — ответила я, достав телефон из сумки. — Записывай номер.
Рэймонд сохранил номер администратора и поблагодарил меня. Но я не уверена, что поступила правильно. С такими нервами Рэймонду нужно работать в библиотеке.
Мы собрались обратно на парковку и, остановившись у машины, я заметила, как Рэймонд задержался у кассы.
— Держи, — он протянул крафтовый пакет, когда уселся за руль, а я заняла пассажирское сиденье.
Я развернула бумагу, из которой на меня смотрели аппетитные капкейки.
— Это не бальзамическая икра, но я не хочу оставшуюся дорогу ехать под звуки твоего голодного желудка, — пробурчал Рэймонд, снимая Мустанг с ручника.
***
— Вам достался наш самый очаровательный постоялец! — медсестра радостно сообщила эту новость, как будто представляла Джастина Бибера, а не семидесятилетнего старикашку.
Мы стояли в холле пансионата, больше напоминавшем европейский отель. Бордовые ковры на полу, в стенах за стеклом плавали тропические рыбки и вместо улыбающегося консьержа, нас встретила миловидная медсестричка в униформе мятного оттенка.
— А имя у этого очаровашки есть? — спросила я, замечая, как молодая работница строит глазки Рэймонду.
— Меня зовут Эшли, — не обращая на меня внимания, девушка продолжила пялиться на парня.
— Рэймонд, — хмуро проговорил он в ответ на ее густо накрашенную улыбку.
— Вы познакомите нас с вашим постояльцем? — нетерпеливо спросила я.
Кажется, пройдет еще секунда, и медсестра перестанет сверкать зубами и откусит голову Рэймонду, как самка богомола.
— Ах, да, — Эшли вспомнила, что находится в пансионате, а не на быстрых свиданиях. — Его зовут Энтони Барет. Он любит болтать о джазе, американском футболе и о своих женах.
— Какой интересный списочек, — проговорила я, заметив, как Рэймонд нахмурился.
— У мистера Барета есть дети? — спросил он.
Мы остановились перед дверью комнаты на втором этаже, за которой по всей видимости находился престарелый любитель джаза.
— Двое сыновей, но они его редко посещают, — грустно проговорила медработница и потом опять нацепила улыбку на густо накрашенное лицо. — Хорошо, что вы приезжаете из группы поддержки.
— Да, Стэлфорд главный чирлидер, — пробубнила я себе под нос, наблюдая, как Эшли пару раз постучала в дверь и повернула ручку.
— Мистер Барет, к вам гости! — медсестра вошла в небольшую комнату с включенным настенным бра. Лампочка кидала тусклые лучи на односпальную кровать, стоявшую у окна с серыми шторами. Слабый свет едва доставал до письменного стола и платяного шкафа, находившихся на другой стороне комнаты.
— Джони приехал? — сидевший в кресле пожилой мужчина оторвал взгляд от газеты. Несмотря на седую шевелюру и глубокие морщины на лице, взгляд Энтони излучал довольно моложавую энергию.
— Ваш сын обещал заехать на следующей неделе, — чуть громче обычного ответила работница.
Отлично, этот старикан глухой, значит придется постоянно кричать.
— Пришли ребята из группы поддержки мистера Гранта, — добавила Эшли.
— Марк? — радостно спросил Барет.
— Нет, это Рэймонд и… — девушка запнулась, напрягая лицо и память.
Казалось, пройдет еще полминуты, и я услышу, как шевелятся ее извилины в голове.
— Линдси, — скорее всего строй солдат также встречает генерала, как я сейчас выкрикнула свое имя.
— Так звали мою первую супругу, — произнес старичок, заставив рассмеяться медсестру. Она ведет себя весьма подозрительно. С какой стати ей всегда хихикать просто так? Может Эшли покуривает между дежурствами?
— Что вы читаете? — спросил Рэймонд, заглянув через плечо пожилому мужчине.
— Нью-Йорк Таймс, — мистер Барет поднял на него озорной взгляд, — Только посмотри на лицо Трампа на этом фото. Бедняга так кричит, словно Ким Чен Ын засунул свою ядерную пушку в его зад.
— Может оставите нас наедине с мистером Баретом? Чувствую, что мы поладим, — Рэймонд обернулся и мрачно посмотрел на Эшли.
— Хорошо, я буду на посту, — медсестру не смутил суровый вид Рэймонда.
Она задержала свои свинячьи глазки на его подтянутой фигуре, остановившись в дверном проеме. Десятки встречаются не каждый день, и я ее понимала.
Послышался звук закрывшейся двери, и Рэймонд облегченно вздохнул.
— Одного меня раздражает ее смех? — негромко спросил он, удостоив меня мимолетного взгляда.
Ковролин заглушал стук шагов его тяжелых ботинок, когда Рэймонд обогнул кресло, где сидел мистер Барет, и развалился на кровати.
Я усмехнулась, отмечая, что меня также, как и Рэймонда, выводило из себя стабильное хихиканье Эшли.
— Может медсестра пьет золофт? Когда я глотала антидепрессанты, меня веселила реклама чистящего средства для туалета, — произнесла я, продолжая стоять у двери. Спиной я прижалась к стене, почувствовав, как ноги устали от чертовых каблуков.
— Линдси, у вас такой приятный голос, прямо, как у моей второй жены, — произнес мистер Барет, откладывая газету. — Недавно мы отмечали ее день рождение. Она у меня молоденькая, ей стукнуло шестьдесят.
Услышав адресованный мне "комплимент", Рэймонд затрясся на кровати, издавая звуки переклички шимпанзе.
— Твой хохот не лучше Эшли, — буркнула я и заняла место на другом конце кровати. Вытянув ноги, я скинула туфли и облегченно вздохнула.
Помимо этого, я посмотрела на мистера Барета, отмечая отточенные скулы, волевой подбородок и заразительную улыбку, не растерявшую обаяния за несколько десятков лет. Наверняка, мистер Барет в молодости пользовался популярностью среди женщин. Внешне он напоминал смесь Джека Николсона и Роберта де Ниро. Похоже, разукрашенная Эшли была права — этот постоялец еще тот обаяшка.
— Сколько у вас было жен? — спросила я, заметив, как Рэймонд окончательно развалился поперек матраса.
— Две, — ответил мистер Барет. — Линдси и Сара.
— А кого вы любили больше? — вновь поинтересовалась я.
Старичок тихо вздохнул.
— Они совершенно разные. У Линдси я был первым. Это ни с чем несравненное чувство. Она умерла пять лет назад.
— Мне очень жаль, — одновременно проговорили мы с Рэймондом,
— Рано или поздно все мы там будем, — мистер Барет перекинул взгляд с меня на Рэймонда. — А потом я повстречал Сару. И у меня еще никогда не было столько нежности и уважения.
— Конечно, в вашем возрасте уже не бывает страсти, — усмехнулся Рэймонд, запустив пальцы в густые волосы, отчего полностью их растрепал. Наверное, именно так его прическа выглядит по утрам.
— Это еще почему? — мистер Барет свел седые брови. — Наличие геморроя и артрита не помешало мне произвести впечатление на Сару. Вы бы видели, как мы танцевали на юбилее одной нашей знакомой. Это вам не подтанцовка у Тимберлейка.
Он встал с кресла и подошел ко столу, нажав на кнопку магнитофона. Комната заполнилась музыкой Джона Маклафлина, и старичок одобрил собственный выбор кивком головы. Развернувшись, он быстрым шагом преодолел комнату и остановился напротив меня, протянув морщинистую ладонь.
— Линдси, вы же не откажете в танце умирающему старику?
— Мистер Барет, а вас не скрючит остеохондроз? — спросила я, не ожидая такого предложения.
— Не переживай, не скрючит, — бодро ответил старичок, кинув взгляд на валявшегося на кровати Рэймонда. — Зато кое-кто другой согнется от его лежачей неудобной позы.
Я протиснула ступни в туфли и взяла за руку мистера Барета. От него пахло табаком и бергамотом. Мы начали танцевать, точнее покачиваться, как деревья, но вскоре мистер Барет вошел в кураж. Старичок ловко поднял вверх руку, дав мне свободу для пируэта, и я, сделав круг, приземлилась в его объятия, почувствовав себя на балу Викторианской эпохи.
— Вы скрываете в себе танцевальный талант, — я удивилась, когда мой семидесятилетний партнер сделал поддержку, наклонив меня вниз и уверенным движением поднял, придерживая спину.
— Твой молодой человек ревнует, — лукаво улыбнулся мистер Барет, бросив взгляд в сторону Рэймонда.
— Мы просто вместе проходим терапию. Ничего личного, — возразила я.
— Старика Барета не проведешь. Я помню подобный взгляд, когда отбивал мою Линдси у ее приятеля. Рэймонд смотрит так же, — уверенно заявил мистер Барет.
Я повернула голову, увидев, что Рэймонд уставился на экран телефона. Он на миг поднял взгляд, и, заметив, что я наблюдаю за ним, вернулся к телефону.
Не знаю, что мистер Барет себе напридумывал, но Рэймонд сегодня с большим интересом смотрел на куриный сэндвич.
— Как у вас весело! — в комнату заглянула Эшли, с любопытством поглядывая в нашу сторону.
Мистер Барет перекинул лукавый взгляд с меня на медсестру.
— Эшли, вы как раз вовремя! — он развил неплохую для старичка скорость и оказался у дверей. — Приглашаю вас на танец!
Композиция сменилась вымученной песнью о неразделенной любви, а мистер Барет медленно тянул за собой хихикающую работницу пансионата.
— Рэймонд, на твоем месте я бы не стал отсиживаться, когда рядом такая милая девушка, — пожилой мужчина повернулся в сторону Рэймонда, который хмуро посмотрел на меня в упор.
Избегая сурового взгляда Рэймонда, я уселась в кресло, наблюдая, как мистер Барет кружил медсестру в танце. При этом он умудрялся присвистывать, ловко попадая в мелодию.
— Мистер Барет, вы еще составите конкуренцию молодым, — Эшли звонко рассмеялась, закинув руки на плечи старичка и принялась выписывать бедрами восьмерки в воздухе.
В этот момент Рэймонд поднялся с кровати, по всей видимости намереваясь выйти из комнаты.
— Современные парни через одного слабаки, — бодрым голосом сообщил мистер Барет. — Отпустили бороды, изрисовали тело и ждут, когда девушки будут их завоевывать. Вернуть бы мои молодые годы, я бы показал у кого настоящие яйца, а у кого подделка с али-экспресс.
Рэймонд задержался в дверях, выслушав до конца речь мистера Барета. Он развернулся и прошел мимо танцующей парочки.
— Я не слабак, — бросил на ходу суровый Рэймонд и начал двигаться к креслу, где я сидела.
Он приблизился и, не спрашивая, схватил мою ладонь, лежавшую на подлокотнике кресла, и потянул меня на себя. От неожиданности я послушно поднялась и пошла за Рэймондом. Он повел меня в центр комнаты, и я чуть не упала, еле успевая за ним на каблуках. Но от падения меня удержала его крепкая рука, сжавшая мою ладонь.
Рэймонд остановился рядом с танцующей парочкой мистера Барета и Эшли. Затем уверенно положил руку на мою талию и так же уверенно притянул меня к себе. Я впервые оказалась настолько близко к нему. К носу подкрался его аромат, напомнивший смесь мускуса, лимона и чего-то еще. Такого же тяжелого и в то же время дерзкого, как и сам Рэймонд.
Сделав шаг в сторону, Рэймонд увлек меня за собой. Его длинные и сильные пальцы настойчиво сжимали мою ладонь, и я следовала за ним в танце. Не знаю, как мы смотрелись со стороны. Вполне вероятно, что наши неловкие движения вовсе не были похожи на танец.
Но я совершенно не обращала на это внимание.
Весь танец я не могла оторваться от глаз Рэймонда. Мне нужно было смотреть на что-то другое, но я ничего не могла с собой поделать и дальше пялилась на него. Когда он наклонил голову, и наши взгляды пересеклись, его зрачки немного расширились. После чего он опустил взгляд на мою нижнюю часть лица. Я задержала дыхание в тот момент, когда внезапно оборвалась песня.
Рэймонд тут же метнул взгляд в другую сторону, недружелюбно посмотрев на танцующую парочку мистера Барета и Эшли.
— Если танцы входили в планы терапии Гранта, то наш психолог полный кретин, — хмуро произнес Рэймонд.
— Я понимаю, что ты фанат Северуса Снейпа, но иногда можно позволить себе немного развлечься, — я попыталась улыбнуться.
— Думаешь, если будешь сиять, как начищенное блюдце, жизнь запестрит красками? — Рэймонд отстраненно на меня посмотрел, а моя улыбка стала вымученной и постепенно сошла с лица.
— Мистер Барет, мне пора возвращаться домой, — я сбросила с себя руку Рэймонда и метнулась к выходу. — Было приятно провести с вами время.
— До свидания, молодые люди, — мистер Барет энергично замахал на прощание, — захотите послушать джаз — добро пожаловать.
Обернувшись, я на прощание кивнула старичку и потянула дверь на себя. Ковролин поглощал звук моих каблуков, когда я неслась по коридору. Стянув с вешалки в холле пальто, я выскочила на парковку.
Я готова прокатиться больше двух часов в компании шизофреников, лишь бы больше не смотреть на кислую морду Рэймонда. Сев на скамейку, я стала дожидаться остальных участников собрания.
— И почему ты так быстро улизнула от танцора диско? — я услышала за спиной знакомый дурацкий голос.
— Я поеду с доктором Зло, можешь проваливать, — сквозь зубы процедила я.
Тем временем Рэймонд встал напротив и, как обычно, начал сверлить меня холодным взглядом сверху вниз из-под капюшона своей черной толстовки.
— Я думал, ты не из тех, кого задевает сравнение с блюдцем, — он вытащил из кармана пачку сигарет.
Вспышка от пламени отразилась в его глазах, в которых, как мне показалось, проскочило мимолетное сожаление. Но когда Рэймонд выпустил дым, они снова покрылись льдом. Значит, точно показалось.
Я ничего не ответила, дожидаясь, когда из пансионата покажется Грант или кто-то еще из собрания.
Почему моя тачка сломалась в такой неподходящий момент? Моя машина сейчас была бы весьма кстати. Я бы уже топила под сотню в сторону дома, а не терпела эти чертовы глаза, которые заставляли просыпаться внутри что-то большее, чем равнодушие.
Будто бы назло Рэймонд сел рядом со мной, и я с трудом подавила раздраженный рык.
— Извини, если обидел, — выдавил Рэймонд, покосившись в мою сторону.
— На придурков не обижаются, — пробубнила я, услышав его смешок.
— Я не перестаю тебе удивляться, Лин. На людях ты совершенно другая.
Лин.
Рэймонд сократил мое имя, и мне понравилось, как он его произнес. Но внешне я сохраняла нахмуренный вид. Пускай думает, что я все еще злюсь на него
— Какая? — слишком заинтересованно спросила я, мысленно хлопнув себя по лбу за столь бурную реакцию.
— Наверное, неприступная, — он засунул руки в карманы толстовки, когда выбросил окурок. Рэймонд повернул голову и, задумчиво посмотрев на меня, произнес. — Ты хочешь казаться сильнее, чем на самом деле.
— И с чего такие выводы?
— Любой человек в здравом уме, подписав договор на прохождение психотерапии, старается выкарабкаться из своего дерьма, — Рэймонд выглядел серьезным, но не хмурым, как обычно. — Ты же, наоборот, выстроила вокруг себя стену и считаешь, что способна справиться со своими проблемами самостоятельно.
— У меня нет проблем. К доктору Зло меня записала моя подруга под угрозой увольнения. Я не хочу потерять место работы и скитаться по собеседованиям, как ты.
— Тогда зачем ты напиваешься и куришь дурь? Ради забавы? — тут же спросил Рэймонд.
— Почему ты все это спрашиваешь? Если ты узнаешь о моей жизни, в твоей ничего не поменяется!
Этот разговор вызывал во мне неприятные эмоции. Я не собиралась рассказывать Рэймонду про свое прошлое. И тем более не стала бы этого делать на групповом занятии! Пошли они все к черту!
Зазвучала мелодия звонка, и через секунду Рэймонд достал из толстовки телефон. Увидев на дисплее фото мужчины, который дожидался его в холле клиники, он изменился в лице.
— Мне нужно ехать. Прокатишься со мной или дождешься Гранта? —Рэймонд сбросил вызов и поднял на меня взгляд, дожидаясь ответа.
Между тем, из пансионата вышел психотерапевт в окружении своей свиты шизиков.
— Проведу время в веселой компании, — буркнула я и направилась к доктору Зло, не сказав: "Пока!" Рэймонду.
Больше никогда не останусь с ним один на один!

Глава 9. Первое правило клуба

Рэймонд 
— Не клуб существует для охраны, а охрана для клуба, — с философским видом проговорил коротко стриженный мужчина.
Я сидел за столом и рассматривал моего будущего босса, мысленно прозвав его "Каток". Квадратные плечи, свисающая нижняя губа и тяжелый взгляд исподлобья делали его похожим на ремонтную машину. Наверняка, здоровяк до повышения начальника охраны решал проблемы в клубе, неминуемо двигаясь на нарушителей порядка, как техника, закатывающая асфальт.
— В случае провокации типа "пошли выйдем" — лучше отмолчаться или прикинуться выдрессированным дурачком, — продолжал инструктировать Каток. — Но когда конфликт неизбежен, ты должен решить его максимально незаметно для других посетителей. Выведи виновника торжества в пустой туалет или гардероб и только там его нейтрализуй. Понял?
— Принял, — ответил я.
— Ознакомься и поставь в конце подпись, — Каток положил передо мной трудовой договор.
— Где пункт с оплатой труда? —тут же спросил я.
— Переверни страницу, — ответил Каток, с некоторой долей гордости поправляя запонки на строгом костюме. — Оплата почасовая, на руки наличными в конце каждой недели. Сумма за час указана в договоре. Советую внимательно изучить систему штрафов, чтобы не возникло недопонимания в дальнейшем.
"Все равно это временно", — подумал я, прочитав все пункты, и поставил подпись.
— Стэлфорд? — мужчина с любопытством глядел на меня. — У зама мэра такая же фамилия. Я слышал у него сынок с придурью. Уж не ты или это?
— Однофамилец, — бросил я, вставая из-за стола. — Когда можно будет начать?
— Первая смена завтра, — он потерял ко мне интерес и сверился с заметками в блокноте. — При себе иметь черную футболку или рубашку, брюки и обязательно аккуратный внешний вид.
— Знаю, пятый пункт.
— Ты первый из охраны, кто ознакомился с договором, — хмыкнул он мне в спину, а я закатил глаза.
Неужели я произвожу впечатление кретина, который подписывает бумаги, перед этим, не прочитав их?
***
Не сказать, что мой отец сильно обрадовался, узнав, куда и кем я устроился. Если честно, то Роберта больше огорчал тот факт, что его сына со скандалом уволили в первый же день. Он считал, если я не гожусь для работы официантом, то получаю звание фееричного имбецила. И теперь меня даже не возьмут драить полы.
По словам Роберта этот случай "отбрасывал гигантскую тень на весь знатный род Стэлфордов". Поэтому новость, что меня взяли охранником в ночной клуб, он принял в своей лучшей традиции.
— Если продержишься больше месяца на новом месте, то в моих глазах ты поднимешься с фееричного имбецила до обыкновенного, — заключил отец, бросив трубку.
Поражаясь его предсказуемости, я надел джинсы и черную футболку и отправился в них на работу. Начальник охраны ничего не сказал, увидев на мне джинсы.
— Тебе пора на обход, — проговорил он, открывая пасьянс на мониторе.
Через несколько часов я уже был в курсе, где курилка, где комната для отдыха и по каким местам утыканы камеры.
Во время очередного перерыва я отправился в служебную комнату. Кинув в чашку две ложки растворимого кофе, я добавил воды и сахара и сделал глоток.
— Ну и дрянь, — я поморщился, выливая содержимое кружки в раковину.
И как только остальные могут пить эту гадость?
Часы показывали три ночи, а мой организм привык в это время спать. Мелькавшая перед глазами толпа людей только утяжеляла веки, и мне нужно было срочно взбодриться. Во время обхода я заметил за барной стойкой приличную кофемашину. Мои ноги сами потащили меня в сторону бара.
Здесь работала темноволосая девушка с полностью набитым рукавом. Когда я попросил двойной эспрессо, то по привычке засмотрелся на узоры пламени, выходившие из пасти дракона.
— Первый день? — барменша положила салфетку с двумя пакетиками сахара на блюдце и рядом поставила полную чашку с ароматным напитком.
— Готов вырубиться прямо у входа, — я убрал сахар в сторону и немного отхлебнул, наслаждаясь крепким кофе, — сколько я должен?
— За счет заведения, — она усмехнулась и опрокинула в себя стопку клюквенной водки. — Это все гребаные издержки профессии. Вскоре твои биологические часы настроятся на новый ритм, и ты будешь дрыхнуть в обед. Это ужасное ощущение, когда весь город занят делом, а ты пускаешь слюни в подушку.
— Я надеюсь, что это временно, — я заметил стоящего неподалеку парня, разговаривающего по телефону.
Не знаю, какой именно деталью он выделялся из толпы, что заставил меня дольше обычного его рассматривать. Черная майка открывала худые руки, которые засунули мобильник в карман белых чиносов, а его взгляд лениво и в то же время сосредоточенно бродил по танцполу.
За болтовней барменши, представившейся, как Челси, я искоса наблюдал за парнем. Чтобы откровенно не палиться, делал вид, что поглядываю на танцовщиц на сцене. Но я все равно то и дело поглядывал на тощего парня.
Минут через пять рядом с ним остановились две девушки. Перекинувшись словечками, незнакомец, тряхнув выкрашенными в белый цвет волосами, просунул руки в задние карманы джинсов одной из девиц. Может кому-то такой жест показался бы вполне приемлемым для ночного клуба, но этот парень не имел цели пощупать женский зад.
Если приглядеться, одной рукой он вытащил купюру, а другой отодвинул край кармана, чтобы засунуть в него микропакет с таблеткой. Похлопав новоиспеченную обладательницу марки по заднице, он двинулся прочь, огибая стороной танцпол.
Моя интуиция меня не подвела. Это был дилер.
Вспоминая слова начальника охраны, я незаметно последовал за парнем и быстрым шагом догнал его в коридоре. Я схватил его за руку и свел ее у него за спиной, без проблем согнув дилера в неудобной позе. Из него потоком вырывались красноречивые маты, и я усилил захват, выкручивая ему кисти рук.
— Рэймонд, — в коридоре показался другой охранник, имени которого я не помнил. — Тебя не предупредили что ли?
— Насчёт чего? —спросил я.
— Отпусти его, — потребовал охранник, оглядываясь по сторонам.
— Он толкал наркоту, — сказал я, но он не обратил на этот факт внимания.
— Похоже, тебя не посвятили в курс дела, — равнодушно произнес коллега. — Он работает в этом клубе, и мы его не трогаем.
Я ослабил хватку, и белобрысый дилер мигом вывернулся из моих рук. Он болезненно потер локоть и тыкнул пальцем в мою грудь.
— Тебе хана, урод, ты только что сорвал мне сделку!
Я вновь схватил его за кисть и сильно выкрутил, отчего он начал кричать.
— Пусти меня, и мы забудем этот инцидент, окей? — прокряхтел он.
Я небрежно отшвырнул его, и вскоре он исчез в конце коридора.
— Что за херня тут творится? — спросил я, не ожидая, что в приличном, на первый взгляд клубе, будет покрываться продажа наркотиков.
— Тебя это не должно волновать, отработай и вали домой, — равнодушно бросил охранник и отправился вслед за дилером.
***
Моя вторая смена началась с обхода, а затем с просмотров видео с камер наблюдения. Охрана должна была отправлять "жаркие" моменты прошлой ночи начальству. Может, для остальных парней это стало обычной рутиной, но я чувствовал себя паршиво, наблюдая, как некоторые ублюдки заталкивают пьяных девушек в кабинку туалета.
После первых двух минут видео я схватил сигареты и выскочил на свежий воздух, не обращая внимания на сальные шуточки озабоченных коллег.
Облокотившись на перила пожарной лестницы на втором этаже, я выпустил дым и вспомнил слова Линдси, что нужно иногда позволить себе развлечься.
Но я никогда не относился к тем людям, которые считают секс в туалете клуба веселым приключением. После Мии у меня не было отношений, хотя я не слепой и прекрасно замечал, как в мою сторону глядят девушки.
В моей голове не укладывалось, как я могу целовать чьи-то губы, не ощущая лавандового аромата.
Ровно до того момента, пока долбаный старина Барет не сподвиг меня на танец с Линдси.
Комната наполнилась звуками трубы Армстронга, а Линдси стояла опасно близко. В голове кто-то отыскал выключатель и нажал на него, когда она подняла на меня свои дымчатые глаза. Рядом со зрачком цвет с серого менялся на темный. Это выглядело завораживающе, и я поспешно опустил взгляд на ее губы.
И тотчас попался.
Я стоял, как вкопанный, а в голове был единственный вопрос.
Какая эта девушка на вкус? 
Такая же невыносимая и непонятная?
Музыка оборвалась, напоминая, что передо мною была Линдси Коултер. Бестия из группы психологической поддержки с неизвестным прошлым и самым сложным характером.
Не считая временного помутнения в пансионате, к Линдси я хронически испытывал весь спектр злости.
Я злился, потому что она постоянно устраивала проверки моему терпению. Постоянно отпускала свои острые шуточки. Злился на себя за то, что обижал ее, грубя в ответ. Злился на себя, потому что не знал, почему именно эта ненормальная смогла расшевелить во мне интерес, дремлющий несколько лет. Злился, потому что не имел ни одного вразумительного ответа на кучу вопросов.
Зачем я спрашивал про ее прошлое? Зачем предложил подбросить домой? Зачем вообще говорил с ней?
— Стэлфорд, мы тебя по всему зданию ищем, — на лестницу вышел начальник охраны, протягивая мне папку. — Сегодня корпоратив у одного журнала, вход строго по списку. Стоишь на контроле с десяти до двенадцати, потом перерыв двадцать минут. После него меняешься с Зейном и идешь в зал.
Коток исчез за дверью пожарного выхода. Я хотел последовать за ним, но решил открыть папку со списком гостей. Пробежавшись по фамилиям, мои глаза напряглись до предела, что заставили бы зашкаливать любой тонограф.
Номер десять занимала строчка: Коултер плюс один.

Глава 10. Издержки профессии

Рэймонд 
Толпа, собравшаяся у клуба, впечатляла. Я недовольно отвернулся, чувствуя себя мишенью под прицелом многочисленных женских и мужских взглядов. Первые хитро улыбались, вторые смотрели с вызовом. А вот моего напарника повышенное внимание ничуть не смущало. Засунув руки в карманы брюк, он скучающими глазами пробежался по очереди от начала до конца.
— Проходим по двое, — лениво произнес он и нагнулся, чтобы снять цепочку перед первым посетителем.
Второй, пятый, десятый…
Мимо проносились люди всех мастей и возрастов. Рекламщики в дорогих костюмах. Отдел техников в хипстеровских свитерах и потертых джинсах. Модный блог в безумных нарядах и с высокомерной ухмылкой…
Через полтора часа вся толпа перетекла в клуб. Облегченно вздохнув, охранник достал пачку сигарет.
— Не люблю журналистов и всех, кто связан с прессой, — пробубнил он. — Вместо правды им важны лишь рейтинги и реклама.
— Не хочешь продлить подписку на GQ? — до нас донесся женский голос.
Оторвав взгляд от списка гостей, я поднял голову и увидел перед собой Линдси. Моя первая мысль была: «Ни хрена себе…»
Если бы я не знал Линдси, никогда бы не подумал, что эта девчонка ходит в группы психологической поддержки, курит дурь и шатается по рок-концертам, подбирая с пола чужие марки.
Внешность обманчива.
На Линдси были черные, обтягивающие брюки, открывавшие вид на лодыжки. Они были перехвачены тонким ремешком светлых туфель. Я поднял взгляд и увидел распахнутое темное пальто на груди, по которой струились белые пряди.
— Сегодня закрытая вечеринка, вход по списку, — произнес охранник, нагло задержав взгляд на фигуре Линдси.
— Она в списке, пропускай, — процедил я, недовольно посмотрев на него.
Нагнувшись за цепочкой, он мерзко пялился на Линдси, отчего хотелось треснуть кулаком по его довольной морде. Линдси прошла по проходу и остановилась рядом со мной, подняв на меня взгляд.
— Будешь меня осматривать? — спросила она, немного приподняв уголок рта. — Вдруг я могу пронести с собой что-нибудь запрещенное?
— Сумку покажи, — грубо бросил я, замечая, как она закатила глаза.
— Любуйся, — Линдси вытащила из-под пальто микроскопическую штуку, которую даже сумкой назвать нельзя. Внутри нее болтались кредитка, помада и ключи.
— Почему ты пришла одна? — снова спросил я. — В списке указано "плюс один".
— Это обычная формальность, так всегда пишут, — Линдси пожала плечами.
Внезапно она прислонилась ближе, задевая меня воротником пальто, и немного приподнялась на цыпочки. Мой нос уловил сладкий аромат ее парфюма. Что-то похожее на мед и миндаль.
— Ты плохо меня обыскал, — она игриво хихикнула, и моя кожа на щеке запылала от ее горячего дыхания, — я спрятала травку в лифчике.
Я уставился на нее, автоматом опустив взгляд на ее грудь. Из края воротника пальто выглядывала оголенная шея и ключица. Все остальное, что было ниже, скрывалось за полупрозрачной черной тканью. Линдси застыла под неоновой вывеской, а ее кожа как будто подсвечивалась.
Черт. Я просто обязан ее досмотреть.
— В таком случае, — я тяжело сглотнул, подняв взгляд на ее лицо, и твердо произнес. — Я не пропускаю тебя. Либо я должен убедиться, что ты не пронесла с собой что-нибудь запрещенное.
— Расслабься секьюрити, я пошутила, — Линдси прыснула в ладонь.
— Зато я не шучу, — я кивнул напарнику. — Отведу ее в служебную комнату.
Он не успел что-либо ответить, как я схватил Линдси за локоть и направился с ней вглубь клуба. Проскочив гардеробную и холл, я открыл дверь служебного помещения.
— Эй, что ты делаешь? — возмутилась Линдси, когда я протолкнул ее в комнату и включил свет.
— Исполняю свои обязанности.
— И что ты намерен делать? — она вырвала свою руку и изогнула бровь в ожидании ответа.
— Я должен убедиться, что под твоей одеждой нет запрещенных веществ.
— Что? Я же пошутила! — она округлила глаза.
— Снимай пальто. Все равно его придется сдать в гардероб.
— И что ты прикажешь снять дальше? Лифчик и трусики? — спросила Линдси в язвительном тоне.
Ох, черт. Я представил, как Линдси повернулась ко мне спиной и стянула белье со своей округлой аппетитной задницы. Кровь моментально хлынуло вниз живота. Я глубоко вздохнул, стараясь придать себе раздраженный вид.
— Нет. Я просто проведу досмотр. Это моя прямая обязанность, — буркнул я.
— Так и знала, что мой добрый поступок встанет мне боком. Я помогла устроиться тебе, а ты собираешься меня лапать!
Линдси стащила пальто и гневно швырнула его в меня. Я поймал его на лету и повесил на вешалку в углу комнаты. Затем подошел ближе к Линдси, игнорируя ее убийственный взгляд.
— Это всего лишь досмотр. Тебе не о чем волноваться.
Я опустился перед ней на колени и обхватил пальцами ее лодыжку, оголившуюся между ремешком туфель и брюками. Она была тонкая и изящная, а кожа нежная и теплая. Сглотнув, я поднял ладони к икрам и направился к бедрам.
Проклятье. Это намного сложнее, чем я себе представлял.
Я задрал голову и взглянул на Линдси, пока мои руки медленно скользили по ее бедрам.
— Мне кажется, ты трогаешь меня гораздо дольше положенного, — прошипела она, испепеляя меня глазами.
Я не стал с ней спорить и направился выше, проведя ладонями по ее попке. Член тут же дернулся и уперся в ширинку джинс.
Черт, это не та реакция, которая должна быть у охранника в клубе.
Тяжело вздохнув, я выпрямился в полный рост.
— Внизу ничего нет. Подними руки.
— Ты серьезно? — фыркнула Линдси, но увидев мой нахмуренный взгляд, выполнила мою просьбу.
Я положил руки на ее талию и посмотрел на ее лицо. Я ожидал, что Линдси с вызовом будет глядеть на меня, но она отвела глаза и закусила губу. Член в джинсах дернулся во второй раз. Мне самому отчаянно захотелось прикусить ее нижнюю губу. Она была слишком близко и выглядела соблазнительно.
— Тут тоже все чисто, — хрипло произнес я.
Что стало с моим голосом?
Между тем, я провел ладонями по ее животу и отправился к груди, чувствуя, как Линдси задержала дыхание. Если честно, я и сам не дышал. Ее сладкий аромат парфюма сносил мою крышу, как и ее губы.
Вдруг дверь комнаты резко распахнулась, и на пороге возник мой напарник.
— Рэймонд, двенадцать часов, наша смена на входе закончилась, — сказал он.
— Твоя смена закончилась? — Линдси ошарашенно уставилась на меня. — Теперь меня будет осматривать кто-то другой?
Только через мой труп.
— Нет, — рявкнул я и повернулся к напарнику. — Ничего не обнаружено, — я вновь обернулся к Линдси. — Ты можешь забрать пальто и вернуться в клуб.
Прошипев под нос что-то про биполярника и шизофреника, Линдси выскочила из служебной комнаты.
— Ты ее знаешь? — ко мне подлетел напарник, провожая наглым взглядом удаляющуюся фигуру Линдси. — Дашь номерок этой цыпочки?
— У меня его нет, — выпалил я, заметив, как охранник отступил назад.
— Эй, полегче! Мог бы сразу сказать, что имеешь на нее планы, — я закатил глаза, услышав эти слова, но ничего не ответил.
Я направился к служебному выходу, чтобы подышать свежим воздухом и покурить. Мой путь лежал через танцпол и, двигаясь вдоль стен, я увидел рядом с баром вчерашнего дилера.
Он окинул взглядом танцующих и, выделив кого-то из толпы, едва заметно кивнул. Я застыл на месте, наблюдая, как из дергающейся под музыку массы, показалась Линдси, направившись в сторону дилера.
Твою мать, она собралась купить наркотики?
Я закипел от ее очередной выходки. С приличной скоростью пересек танцпол и остановился рядом с дилером. Схватив его за воротник поло, я потащил вдоль стены и затолкал его в ближайшую открытую дверь. Это оказалась гримерка для танцовщиц, но сейчас в ней никого не было.
— Слушай меня внимательно, — я прижал дилера мордой к стенке, применив свой любимый приемчик с заломом руки. — Если ты сегодня что-нибудь продашь той блондинке в черном, я сломаю твои пальцы один за другим!
— Ты обдолбаный что ли? Какая на хрен блондинка в черном? — прохрипел он, пытаясь развернуться, но я крепко его держал.
— Не прикидывайся кретином! — я скрутил ему сильнее руку, услышав, как дилер болезненно вскрикнул. — Начнем с мизинца?
— Хрен с тобой! Я понял. Не толкать дурь блондинке, — проговорил он, и я освободил его руку. — А ты сам не хочешь попробовать новинку?
Со змеиным прищуром он уставился на меня. Наверняка, дилер заметил, как сжались мои кулаки, выступили вены на шее, а дыхание участилось. Дилеры, как ищейки, всегда чуяли, кому можно предложить товар.
— Я завязал, — процедил я, повернувшись к нему спиной, чтобы выйти из комнаты.
— Не торопись, приятель, — я почувствовал прикосновение к заднему карману джинс.
— Ты тупой? Я же говорю, что в завязке, — я развернулся, собираясь вновь прижать парня к стенке, заметив, как он вскинул пустые руки вперед.
— Эй, полегче, — он стоял, продолжая держать ладони перед собой в успокаивающем жесте. — Первый раз бесплатно.
— Что здесь происходит? — в комнату заглянул начальник охраны. Каток недоверчиво посмотрел на дилера, перебросив подозрительный взгляд на меня.
— Ему показалось, что тут пахло дымом, — на ходу сочинил я. — Мы решили проверить.
Мы с дилером сделали вид, что активно вдыхаем воздух носами. Выглядели как придурки.
— Вроде ничем не пахнет, — заключил я, вновь схватив дилера за воротник футболки, вытаскивая его из гримерки.
Оказавшись на танцполе, я отпустил его, напоследок кинув парочку угроз, и отправился в служебную комнату. Попутно рассматривая зал.
Похоже, все журналисты большие любители выпить за счет руководства. Иначе не было другого объяснения огромной очереди у бара.
Увидев меня, Челси подмигнула, указав взглядом, что мой стакан с готовым кофе находился за стойкой у края. Ее огнедышащий дракон на руке, то и дело парил над рядами стопок, в которые текла рекой текила. Параллельно барменша умудрялась взбивать шейкер и ловко обмениваться веселыми фразами с нетрезвыми посетителями.
Я запустил руку за стойку, схватив еще теплый эспрессо. Развернувшись, я чуть не расплескал кофе, столкнувшись со светловолосой бестией.
— Пути Господни неисповедимы, — изрекла Линдси, сжимая пальцами рокс с напитком, по цвету напоминавший бурбон или виски.
Рядом с ней стоял какой-то олух в черных очках и футболкой AC/DC.
— Линдси, поедем к Моргану? — спросил он, поправляя светлые волосы, свисающие на лбу. — Он хотел предложить заказ.
— Я не печатаю заказные статьи, — поморщилась Линдси, делая глоток. — Пускай этим занимаются стажеры.
— Ты по всем пунктам принципиальная? — усмехнулся кретин, накрыв рукой ее лежавшую на барной стойке ладонь. — У меня дома есть отличный гашиш.
Линдси резко выдернула ладонь и нервно перекинула взгляд на меня.
— Рэй, поедешь с нами? — неожиданно спросила она, а я застыл с выпученными глазами.
Рэй?
Меня удивило, как она меня назвала. Я был не шизик, не биполярник, не Стэлфорд и даже не Северус Снейп.
— Я на работе, — выдавил я, бросив хмурый взгляд на хипстера-олуха.
— Отпросись домой, — противно рассмеялся этот болван. — Скажи, что болит живот.
— На твоем месте я не стала бы так шутить со Стэлфордом, а то живот будет болеть у тебя, — выпалила Линдси, закинув свою крохотную сумку под мышку. — Мне нужно в дамскую комнату.
Ее фигура затерялась в толпе, а мой эспрессо давно остыл.
— Приготовить горячий? — спросила Челси, увидев, как я поставил полупустой стакан за стойку.
— Не нужно, спасибо, — бросил я, направляясь в служебную комнату, чтобы, наконец, взять сигареты и покурить, пока мой короткий перерыв не закончился.
Я чувствовал себя жителем башни, наблюдая со второго этажа пожарной лестницы, как вход в клуб активно штурмует прибывшая партия новобранцев. Один из охранников сверялся со списком гостей, пропуская людей в обитель электронной музыки и дорогих коктейлей. Среди многообразия шума толпы, басов и истеричных сигналов машин, паркующихся ближе к клубу, я услышал скрип двери за спиной.
— Стэлфорд, — развернувшись, я увидел напарника. — Я там по камерам глянул. Твоя знакомая блонди раскуривает в туалете.
— И что? — спросил я, делая затяжку. — Половина клуба дымят в толчке, хоть топор вешай.
— Это не сигареты, — он переминался на пороге. — Иди сам глянь.
Я бубнил под нос что-то недовольное, когда шагал в комнату с десятками мониторов. Перед экранами сидел еще один охранник, но судя по его открытой вкладке с сайтом знакомств, он не особо стремился работать.
— Черт, да она совсем с ума сошла! — рявкнул я, увидев на одном из мониторов сидевшую у раковины Линдси.
Около нее стояли девушка и парень, и между ними по кругу ходила самокрутка.
Через пару минут я тянул дверь туалета на себя. В нос ударил запах сигаретного дыма вперемешку с духами и травкой.
— Употребление наркотических средств на территории клуба запрещено, — отчеканил я, заметив, что на меня смотрели, как на умалишенного.
— Приятель, это всего лишь травка, — усмехнулся парень, оказавшийся олухом с бара в футболке AC/DC. Он протянул мне самокрутку. — Расслабься, а то ты весь напряженный.
Выхватив из его рук косяк, я подошел к открытой кабинке. Сделав одну затяжку, я с недовольством кинул взгляд на Линдси и зашвырнул самокрутку в унитаз. Нажимая на кнопку слива, я чувствовал себя в роли предков, внезапно появившихся во время разгара вечеринки.
— Такой сорт загубил, — печально изрек болван, но вдруг резко разразился хохотом.
— Еще раз увижу эту дрянь — вышвырну из клуба, — мой суровый взгляд пробежался по троице, остановившись на Линдси.
Олух и незнакомая девушка выскочили из туалета, оставив ее в одиночестве.
— Ты у всех посетителей топишь косяки в унитазе? — спросила Линдси, насмешливо изогнув бровь.
— Я всего лишь делаю свою работу, — произнёс я, скрестив руки на груди.
— Сказал, как супергерой, — она спрыгнула со столешницы, небрежно кинув на меня прищуренный взгляд. — Вышибаламэн.
Линдси встала у раковины, повернувшись ко мне спиной. Ее тонкие руки потянулись к крану и включили воду, выбрав холодную температуру. Подставив запястья под струю, она с облегчением выдохнула.
— Здесь ужасно жарко, — произнесла она и подняла голову, чтобы посмотреть на себя в зеркале.
Наши взгляды встретились в отражении. Я выглядел хмуро и внешне напоминал своего отца. Нахмуренные брови, напряженные, словно выточенные из камня скулы, поджатые губы и сверкающие гневом глаза.
Один в один Роберт Стэлфорд только с татуировками на руках и шее.
Линдси рассматривала мои татуировки на скрещенных на груди руках, и ее губы приоткрылись, а потемневшие глаза прищурились. От ее чертового взгляда я ощущал себя, словно под гипнозом. Она будто взяла мое тело под влияние, и я шагнул к ней.
Она повернулась ко мне лицом, тряхнув перед собой руками, и на меня полетели ледяные капли. Я почувствовал, как моя кожа горит, и готов был кинуться под кран, где Линдси охлаждала запястья.
— Рэй, — Линдси покачнулась и оперлась ладонями на столешницу, — кажется, я сейчас отключусь.
Прислонившись к стенке, она сползла на пол по скользкому кафелю.
Черт, что с ней?
— С тобой все в порядке? — спросил я, поморщившись от собственного вопроса.
Разве непонятно, что эта ненормальная переборщила с выпивкой и наркотой? Какой к черту "в порядке?"
Я рухнул на плитку, сев напротив Линдси. Ее голова склонилась к груди, и я обеими ладонями обхватил лицо.
— Лин, ты слышишь меня? — я неотрывно смотрел ей в глаза.
Серые радужки терялись в черноте, и по моей спине пробежался холод.

Глава 11. Время не лечит

Линдси 
В ушах стоял противный звук, будто надо мной держали пиликающий без конца будильник. Я медленно раскрыла глаза и увидела над собой расплывчатое белое пятно, похожее на светильник. Пытаясь вернуть зрению четкость, я несколько раз моргнула.
— Проснись и пой, — раздался незнакомый мужской голос, и, повернув голову, я наткнулась на размытые очертания лица с темными волосами. — С возвращением в свой новый день.
— Кто ты? Где я? — тихо спросила я, пытаясь оторвать голову от подушки, но тут же ее опустила. Виски пронзила адская боль.
— В больнице. Тебе сделали промывание желудка.
Наконец я рассмотрела, что передо мной стоял тучный мужчина с густой темной шевелюрой. На нем был белый халат поверх зеленой униформы. Но мне так и не удалось прочитать надпись на его бейджике.
— Перед глазами все расплывается, — произнесла я и тут же поморщилась. Каждое сказанное слово отдавалось сильным ударом по макушке, — и голова болит.
— Это пустяки, учитывая, что ты чуть не сыграла в ящик, — строго проговорил доктор, посмотрев на карточку. — Твой парень что-то плел про просроченные таблетки. Но таких, как ты, я вижу насквозь.
— Парень?
— Тот, кто привез тебя и чуть не сломал нос нашему медбрату, — осуждающе сказал доктор.
Тот, кто привез меня?
Я посмотрела в другую сторону палаты, но там никого не было. Только висевшая штора, разделявшая комнату на две половины.
— Наверняка, ты мало, что помнишь о прошлой ночи, — доктор достал из папки бумагу и ручку. Все это он положил передо мной, после чего присел на край кровати. — Пиши.
— Что? — я в недоумении смотрела на доктора.
У меня все еще оставались проблемы со зрением, какая к черту писанина?
— Пиши завещание, — мрачно ответил он.
— Завещание? Серьезно?
— Абсолютно, — он взглянул на меня со скучающей насмешкой. — Если ты дальше планируешь связать свою жизнь с наркотиками, то это вполне логичный шаг…
— Хотите сказать, что я наркоманка? — я перебила его.
— Я это и говорю. У меня здесь таких, как ты, каждый день по десятку. Вы все думаете, что бессмертные. Или, что круто умирать молодыми…
— Я так не думаю, — возразила я.
— Хочешь знать правду? — доктор скрестил руки перед собой на груди. — Что молодые, что старые — все трупы выглядят одинаково. Они выглядят ужасно. Но трупы наркоманов самые отвратные.
Я с трудом проглотила застывший в горле ком.
— «Спасибо» за подробности. Долго мне здесь лежать?
— Принудительно здесь держат психов семьдесят два часа, — доктор встал с кровати, засунув руки в карманы халата.
— А сколько пролежу я?
— Ну ты же не похожа на чокнутую, — с этими словами он покинул палату.
— Кто знает, — пробубнила я себе под нос.
Не успела я прийти в себя после сумасшедшего доктора, как дверь снова раскрылась. В проеме показалась голова со взлохмаченными черными волосами.
Рэймонд.
Увидев, что я таращусь на него, он молча переступил порог и подошел к кровати. Так и не сказав ни слова, он скрестил перед собой руки и, как обычно, смотрел на меня хмурым взглядом. От его пробирающих темных глаз становилось не по себе, и я натянула одеяло до кончика носа.
— Это ты привез меня сюда? — мой вопрос был тупым, но кому-то нужно нарушить затянувшееся молчание.
— Нет, Папа Римский, — рявкнул Рэймонд. — Ты хоть понимаешь, что могла не очнуться? Твой коктейль из травы, алкоголя и долбаных таблеток рискнул стать смертельным?
Я опустила глаза, не выдерживая его тяжелый взгляд. Через секунду рядом со мной продавился матрас, и к носу подкрался знакомый аромат парфюма Рэймонда.
— Что ты молчишь? — строгим тоном вновь спросил он. — Ты понятия не имеешь, что я пережил. Я не знал: очнешься ли ты? Что с тобой будет? Вызвать службу спасения или отвезти тебя самому? Как быстрее добраться до больницы?
Я подняла на него взгляд. Рэймонд расселся на кровати, опираясь на руку и согнув одну ногу перед собой. На нем все также была накинута черная косуха, от которой пахло табаком и кожей.
Интересно, Рэймонд действительно переживал за меня? Или просто беспокоился, чтобы в его смену не было трупов?
— Я до сих пор не могу понять, — он продолжал хмуро смотреть на меня. — Почему ты так убиваешь себя? Что случилось в твоей жизни, раз ты не можешь справиться со своей болью?
Я чувствовала, как кирпичики в моей крепости начали трескаться и сыпаться вниз. Крепость, которая была непробиваемой для кучи психологов, оказалась уязвимой для Рэймонда.
— С чего ты решил, что мне больно? — язвительно спросила я.
Рэймонд выдвинулся вперед, сократив между нами расстояние. Я почувствовала его теплое дыхание на своем лице.
— Линдси, когда люди хотят повеселиться, они не мешают все подряд в надежде, что какой-нибудь из ингредиентов отправит их на тот свет. Ты хочешь покончить жизнь самоубийством?
— Это не палата, а какая-то пыточная! — возмутилась я. — Сначала док с завещанием, теперь ты с суицидом. Что дальше? Явится оркестр и сыграет похоронный марш?
— Наверное, я зря проскочил на несколько красных и нарушил правила, — Рэймонд разочарованно вздохнул. — Я не знаю, что произошло в твоем прошлом, что ты так разочаровалась в людях. Но не все предают и причиняют боль. Есть те, кто хочет тебе помочь.
— Ты про мистера Гранта сейчас говоришь?
— Про себя, — Рэймонд закатил глаза, видимо, поражаясь моей "сообразительности".
— Парень с биполярным расстройством хочет помочь наркоманке, — хмыкнула я, но Рэймонд не оценил мой черный юмор. По тому, как сверкнули гневной вспышкой его глаза, я поняла, что Рэймонд был на пределе. Но своим извращенным умом мне почему-то нравилось доводить его до взбешенного состояния.
— Я польщена твоей заботой. Ты меня сюда привез, чтобы я не откинулась в твою смену на работе?
— Где же я так накосячил, что судьба подкинула мне тебя, — пробубнил Рэймонд и снял с себя куртку. Повесил косуху на изголовье кровати, он обернулся ко мне. — Двигайся.
Не церемонясь, Рэймонд отодвинул в сторону мои ноги, отчего мне пришлось их согнуть в коленях под простыней. После этого он нагло развалился поперек кровати, закинув руки за голову.
Мой взгляд задержался на его надписи, которая тянулась на крепком мускулистом предплечье.
— Tempus non sana, — раздался спокойный голос.
— Северус Снейп прочел заклинание? — я отвела глаза от надписи, столкнувшись с его взглядом.
— Это латынь, — Рэймонд слегка приподнял вверх уголок рта. — Время не лечит.
Я откинулась на подушку, предательски краснея. Значит, он заметил, как я пялилась на его тату. Помимо этого, в моей голове пронеслось воспоминание, как Рэймонд крепко сжимал своими сильными руками мою талию во время танца в пансионате. К щекам тут же подбежал жар, быстро разогнавшись по всему телу.
Лин, ты выбрала самое "подходящее" время для подобных мыслей — на больничной койке и с птичьим гнездом на голове.
Интересно, а что Рэймонд может еще сотворить с моим телом своими руками?
Нет, нет, нет! Не думай об этом!
— Тебе пора домой, — я толкнула Рэймонда в бок ногой. — Сколько ты уже торчишь в госпитале? Наверняка, устал.
— Тебя выписывают сегодня, — он принял вертикальное положение, — кто-то же должен отвезти тебя домой.
— Я могу вызвать такси, — сказала я, хотя мне было приятно его предложение.
Я заметила на его шее край рисунка еще одной татуировки, и мне стало интересно, как она заканчивается на его крепком поджаром теле…
«Лин, не смей думать в этом направлении!», — я мысленно себя отругала и поспешно отвела взгляд.
— Ты не в том состоянии, чтобы ездить с незнакомцами, — заметив, что я снова рассматриваю его руки, Рэймонд накинул косуху обратно, заставив меня в очередной раз покраснеть.
Но я не могла ничего с собой поделать, его разрисованная кожа была магнитом для моих глаз. Меня спасла появившаяся в палате медсестра с документами для выписки. Судя по всему, с такими, как я, здесь особо не церемонились. Девушка в синей форме впихнула в мою ладонь ручку, заставив поставить подпись в конце листа.
Через пару часов на пункте мне выдали вещи, и я переоделась. Боюсь представить, как округлились глаза Рэймонда, когда он увидел меня в уродливой больничной сорочке. Хотя, меня это не должно волновать.
Я схватила сумку и обнаружила, что верхнюю одежду мне так и не выдали.
— А пальто? — я с непониманием посмотрела на работницу.
— Его нет, — пожала плечами она.
Я вышла в коридор и вопросительно уставилась на Рэймонда, сидевшего в приемном покое.
— Ты привез меня без пальто? — я посмотрела на него в упор.
— Я не стал тратить время на поиск верхней одежды, — он встал с места и направился на выход. — Каждая минута была на счету.
От услышанного мои брови поползли наверх. Выходит, Рэймонд действительно волновался за меня?
Я последовала за ним, пытаясь вспомнить вчерашнюю ночь. Что было перед тем, как я потеряла сознание? Кажется, я была с двумя коллегами из отдела рекламы, а потом в туалет залетел Рэймонд и вырвал косяк. Что было дальше?
Последние шаги дались мне с трудом, и я прислонилась к стене. Рэймонд уже подходил к выходу и, обернувшись, заметил мое отсутствие. Он обвел взглядом холл, и когда наши глаза встретились, Рэймонд подошел и обеспокоенно спросил:
— Что случилось?
— У меня кружится голова.
Не успела я ответить, как на мою талию легла большая и сильная ладонь, крепко подхватывая меня.
— На свежем воздухе должно быть лучше, — произнес Рэймонд непривычно успокаивающим голосом.
Он прижал меня к себе и повел аккуратно по холлу больницы. Когда мы подошли к выходу, Рэймонд резко остановился. Через секунду на мои плечи легла его тяжелая куртка. От ее веса я чуть не согнулась пополам.
— Ты в карманах кирпичи таскаешь?
— Держись, — Рэймонд снова подхватил меня под руку и отправился на выход.
Мне оставалось только послушно перебирать ногами следом за ним. Мы оказались снаружи, и свежий воздух действительно эффективно подействовал, но в обратную сторону. Моя голова закружилась сильнее, а от яркого солнечного света пришлось зажмуриться. Я остановилась и покачнулась, чуть не упав на землю.
— Еще не хватало везти тебя в травматологию, — проворчал Рэймонд и сгреб меня в охапку.
Крепко прижав к себе, он понес меня на руках. Я уткнулась носом в его грудь, и моя щека прижалась к его груди. Сквозь ткань футболки я ощущала жар, исходивший от Рэймонда. Но вскоре он посадил меня в свою машину, и я тотчас разочарованно поджала губы. Хотелось еще немного почувствовать рядом с собой тепло его тела.
— Твое пальто осталось в клубе, — сказал Рэймонд, когда мы выехали с парковки. — Ты его сама заберешь, или мне привезти его на следующее занятие Гранта?
— Я заберу, — ответила я.
Рэймонд нажал на газ, и «Мустанг» набрал высокую скорость. Воскресный день не предвещал пробок на дорогах.
Рядом с коробкой передач я заметила солнцезащитные очки вайфареры и нацепила их от яркого солнечного света. Сквозь темные линзы я наблюдала за мелькавшими по дороге домами и высотными зданиями. Но я быстро потеряла к ним интерес. Я начала рассматривать сильные руки Рэймонда.
Его пальцы надежно сжимали руль, а поверх татуировок проступали вены, какие обычно бывают у парней, любящих поднимать тяжести.
— Тебе идут мои очки, — Рэймонд на мгновение отвлекся от дороги и бросил на меня взгляд. Его уголки губ слегка приподнялись вверх.
— А тебе идет улыбаться, — честно сказала я, любуясь, как на солнце в его темных глазах проскочил янтарный блеск.
Мы быстро доехали до моего дома. Я невольно задумалась, будь я нормальной и адекватной девушкой без заскоков и закидонов, то непременно пригласила такого парня, как Рэймонд, в гости.
Но это была я. Линдси Коултэр, которая только что вышла из больницы после передоза, а до этого сменила несколько психологов. Мне не светят отношения, пока я не разберусь, что творится в моей голове.
— Рэй, — произнесла я, заметив, как его глаза вновь потемнели. — Спасибо. За то, что не оставил в беде и… — на миг я запнулась. — Просто спасибо.
Попрощавшись, я выбралась из машины, дошла до дома и, только оказавшись в своей квартире заметила, что на моих плечах наброшена косуха Рэймонда. Я тут же уткнулась носом в жесткую кожу, вдыхая смесь табака и парфюма Рэймонда.
В голове промелькнула мысль, что надо вернуть вещь ее владельцу. Но я не хотела этого делать. Мне нравился аромат, исходивший от куртки, и я прошла вглубь своего дома, не снимая косухи.

Глава 12. Простая просьба

Рэймонд 
Сквозь начищенные панорамные окна я наблюдал, как на парковку клиники с шумом заехал Харли-Дэвидсон. Мотоциклист снял шлем, и я узнал Марка. Он быстро прошел по стоянке, пересек холл и кивнул мне в знак приветствия. Через минуту место рядом с мотоциклом занял черный внедорожник, из которого выбрался Лео. Следом за ним в холл зашла Джулия, и они прошли в зал, где должно было начаться групповое занятие.
А я все еще стоял в холле. Где она? Почему она не пришла?
— Мистер Стэлфорд, — позади меня раздался голос администраторши, — мистер Грант ждет вас.
В последний раз взглянув на парковку, я направился на собрание.
— Никто не знает, почему мисс Коултэр сегодня решила пропустить занятие? — мистер Грант обвел взглядом собравшихся и остановился на мне. — Может быть, вы в курсе?
В ответ я неубедительно пожал плечами.
Прошло несколько дней, когда Линдси скрылась от меня за дверью своего дома. На ней была моя косуха, и я мог догнать ее, чтобы забрать свою вещь. Но я остался сидеть в машине, словно прирос намертво к сиденью.
В моей голове проносилось множество мыслей, и ни одна из них мне не нравилась. Особенно та, что ко мне вернулось чувство страха.
После смерти Мии я забыл это чувство. Оно просто атрофировалось, превратившись в рудимент. Я не боялся никого и ничего. Я творил, что хотел, и меня ничего не могло заставить остановиться.
Но в ту ночь, когда на моих глазах Линдси потеряла сознание, я впервые за последние три года начал бояться. 
Я боялся, что не успею помочь ей. Я боялся неизвестности, когда она не приходила в себя. Я боялся, что больше не увижу ее глаз, которые еще совсем недавно мечтал больше не видеть.
Я давил ногой педаль газа и проскочил несколько красных светофоров, чтобы поскорее добраться до госпиталя. А дальше двенадцать часов пограничного состояния, пока доктор не сказал, что Линдси пришла в себя. Я думал, что убью ее прямо в палате.
Но вся моя злость исчезла, стоило мне посмотреть на Линдси. Я взглянул в ее глаза и еще никогда так сильно не хотел узнать чужую историю. Мне было неизвестно, зачем она так себя ведет и уничтожает свою жизнь. И я хотел получить ответы.
— Предлагаю вам творческое задание, — из размышлений меня вырвал монотонный голос мистера Гранта.
Доктор указал на мольберт, стоящий позади него. На нем было написано десяток слов: счастье, война, любовь, праздник и другие.
— Нужно выбрать три понравившихся определения и изобразить, как вы их чувствуете, — продолжил мистер Грант.
Все взяли со стола цветные карандаши и бумагу. Я последовал их примеру и взял черный.
— Здесь есть и другие цвета, — ненавязчиво произнес мистер Грант.
— Он подходит к моим шмоткам, — ляпнул я, думая, что не зря сегодня надел черную толстовку, джинсы и ботинки.
Выбрав слово "праздник", я неумело нарисовал воздушные шары. Решив, что это банально, рядом добавил улыбающийся смайлик. Смотрелось очень оптимистично. Наверное, так и выглядят записки сумасшедшего.
Пока остальные что-то старательно изображали, я вспомнил, как проходили вечеринки в моем далеком прошлом, и нарисовал шар для пинг-понга. Но он смотрелся, как обычный круг, и я его закрасил в желтый цвет. Наверняка, мистер Грант примет его за солнце. Нужно подписать.
— Почему шар для пинг-понга? — спросил доктор, когда мы сдали ему листы.
— Раньше я часто ходил на вечеринки, а эти шары использовались для разных игр, — сказал я, заметив, как Джулия с удивлением на меня посмотрела.
Если честно, без шуток Линдси занятие проходило скучно. Во время очередного теста я решил найти ее в соцсетях. По запросу «Коултэр» были отображены пять профилей, из них три дамы пожилого возраста, одна латиноамериканка и еще одна пустая страница.
Я так и не выяснил о ней ничего нового. Все, что я знал о Линдси: она жила в доме на Гарденкрест Апартаментс, где полно латиносов и чернокожих, а в воздухе витает перманентный запах марихуаны.
Наконец, занятие подошло к концу. Я собрался домой, но мистер Грант попросил меня остаться.
— Как прошла совместная поездка в пансионат в компании с мисс Коултэр? — доктор склонил голову на бок.
Мы поцапались по дороге, танцевали под джаз, а потом я сравнил Линдси с блюдцем, и она обиделась.
— Прекрасно, — ответил я, засовывая руки в карманы толстовки, — мы подружились с мистером Баретом. Хоть он и назвал меня слабаком, и то, что мои яйца с али-экспресс, но я думаю, что обязательно еще раз приеду к нему в гости.
— Я рад, что вам понравилось, — мистер Грант уселся в кресло, приглашая меня занять место напротив. — Вы изобразили сплошные круги на тесте. Воздушные шары, смайлик и мяч для пинг-понга… Это означает вашу замкнутость.
— Я вроде не стремился к открытости в последнее время, — я нахмурил брови, думая, куда клонит доктор.
— Я интерпретировал ваши результаты теста Сонди, — мистер Грант опустил взгляд в блокнот. Его карие глаза не спеша блуждали по бумаге, после чего поднялись на мое лицо. — Он показал аллодеструкцию и аутодеструкцию.
— Ауто… Чего?
— Аутодеструкцию, — по слогам повторил мужчина.
— А можно на человеческом языке? — устало спросил я, проваливаясь в кресло. Можно подумать, если психолог будет выговаривать каждую букву, я стану ходячей википедией.
Мистер Грант потер переносицу и сложил перед собою ладони. По неизвестной причине его сегодняшние жесты вызывали во мне раздражение.
— Это значит, что рушится картина мира и собственного "Я", — спокойно сообщил мистер Грант, — от этого идет саморазрушение посредством наркотиков и алкоголя. Также бегство в мир мечтаний и блокировка действительности.
— Знаете, в какой мир мечтаний я убегаю? — слишком резко спросил я. — В мир, где торжествует справедливость. Где не убивают ни в чем неповинных людей. Где копы выполняют свою работу и ловят преступников. А теперь скажите, кто из нас ставит блок на действительность?
— Я понимаю, о чем вы говорите, Рэймонд…
— Вы делаете вид, что понимаете, это ваша работа, — перебил его я. — Я никогда не смирюсь с тем, что убийца Мии разгуливает на свободе. Меня выводит из себя только одна мысль, что где-то сейчас этот ублюдок спокойно спит, ест или едет куда-то, а в этот момент Мия находится под шестью футами земли.
— Ваш отец говорил, что за последние два месяца вы имели больше десяти приводов в полицию. И все за драку. Вы должны перенаправить агрессию в другое русло. Может, вам стоит заняться боксом?
— Отличная идея, — хмыкнул я с горечью, — я буду колотить грушу, а потом в переулке меня проткнут ножом.
— У вас депрессивный взгляд на вещи, Рэймонд. Вы молодой и крепкий парень, но я вижу перед собой труп. Вы не обязаны жертвовать своим здоровьем и психикой, ради любви, которая была в прошлом. Нужно закрыть гештальт.
— Я же просил вас говорить на человеческом языке, — я недовольно замотал головой. — Что такое гештальт?
— Завершить процесс до конца. Если своевременно не закрыть гештальт, то сознание будет возвращать вас в прошлое помимо вашей воли. Рисовать в уме ситуации, которых не существует, но они случались раньше. И так будет продолжаться, пока вы не осознаете, что нужно отпустить. Скажите, вам мерещится Мия, когда вы не употребляете наркотики?
— Я не шизик, — я хмуро взглянул на доктора. — Все, что я могу — это видеть Мию под мескалином. Но последние три недели я ничего не принимал. Ни наркотиков, ни снотворных, ни антидепрессантов. Даже алкоголь.
— Это впечатляюще, но вы больше двух лет сидели на мескалине, — мистер Грант сделал пометку в блокноте. — Я могу провести сеанс гештальт-терапии. Но я хочу, чтобы вы самостоятельно научились отпускать. Иначе, вы рискуете вновь вернуться к наркотикам. Скажите пожалуйста, как давно вы посещали Мию? Извините за уточнение, но я имею в виду ее могилу.
От слов "могила Мии" по телу пробежала дрожь. Во рту пересохло, а голосовые связки от напряжения натянулись, как старые паруса. Комнату мрачной липкой пленкой накрыла тишина, приклеив мой язык к нёбу. Только стрелка настенных часов прерывала молчание монотонными щелчками, как и глухие удары внутри грудной клетки.
— Я так и не смог прийти на кладбище, — хрипло выдавил я из себя. — Мию похоронили, когда я был в реанимации. А после выписки я так и не решился прийти.
— Вам стоит это сделать. Если хотите, мы можем вдвоем сходить к ней.
— Нет, — сурово изрек я, хотя понимал, что мистер Грант пытался помочь и не заслуживал моей грубости. — Я не уверен, что мне стоит это делать с посторонними.
Мистер Грант закрыл блокнот и замолчал, выжидательно на меня посмотрев. Затем он откашлялся и произнес:
— Рэймонд, вы согласитесь навестить мисс Коултэр и узнать, почему она пропустила занятие? Я сообщу вам ее адрес.
Что скрывать, я и сам собирался прийти к Линдси. Нужно забрать свою косуху и проверить, не сорвалась ли в очередной раз эта чокнутая?
Не знаю почему, но меня это волновало больше, чем моя куртка.
***
На пустой парковке клиники стоял мотоцикл Марка и мой «Мустанг». С шумом захлопнув дверцу, я занял водительское сиденье и закурил. Вдруг в открытом пассажирском окне показалась белобрысая голова Марка.
— Крутая тачка, — произнес он. — «Мустанг» девяносто девятого?
— Девяносто восьмого. Ты о тачках решил поговорить? — спросил я, заметив, как Марк теребит в руках конверты.
— Ты же общаешься с Коултэр?
— Так же, как и все в нашей группе, — хмуро ответил я и пристально на него посмотрел.
Откуда у него такой интерес к Линдси?
— У меня небольшая просьба. У Коултэр есть подруга. Ее зовут Мелани. Я не спросил ее номер на нашей последней встрече, — пробормотал он. — Конечно, я придурок, ведь надо было сразу узнать ее телефон…
— При чем здесь я?
— В эту пятницу мой концерт, — Марк протянул мне два конверта, — это пригласительные. В каждом по две штуки. Ты бы не мог передать их Коултэр, чтобы она отдала их Мелани? Второй конверт твой. Сходи с кем-нибудь…
— Давай.
Я открыл бардачок, чтобы положить в него билеты. Но оттуда посыпались всякие буклеты с рекламой доставки еды и автомоек. Я нагнулся, чтобы засунуть все обратно, но заметил на автомобильном коврике валявшийся зип-пакет с кислотно-зеленой маркой.
Черт, эта же та новинка, которую мне всучил дилер из клуба.
— Я думал, ты в завязке, — Марк изогнул бровь и с сомнением на меня посмотрел. — Ты точно передашь билеты?
— Послушай, я не нанимался курьером, и ты можешь попросить Лео, — я захлопнул бардачок и недовольно уставился на Марка.
— Воу, полегче, — Марк хмыкнул. — Ты единственный, кто выдерживает Коултэр. Наше могучее братство хваталось за головы, когда она решила прокатиться вместе с нами и мистером Грантом. Ты бы слышал, как она славно поцапалась с писакой…
— И почему я не удивлен, — с полуулыбкой сказал я, трогаясь с места.

Глава 13. Кризис моего возраста

Линдси 
Я почти допечатала статью, когда раздался стук в дверь. Мелани в это время должна быть на йоге. Наверное, пришли очередные рекламщики, впаривающие ненужный хлам.
— У меня уже есть мультисуперпароварка последней модели, — буркнула я, распахивая дверь.
— Привет, — послышался знакомый голос, и я увидела, что мой коврик с надписью "Добро пожаловать" занимают мужские черные ботинки сорок четвертого размера. Подняв глаза, я раскрыла рот от удивления, так и не выдавив ни слова.
Передо мною стоял Рэймонд.
— И часто ты открываешь дверь, не заглядывая в глазок? — он бесцеремонно перешагнул порог и осмотрел сначала мой небрежный пучок на голове, а затем пижаму с Микки Маусом. — А если бы вместо меня стоял маньяк? Или грабитель?
— Сомневаюсь, что грабители и маньяки ищут жертв среди жителей Гарденкрест Апартаментс, — ко мне, наконец, вернулся дар речи. Но я не собиралась радостно петь песни, как диснеевская Русалочка. — Ты за курткой?
— У меня несколько поводов, — Рэймонд остановился в коридоре и принюхался. — Чем пахнет?
Черт, черт, черт! Мои кексы!
Обогнав Рэймонда, я выбежала на кухню и убавила температуру у духовки. Открыла дверцу, и меня окатило клубом горячего пара. Я тут же отскочила назад, врезавшись в Рэймонда, неожиданно оказавшегося за моей спиной.
— О, нет, кексы сгорели!
— Сама не обожгись, — предупредил Рэймонд.
Я повернулась к нему лицом, заметив, как он приподнял вверх уголок рта, рассматривая мою пижаму.
— А ты, стало быть, фанатка Диснея?
— Ты имеешь что-то против Микки Мауса? — я гордо запрокинула голову и шагнула к духовке. С помощью плотной прихватки я вытащила горячий противень и поставила его на столешницу.
Я придирчиво рассмотрела кексы. Все не так уж плохо. Если срезать подгоревшие верхушки, еще можно спасти блюдо.
— Меня попросил мистер Грант проведать тебя, — я услышала позади голос Рэймонда. — И Марк передал тебе пригласительные на его концерт. Точнее, твоей подруге.
— Курт Кобейн подкатывает к Мелани? — я обернулась к Рэймонду.
Он уже по-хозяйски уселся за кухонный стол и покосился на наполненный бокал, стоявший рядом с ноутбуком.
— Это яблочный сок. Просто мне нравится пить из бокалов для вина, — сказала я, зачем-то перед ним оправдываясь. — Можешь попробовать, если не веришь.
На мой ответ Рэймонд закатил глаза и уставился на расставленные в ряд пустые бутылки, стоящие вдоль кухонного фартука из белого кирпича. После этого Рэймонд перевел взгляд на меня, и его равнодушное лицо сменилось недовольным.
— Почему ты сегодня пропустила занятие у Гранта? — спросил он сурово.
— Я весь день писала статью для работы и не заметила, как пролетело время, папочка, — я сделала ударение на последнем слове. Своими вопросами Рэймонд напоминал назойливых предков. — Будешь кексы? — я сменила тему.
— Тебе их жалко выкидывать, и ты решила угостить ими меня? — хмыкнул Рэймонд и подцепил виноградинку из горсти фруктов, лежавших в тарелке на столе.
Я вспомнила, с каким аппетитом Рэймонд набросился на куриный сэндвич в закусочной, подумав, что кексами он не наестся.
— На обед я приготовила фетучини с ветчиной в сливочном соусе, — сказала я, и Рэймонд ошарашенно взглянул на меня. — Попробуешь?
— Рискну, — он снисходительно согласился, видимо, решив, что кулинар из меня никудышный.
Через несколько минут я наполнила тарелку пастой и поставила ее перед Рэймондом вместе с приборами.
— А сама чего не ешь? — он недоверчиво на меня покосился.
— Не хочу отравиться, — я зловеще улыбнулась.
Пока Рэймонд взвешивал в уме: шучу я или говорю серьезно, я выкинула одну за другой пустые бутылки в ведро.
На самом деле, это нужно было давно. Раньше, чем два дня назад, когда я переступила порог своей квартиры, уткнувшись носом в косуху Рэймонда.
Мне не хотелось стать самым отвратным трупом в Бостонском морге. Поэтому я первым делом решила избавиться от выпивки и травки. Самокрутки с марихуаной были безжалостно смыты в унитаз. Вино я отправила следом за ними.
Я не тронула только коллекционную бутылку «Ле Бабийер». Когда-нибудь настанет повод, и я откупорю его и наслажусь букетом.
Вскоре я уселась за стол напротив Рэймонда. Он стянул с себя толстовку, оставшись в белой футболке. Его тарелка уже была пуста.
— Очень вкусная паста, спасибо, — поблагодарил меня он. — Теперь я готов попробовать кексы.
Я срезала подгоревшую корочку и угостила выпечкой Рэймонда.
— Чем вы сегодня занимались у Доктора зло? — спросила я, когда он откусил кекс.
— Рисовали праздник.
— Праздник? — переспросила я. — Доктор Зло окончательно сошел с ума.
Я начала наливать яблочный сок в бокал из-под вина. Рэймонд недовольно покачал головой и взял из моих пальцев бутылку, чтобы самому наполнить бокалы карамельной жидкостью.
— Грант просил нарисовать то, что ассоциируется со словами. Это были слова праздник, любовь, война и прочее… — объяснил Рэймонд. — А после собрания он устроил мне допрос с пристрастием. Грант считает, если я закрою гештальт, то все мои проблемы решатся.
Если бы несколько дней назад кто-нибудь сказал, что я буду сидеть за одним столом с Рэймондом и обсуждать во время ужина, как прошел день, то я бы ни за что не поверила. Но это не было галлюцинацией — Рэймонд действительно сидел напротив меня.
Я отчетливо видела, как он поднес бокал к губам. Видела, как дернулся его кадык во время глотка. Видела, как его руки, испещренные черными надписями и узорами, сжимали бокал.
При комнатном освещении и в домашней обстановке Рэймонд был еще красивее. Почему я раньше не замечала этого?
Ответ пришел сам по себе. Моя трагедия мешала понять, что с момента нашего знакомства с Рэймондом, его рука не давала мне упасть. Я упрямо скидывала ее, думая, что смогу справиться со всеми своими проблемами самостоятельно.
Где бы оборвался мой путь, не будь Рэймонда рядом?
Я так и не смогла притронуться к еде. Рэймонд смотрел на меня темными глазами, и можно было без алкоголя почувствовать, как моя голова заполнилась дурманом, а мои щеки покрылись румянцем.
— Мне нужно в уборную, — я поднялась из-за стола и направилась в ванную. Ледяная вода и несколько глубоких вздохов должны привести меня в равновесие.
Вдруг Рэймонд обхватил мое запястье. В том месте, к которому прикоснулись его сильные пальцы, моя кожа вспыхнула, а пульс ускорился до предела. Я замерла и не смогла сделать нормальный вдох. Мне казалось, что черные узоры с рук Рэймонда будто проникают в меня, заполняют и перекрывают воздух. И я так и не нашла в себе силы, чтобы взглянуть в его лицо.
— Лин, — Рэймонд медленно произнес мое имя, и только сейчас я решилась на него посмотреть. — Спасибо за ужин. И за компанию.
Я ответила лишь банальной улыбкой. Освободив руку, я пулей пролетела по коридору и закрыла за собой дверь в ванную.
— Да что с тобой? — прошептала я отражению в зеркале.
Я открыла воду, намочила ладони и похлопала себя по горящим щекам. Но это не помогло. Вцепившись в раковину руками, я сделала серию глубоких вдохов-выдохов. Тоже не сработало. Тогда я сделала то, что меня успокаивало: прошлась зубной нитью и причесалась.
Кажется, мне немного полегчало.
Я смотрела запястье, на котором должен был остаться ожог от прикосновения Рэймонда. Но увидела только бледную кожу с тонкими венами.
Напоследок глубоко вздохнув, я вышла из ванной. Рэймонд стоял в коридоре, рассматривая фотографии, висящие на стене.
— Это твоя семья? — он перевел на меня взгляд.
Я встала рядом с ним и тоже стала рассматривать старое фото, хотя и так знала, что на нем изображено. Это были мои родители.
Их брак не был долгим и счастливым. Отец ушел из семьи, когда мне было три года. Сколько себя помню, мать ни разу не сказала о нем хорошего слова. Она трудилась на двух работах, чтобы прокормить нас, пока отец делал вид, что меня не существовало. Он появился в моей жизни только за год до своей смерти. Словно чувствовал, что больше мы не встретимся, и нужно проститься.
— Это родители, — тихо ответила я, чувствуя на себе пронизывающий взгляд. — Мама живет в Детройте, а папы не стало два года назад.
— Соболезную, — печально произнес Рэймонд. — Прости, что спросил.
— На самом деле мне не так больно, как должно быть, — я подняла на него взгляд.
Я не поверила, что смогла это произнести вслух. Я сказала Рэймонду то, что никому не говорила.
— Я не помню отца толком, — продолжила я. — Рак желудка уничтожил Кайла так быстро, что мы увиделись с ним только в последний год его жизни. Отец бросил меня и маму, когда мне было три года. Он ни разу не пришел ни на один праздник. Когда мне исполнилось двадцать, отец впервые явился на мой день рождения. Кайл сказал, что ему недолго осталось, — я протяжно вздохнула. — Я так и не нашла с ним общий язык. Кайл считал, что я все делаю неправильно: выбрала не тот колледж, не того парня. Отцу не понравилось, когда я постригла длинные волосы. А когда его не стало, я не смогла выдавить из себя слезу. На его похоронах плакали все. Даже моя мать. Но не я, — мои глаза растерянно блуждали по лицу Рэймонда, который все время на меня внимательно смотрел. — Ты считаешь меня жестокой?
— Это твое право, — ответил Рэймонд низким голосом. Он наклонил голову, и его теплое дыхание заскользило по моему лицу. — Ты не должна лицемерить, поддаваясь негласному кодексу плакать над гробом. Зачем делать насильно то, чего не хочешь? Чтобы показать сожаление и боль от утраты для родни? Шли каждого из них к черту с их псевдосочувствием. Они прольют слезу, запьют ее кагором и завтра все забудут. А ты вынуждена все оставшиеся дни жить с тем, что твой отец пришел лишь перед смертью.
«Прижми или оттолкни», — в голове крутилась единственная мысль, когда Рэймонд стоял опасно близко.
Наверное, я сошла с ума, думая больше о его губах, чем о словах. Я рискнула снова взглянуть в его лицо.
— Скажи, — Рэймонд обхватил мою руку своей теплой ладонью. — Ты из-за отца начала употреблять наркотики?
От досады я горько вздохнула.
Хотелось, чтобы Рэймонд рукой, сжимавшей мои пальцы, привлек меня к себе и прижал к губам. Хотелось вздохнуть его аромат, к которому я успела привыкнуть. Хотелось минимум разговоров и максимум действий.
Но на что я могла рассчитывать в такой момент?
— Нет, — пробормотала я. — Кайл здесь ни при чем.
— Ты когда-нибудь расскажешь? — спросил он.
Мне казалось, что из квартиры исчез весь воздух. Я не могла дышать, пока в моей голове крутились мысли о том, чтосо мной сделали бы татуированные руки Рэймонда.
— Когда-нибудь, — прошептала я, потому что голос пропал.
После моего ответа Рэймонд выпрямился в полный рост, отчего стал вновь выше меня на голову. Моя кожа все еще полыхала от его дыхания.
— Собирайся, — твердо произнес Рэймонд, кидая мягкий взгляд на мою пижаму. — Я тебе испортил настроение своими вопросами. Мне нужно загладить свою вину. С меня мороженое и пара анекдотов.
«Какое к черту мороженое?» — кричала каждая клетка моего тела в протест.
Но Рэймонд не виноват, что мою больную голову посещают подобные мысли, когда он находится рядом.
— Лин, — Рэймонд снова растянул мое имя, словно ему нравилось его говорить. Он подтолкнул меня в сторону гостиной, — иди переодевайся. Я люблю Микки Мауса, но на улице прохладно.
Я послушно закрылась в спальне и, рухнув на кровать, зарылась лицом в подушку. Мне срочно нужно привести свои мысли в порядок.
— Ты не забрала пальто, — послышалось из гостиной. — Мы можем съездить за ним.
Я совсем забыла про свою кашемировую потерю.
Поднявшись с кровати, я выудила из шкафа серую толстовку и джинсы и переоделась. Затем осторожно сняла с плечиков косуху Рэймонда. Напоследок вдохнув его аромат, я покинула спальню.

Глава 14. Для полета в космос ракета не нужна

Рэймонд 
Влажный промозглый воздух обрушился на нас, когда я и Линдси вышли на улицу. Мы держали путь к моей машине, которую я оставил за углом дома. Приблизившись к «Мустангу», я увидел, что рядом с автомобилем ошивался подозрительный тип. Склонившись, он рассматривал салон машины через водительское окно, но, заметив нас, выпрямился в полный рост и направился в нашу сторону.
— Эй, братан, не найдешь пару баксов? — послышался его хриплый голос с акцентом.
Я повернулся к Линдси, поймав ее пристальный взгляд.
— Здесь небезопасно, — сказал ей. — Возвращайся домой.
Вместо того чтобы послушаться меня и уйти, она закатила глаза и шагнула вперед. Черт бы побрал ее несносный характер! Я моментально схватил ее за руку и притянул к себе.
— Что из слов "иди домой" тебе непонятно? — рявкнул я, но мой грубый тон ничуть не смутил Линдси. Она вскинула подбородок, и в ее глазах проскочил азартный блеск.
— Прогоняешь меня? — она изогнула бровь и выглянула из-за моей спины, посмотрев на парня. Он уже успел подойти ближе, демонстрируя смуглый оттенок кожи. — Диего, где твои манеры? Это мой гость.
— Я думал, что это залетный, — латинос с характерным звуком сплюнул на тротуар и прошел мимо нас. — Буэнос ночес.
— Ты не боишься жить в этом районе? — спросил я у Линдси, когда мы сели в машину. Мотор зашумел, и «Мустанг» сорвался с места.
— Нет. Я родом из Детройта, — Лин пожала плечами. — Это раньше Гарденкрест считался криминальным районом. Но сейчас тут многое поменялось.
— Вообще-то я родился в этом городе и знаю о нем больше тебя, — я притормозил на красном сигнале светофора и покосился в сторону чернокожих, стоявших вдоль дороги. — Здесь всегда торчат барыги.
— Ну «Гарвард» они не заканчивали. Но если относиться к ним с уважением, то проблем не будет, — непринужденно ответила Линдси.
— С уважением? — я непонимающе посмотрел на нее.
— Берешь у них немного травы, и они к тебе не лезут, — произнесла она, словно говорила про покупку ромашки в аптеке.
— Отличный вариант жилья, чтобы завязать, — я тихо ругнулся и с силой вжал педаль газа. Издав рев, машина рванула вперед.
— Я живу в этом районе три месяца и меня все устраивает, — Линдси покосилась на спидометр и пристегнула ремень безопасности.
— Устраивает, потому что наркота всегда под боком?
— И с каких пор ты стал таким правильным, мой мескалиновый друг?
— В отличие от тебя, я чист уже три недели, — сказал я, замечая, что стрелка приближалась к ста пятидесяти милям в час.
— Во-первых, сбавь скорость! А во-вторых, я тоже хочу завязать. Видел пустые бутылки на кухне? Я избавилась от алкоголя и травки. И, в-третьих… Если ты позвал меня на прогулку, чтобы читать нотации, то можешь смело разворачивать свой «Мустанг» в обратную сторону, — Линдси скрестила руки на груди и отвернулась.
Я поджал губы и сильнее вцепился в руль, уставившись на дорогу. Оставшийся путь до клуба никто из нас не произнес ни одного слова. Только шум мотора нарушал молчание.
— Я заберу пальто и вернусь, — выдавил я и выбрался из машины.
Надеюсь, Линдси не удерет куда-нибудь, пока я забираю ее верхнюю одежду. Не буду же я закрывать ее изнутри и блокировать дверцы.
Я с облегчением выдохнул, когда вернулся на служебную парковку и увидел Линдси на пассажирском сиденье. Усевшись за руль, я отдал ей пальто, и к моему удивлению она сказала:
— Ты прав. Мне надо искать другое жилье. Я займусь этим в следующем месяце, когда получу деньги за статьи.
Я не ожидал с ее стороны столь быстрого согласия. Но промолчал по этому поводу. Не хватало окончательно разругаться с Линдси и увидеть ее поднятый средний палец.
Однако мои филантропные замашки по отношению к ней все равно не хотели утихать. У Линдси плохое финансовое положение, и я нашел выход: переехать ко мне. Я могу освободить для нее комнату, сняв боксерскую грушу и купив кровать. Главное выдержать ее шуточки, но в последнее время я находил их действительно забавными.
— Можешь переехать ко мне, — сказал я и притормозил у круглосуточного супермаркета возле дороги.
У Линдси округлились глаза.
— Переехать? К тебе?
— Ну да, — я пожал плечами, — квартиру на год вперед оплатил отец. К тому же ты вкусно готовишь, а я соскучился по домашней стряпне.
«И мне больше не хочется тебя убить», — подумал я, но не произнес этого вслух.
Это была не единственная мысль за сегодняшний вечер, которая так и осталась не озвученной. По правде говоря, я начинал бояться самого себя. Точнее своих желаний.
Все случилось, когда я схватил Линдси за руку на ее кухне. Хорошо, что она вовремя ушла в уборную, иначе… Иначе я бы не выдержал и прижал ее к стенке. А затем сделал с ней то, о чем думал.
Я бы узнал вкус ее губ. Я бы поцеловал ее и опустился к шее, чтобы вдохнуть ее аромат, в то время как мои руки пустились бы во все тяжкие. Я бы прикасался там, где Лин позволила бы касаться. Я бы ласкал те места, до которых она позволила добраться. Я бы делал это снова и снова, пока она не прекращала шептать мое имя…
Я сжал зубы практически до скрипа зубов. Черт, мою крышу снесло окончательно! Каким же надо быть полным придурком, чтобы думать так, когда Лин делилась со мной самым откровенным — своим прошлым.
— Я не буду пользоваться твоей добротой, — произнесла она после недолгого молчания. — Ты и так помог мне, когда отвез в госпиталь…
— Считай, что мы помогаем друг другу не сорваться, — буркнул я и отвел взгляд.
«Какой же ты кретин, Стэлфорд!» 
— Все равно, это… неправильно.
— Неправильно жить по соседству с латиносами, торгующими дурью, а мое предложение вполне разумно. Подумай и соглашайся, — тоном, не терпящим возражений, сказал я.
В магазине мы выбрали фисташковое мороженое и вернулись в «Мустанг».
— Куда теперь? — спросила Лин.
— Я хочу показать тебе одно место, — ответил я, трогаясь с места.
— Северус Снейп говорит загадками, — театрально произнесла Лин, и невольно я улыбнулся. — Только не говори, что мы заберемся в Астрономическую башню.
— Отчасти, ты права.
Краем глаза я заметил, как она запустила пластиковую ложку в ведерко и зачерпнула мороженое. После чего поднесла к моему лицу и испачкала нос.
— Я остановлюсь, и ты пожалеешь, что сделала это, — буркнул я, вытирая нос рукавом толстовки.
Линдси звонко рассмеялась, и что-то невероятно теплое и светлое начало разливаться в моей груди. Она продолжила хохотать, и я вновь поймал себя на том, что уголки моих губ поползли вверх.
Похоже, за этот вечер я улыбнулся больше, чем за последний год. 
Через несколько минут я остановился на подземном паркинге торгового центра, находящегося возле одного из высоких зданий в городе — «Гарбор Тауэрс».
— Мы пойдем за покупками? — спросила Лин.
— Здесь единственное место поблизости, где можно оставить тачку, — сказал я, когда мы выбрались из машины.
Поздняя осень уже вовсю ощущалась в сыром и промозглом воздухе. Изо рта шел пар, мои ботинки ступали по мокрому асфальту, который успел покрыться изморозью. Я наклонился, чтобы накинуть на голову капюшон, и мой взгляд зацепился за отражение в луже.
Я не узнал себя. С темной водяной глади на меня смотрел улыбающийся парень.
— Еще немного, и мы будем на месте, — я взглянул на Линдси.
От холода она спрятала свои покрасневшие ладони в карманы куртки. В моих пальцах начало покалывать от желания обхватить ее ладони и согреть их.
Между тем, Лин не подозревала, что мы направляемся в «Гарбор Тауэрс». На сороковом этаже находился ресторан, из которого можно было пройти на запасной выход на крышу.
— Так это и есть Астрономическая башня, — Лин запрокинула голову, когда мы остановились рядом с высотным зданием и отправились дальше.
Никто не обратил внимания, как мы пересекли помпезный холл, как я вызвал лифт, и как вместе с Лин мы оказались в кабине с большим зеркалом. Я нажал цифру "сорок", и Лин непонимающе на меня посмотрела:
— Только не говори, что мы пойдем в ресторан. Я одета, как бездомный подросток, — Линдси недовольно поморщилась.
В ответ я усмехнулся и покачал головой. Лифт прозвенел, сообщая о прибытии на последний этаж. Мы вышли из кабины, и я потянул Линдси в сторону пожарного выхода, минуя пафосные колонны в просторном холле.
— У нас есть полчаса, — произнес я, потянув на себя железную дверь на лестницу. — Каждые тридцать минут охрана делает обход.
В лицо подул холодный ветер, когда я вышел на крышу. Я ступил дальше и вскоре приблизился к ограде. С такой высоты машины с горящими фарами казались муравьями, крошечные здания, словно гирлянды, светили калейдоскопом окон и рекламных вывесок, а дороги с фонарями запутывали ночной город паутиной.
— Будет банально, если я скажу, что тут красиво? — Лин облокотилась на перила, за которыми скрывалась смертельная высота. В ее глазах отражались огни от прожекторов, а ветер развивал ее светлые пряди. — Я всегда думала, что вход на такие площадки запрещен.
— Так и есть. Если нас здесь поймают, то штрафанут на двести баксов.
— С каждого? Дешевле поужинать в ресторане этажом ниже, — она перевела на меня взгляд. — Но это было бы скучно. Как ты узнал про это место?
Я так и не успел ответить, так как за спиной послышался звук захлопнувшейся двери. Обернувшись, я увидел мужчину в форме охранника. К счастью, он не заметил нас и ленивым шагом направился в противоположный конец крыши, светя перед собой фонариком.
— Блин, я не хочу платить двести долларов, — хмыкнула Линдси. Судя по приподнятым уголкам губ, эта ситуация ее забавляла.
— Прячемся, — я схватил ее за руку и потянул в сторону кирпичного выступа. Мы скрылись за ним, и я осторожно выглянул из нашего временного убежища. Неторопливым шагом охранник прошелся рядом с перилами и, развернувшись, направился в нашу сторону. Я посмотрел на Лин и понизил голос.
— Сейчас охранник нас заметит. Нужно быстрее бежать к выходу.
— А если подождать, когда он уйдет? — шепотом спросила она.
— Он нас увидит, — я помотал головой. — Рванём на счёт "три"!
Я вновь выглянул из выступа, и в мои глаза попал луч от фонаря. Черт!
— Кто вы такие? Вход на крышу строго запрещен! — рявкнул мужчина и ускорил шаг.
— Бежим! — я схватил Лин за руку и помчался вместе с ней на выход, услышав позади ее смех.
— Стоять на месте! — крикнул нам вслед охранник.
Разумеется, мы его не послушались и проворно неслись дальше. Мы оказались на лестнице и выскочили в коридор, поспешив к лифту. Нажав на кнопку вызова, я посмотрел на табло. Цифры подсвечивались одна за другой, сообщая о приближении кабины. Тридцать пятый этаж, тридцать шестой… Я повернул голову, увидев, что охранник уже выбежал в фойе ресторана.
— Это бесполезно! Вас все равно поймают на первом этаже, — громко сказал он, сокращая между нами расстояние.
Раздался звук приехавшего лифта, и мы запрыгнули в кабину. Я надавил на первую попавшуюся кнопку, и двери захлопнулись перед пунцовым лицом нашего преследователя.
— Мы успели, — Лин рассмеялась и от радости обняла меня. — Ты видел лицо охранника, когда мы сбежали от него?
Я пристально посмотрел на нее и не мог поддержать ее веселье. Все мое внимание было сосредоточено на ней. Она стояла рядом со мной с растрепавшимися на ветру волосами. Ее расстегнутая куртка открывала вид на тонкую шею с пульсирующей жилкой, а щеки на лице вспыхнули от скорого бега.
— Охрана будет ждать внизу, — волнительно сообщила Лин. — На какой этаж поедем?
— Ни на какой, — я нажал кнопку "стоп".
Лифт резко затормозил, и мы подскочили в воздухе. Я шагнул вперед, убивая между нами последние дюймы дистанции. Лин перестала улыбаться и замерла.
Мое сердце дико колотилось в груди, дыхание стало глубоким, а чаша терпения давно иссякла. Меня накрыло, хотя я был чист уже три недели. По телу пронеслась волна, словно я принял самую отменную дурь на свете. И этой дурью были потемневшие глаза Лин.
«Сейчас или никогда», — наверное, так думают перед прыжком с парашютом, но я никогда не боялся высоты.
Я наклонил голову, заметив, что ее взгляд задержался на моих губах.
В этот момент я чувствовал себя так, будто действительно прыгаю с парашюта.
Один, два…
Одной рукой я схватил Лин за затылок и прижал к себе. Достаточно сильно. Я понял это по ее глубокому вздоху, который оборвал, накрыв ее губы своими. Мой язык настойчиво проник внутрь, убирая на корню ответные попытки. Я долго ждал этого. Слишком долго, чтобы предоставлять Лин шанс рулить.
Своим напором я пригвоздил ее к стенке, правой рукой продолжая сжимать затылок. Другой рукой накрыл ее бедро и сжал его. В это время наши языки соприкоснулись, и меня будто пронзила молния. Я с трудом подавил стон и углубил поцелуй.
Лин тихо застонала, пока моя рука поползла наверх. Пальцы добрались до краев толстовки и прикоснулись к ее нежной теплой коже. Я представил, как мои черные узоры татуировки играли контрастом с ее бледной чистой кожей, и от новой волны возбуждения еще крепче сжал ее оголенный бок.
Лин подняла руки и положила свои подрагивающие ладони на мои плечи. Вскоре она скользнула вверх, и мою шею обожгло от прикосновений ее прохладных пальчиков. У меня внутри нарастал жар, который хлынул мощным потоком вниз живота. Лин пропустила свои пальцы в мои волосы и потянула их, и я еще сильнее вдавил в стену ее хрупкую фигуру.
Интересно, Лин догадывалась, какое влияние на меня оказывали ее простые действия? Как я терял здравый смысл, слушая ее прерывистое дыхание между поцелуями?
— Посмотри, что ты со мной сделала, — хрипло произнес я, раздвинув ее бедра коленом. Я прижался каменным пахом ей между ног, услышав жалобный стон.
Внезапно лифт тронулся и издал звук, предупреждающий об открытии дверей.
Какого черта?
— Ну что, сладкая парочка, — за спиной раздался язвительный голос. — Я же говорил, что вас поймают.
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Линдси 
— Вы в курсе, что за незаконное нахождение на крыше вас ждет штраф? — на нас надменно смотрел охранник.
После того как меня и Рэймонда задержали в лифте, нас проводили в служебную комнату. Одну стену полностью занимали мониторы, у другой стоял небольшой стеллаж, рабочий стол и диван. В воздухе пахло сигаретами, бумагой и свежей выпечкой.
— Присаживайтесь, — охранник указал на диван.
Мы с Рэймондом так и остались стоять на месте. Напротив нас застыли три охранника, каждый из которых счел необходимостью бросить в нашу сторону насмешливый взгляд и обменяться между собой парой глупых фраз.
Рэймонд убийственно посмотрел на них, после чего двое охранников покинули служебную комнату. Оставшийся страж здания подошел к низкому шкафчику, достав оттуда газировку и свернутый крафтовый пакет. Развернув бумагу, он надкусил пончик, политый шоколадной глазурью, и с хлопком открыл жестяную банку колы.
— Вы в курсе, что находились на частной территории? За это нарушение предусмотрен штраф, — прожевав пончик, он повторил свой вопрос.
— А вы в курсе, что в вашем напитке содержится аспартам, а в глазури фруктоза? — вопросом на вопрос ответила я.
— Ты диетолог что ли? — охранник сделал глоток.
— Считайте меня человеком, осведомленным в еде. Аспартам и фруктоза — прямой путь к развитию рака. Приятного аппетита, — сказала я.
После моих слов охранник подавился, разразившись кашлем на всю служебную комнату, а я гордо вскинула подбородок и скрестила перед собой руки. Теперь этот напыщенный индюк будет знать, как надсмехаться надо мной и Рэймондом.
— Сюда едет полиция, — откашлявшись, буркнул охранник, — будешь читать копам лекции про правильное питание, сидя в клетке.
Услышав это заявление, Рэймонд шагнул к нему, щелкая сбитыми костяшками на пальцах. Со своего места я видела его затылок, но могла только догадываться, насколько убийственным взглядом Рэймонд наградил охранника.
— Иди пугай своими сказками детей в песочнице. Максимум, что нам светит — это административка. И если ты еще раз будешь таким тоном разговаривать с девушкой — я навещу тебя в конце рабочей смены.
Я закатила глаза, заметив грозные нотки в голосе Рэймонда. Он считает, что исключительно ему можно со мной разговаривать недовольным тоном?
Но на охранника его слова произвели эффект.
— Не работа, а сплошной стресс, — мужчина поставил газировку обратно в шкафчик и покинул служебную комнату.
Проводив охранника хмурым взглядом, Рэймонд обернулся ко мне. Затем шагнул в мою сторону и поднял руку, уперевшись ей в стену над моей головой. Между нашими лицами оставалось так мало пространства, что я чувствовала его теплое дыхание на моей коже.
— Я не хотел, чтобы этот вечер заканчивался в полицейском участке, — сказал он низким хриплым голосом, и от его баритона по моему телу побежали мурашки.
Я напряженно сглотнула, ощущая, как в груди разлилось тепло, которое устремилось вниз живота. Рэймонд по-хозяйски положил вторую руку мне на бедро, не отрывая от меня пристального взгляда.
— Не смотри на меня так, — тихо произнесла я.
— Как? — спросил Рэймонд и наклонил голову. — Ты понимаешь, что я не могу не смотреть.
Его губы задели мою мочку уха, и я глубоко вздохнула от этого прикосновения. Хорошо, что на мне была надета куртка, иначе было бы видно, как моя грудь часто поднималась и опадала, и как затвердели соски.
— На выход, сладкая парочка, — в служебное помещение вернулся охранник. — За вами приехала полиция.
— Лин, — произнес Рэймонд, не обращая внимания на вошедшего мужчину и крепче сжимая пальцами мое бедро. — Мне нравится говорить вслух твое имя.
***
В небольшом кабинете сотрудница полиции заполняла протокол об административном правонарушении. Ее пальцы-сосиски постоянно не попадали на нужную букву на клавиатуре, отчего женщине приходилось тяжело вздыхать и набирать текст заново.
Мне казалось, время окончательно остановилось. Но причина не в том, что сотрудница полиции слишком медленно печатала. Всему виной стал пронизывающий взгляд, от которого я была готова слиться с безликими стенами помещения.
Рэймонд находился в другом конце кабинета, но у меня складывалось такое ощущение, что он был на расстоянии вытянутой руки. Его темные глаза буквально поджигали каждую клетку моего тела. Он небрежно развалился на стуле, запустив руку в свои черные волосы, и не прекращал смотреть на меня в упор.
— Прекрати, пожалуйста, пялиться, — прошептала я, повернувшись к нему.
— Это запрещено законом? — нагло спросил Рэймонд, приподняв уголок рта. Судя по всему, его забавляло мое смущение.
— Мистер Стэлфорд, — обратилась к нему сотрудница полиции. — Вы думаете, мне мало ваших приводов в полицейский участок? Теперь вы решили посещать нас в компании девушки?
Рэймонд перевел на нее взгляд, и его брови сдвинулись.
— Лучше бы вы занимались поиском реальных преступников, — недовольно произнес он.
— Я занимаюсь административными правонарушениями, а не убийствами. И вы прекрасно об этом знаете, — возразила сотрудница полиции. — На обратном пути вы можете зайти к офицеру Морисону и узнать про ход следствия.
— Кроме экспертизы крови преступника, взятой с места убийства, ваше чертово следствие не сдвинулось ни на дюйм.
От напряжения на шее Рэймонда выступили вены, а его ноздри раздулись. В этот момент мне хотелось подойти к нему и взять его руки в свои. Переплести наши пальцы и посмотреть ему в глаза. Я бы вложила в свой взгляд, как можно больше мягкости и заботы. Мне хотелось убавить его внутреннюю злость, поедающую Рэймонда изнутри.
Но я не успела ничего сделать. Дверь в кабинет раскрылась, и в него зашел мужчина, заполняя собой все пространство. Он остановился рядом с Рэймондом, удостоив его мимолетного взгляда, а потом посмотрел на полицейского. Его лицо показалось мне знакомым. Интересно, где я могла его видеть?
— Что на этот раз? — устало спросил он.
— Проникновение на частную собственность, — ответила сотрудница полиции
— Неужели мой сын никого не избил?
Мой сын.
Так вот, почему его лицо мне показалось знакомым. Я внимательно посмотрела на Стэлфорда-старшего, находя поразительные сходства. Выточенные, словно из камня скулы, немного выпирающий подбородок, но глаза… Они были совершенно другие.
В отличие от Рэймонда в его глазах царил холод.
— На этот раз ничего серьезного, — ответила сотрудница полиции. — Рэймонд, вы можете быть свободны. Мне нужно составить протокол с мисс Коултэр.
— Поехали домой, — сухо произнес отец Рэймонда, развернувшись в сторону выхода.
— Нет, — ответил брюнет. — Я останусь тут. Мне нужно зайти к офицеру Морисону.
— Что ты от него хочешь услышать? — повысив голос, спросил Стэлфорд-старший. — После твоих разговоров с офицером я нахожу тебя в неадекватном состоянии в очередном баре.
Рэймонд не произнес ни слова. Он сжал руки в кулаки, после чего засунул их в карманы косухи. Его карие глаза сузились и будто покрылись еще одним слоем злости.
Я никогда не видела Рэймонда в таком отстраненном состоянии.
— Мне кажется, вы давите на своего сына, — спокойно произнесла я. — Рэймонд переживает сейчас тяжелый период.
— У него уже три года длится тяжелый период, — отец Рэймонда посмотрел на меня и оценивающе меня оглядел. — Я где-то вас видел. Если не ошибаюсь, вы тоже ходите к мистеру Гранту? Не лесбиянка, не феминистка и… — он замолчал, видимо, вспоминая наш разговор в холле клиники.
— Не фригидная, — напомнила я, краем глаза заметив, как брови Рэймонда поползи вверх. — Я — Линдси.
— Роберт Стэлфорд, — он быстро проговорил свое имя. — Я солгу, если скажу, что рад нашему знакомству.
— Отец, — сквозь зубы процедил Рэймонд. — Замолчи и уходи.
Конечно, по манерам и поведению Роберта было несложно догадаться, что он привык к беспрекословному подчинению. Но единственным человеком, откровенно наплевавшим на его требования, оставался его собственный сын.
— Что ты сказал? — убийственно спокойно спросил Роберт, обернувшись к Рэймонду. — Значит, как ввязываться в драки, а потом внести залог, я должен нестись со всех ног. Как искать хороших специалистов, пытающихся достучаться до тебя, я должен оплатить курс. И теперь ты затыкаешь мне рот и прогоняешь меня? — на последних словах Роберт сорвался на грозный крик.
— Я не просил вносить за меня залог. Я не просил оплачивать психологов и их курсы, — невозмутимо проговорил Рэймонд, и на его лице не дрогнул ни один мускул. — И я больше никогда и ни о чем тебя не попрошу.
— Какая пафосная никчемная речь, — язвительно сказал Стэлфорд-старший. — Посмотрим, на сколько тебя хватит.
С этими словами он вышел из кабинета, громко хлопнув за собой дверью.
— Мистер Стэлфорд, вы можете быть свободны, — робко напомнила сотрудница полиции.
— Я дождусь, когда вы закончите с Линдси, — Рэймонд взглянул на меня.
Примерно через пару часов мы покинули полицейский участок. От усталости мои ноги подкашивались и глаза настырно слипались.
— Не обращай внимания на то, что сказал отец, — Рэймонд пристально посмотрел на меня, когда мы задержались на выходе из здания. — Ему самому не помешает сеанс по контролю гнева.
— Твой отец сказал правду, — я опустила взгляд, рассматривая носы его ботинок. — Лучше держаться подальше от таких, как я.
Все слишком далеко зашло. Я видела, какие перемены произошли с Рэймондом после посещения занятий Гранта.
Рэймонд смог открыться, без труда делился своими проблемами, готов помогать другим… Он действительно изменился в лучшую сторону. Он работает над собой и не накинулся на охранника с кулаками.
Я же топчусь на месте, рискнув потянуть Рэймонда в собственное болото.
А если копнуть глубже, я боюсь привязаться к нему, а потом страдать…
— Кто в наше время может похвастаться отменным психическим здоровьем? —Рэймонд аккуратно дотронулся до моего подбородка, чтобы поднять мое лицо и посмотреть в глаза.
— Все гораздо серьезнее, — я помотала головой. — Мне недостаточно закинуться «Ксанаксом» и забыть про проблемы. Я не справлюсь и сорвусь. Я могу навредить тебе.
Рэймонд нахмурился, убрав руку с моего лица, чтобы через секунду прижать меня к себе. Моя щека прикоснулась к прохладной коже на его куртке, но мне было тепло от его объятий.
— Я верю, что мы поможем друг другу, — прозвучал его низкий голос. — Я не говорил, но именно с тобой я вспомнил, что такое страх.
Я замерла, не в состоянии поверить в услышанное. Разве можно к такой, как я, испытывать влечение, заинтересованность? Во мне не осталось ни единого намека на жизнь.
— Это ничего не значит, — я шмыгнула носом. — Просто ты хороший человек, и не допустил, чтобы другой человек откинулся от передозировки.
— Пойдем, — Рэймонд неожиданно потянул меня в сторону скамеек перед полицейским участком, и вскоре мы заняли одну из них.
— Знаешь фразу "Мы живы, пока боимся"? — Рэймонд достал пачку сигарет и зажал в зубах фильтр. Он чиркнул зажигалкой, и сиюминутная вспышка от пламени отобразилась в его темных глазах. — Когда Мию убили, я перестал бояться. Я не боялся собственной смерти. Мне было абсолютно все равно, что со мной случится. Я просто существовал. Ввязывался в драки и безостановочно пил. Мне было плевать: выживу я или нет. И единственное, что меня держало от того, чтобы не закончить свое жалкое существование — месть. Я должен найти убийцу Мии.
Рэймонд выпустил наружу дым, который быстро растворился в промозглом воздухе. Но его каждое слово отчетливо впечаталось у меня в голове. Я замерла, слушая его низкий голос. В речи Рэймонда было что-то такое, что заставляло беспрекословно ему верить. И я поверила.
— А когда ты потеряла сознание в клубе, со мной будто произошла перезагрузка, — он протянул руку и накрыл теплой широкой ладонью мою. — Во мне ожил страх.
От услышанного мне стало стыдно. Стыдно за то, что Рэймонд открывался с каждым днем все больше и больше. В то время как он ничего не знал обо мне. А ведь он упрямо спрашивал. А я упрямо молчала.
Во мне ожил страх.
Теперь я сама боялась. Мне стало страшно, что Рэймонд узнает правду и разочаруется во мне. Но именно сейчас я считала, что просто обязана ему все рассказать.
— Сегодня ты спросил, почему я начала употреблять наркотики, — сказала я, почувствовав, как Рэймонд сильнее сжал мою руку. — Не уверена, что ты захочешь меня видеть после моей истории. Потому что я сама убийца.
Я сделала глубокий вздох и перенеслась в свое прошлое.
Я стояла в толпе студентов в темных мантиях, чьи головы украшают квадратные шапочки, и слушала торжественную речь для выпускников колледжа. 
Нам говорили, что перед нами открываются двери в новую жизнь. Нам подарили надежду, что весь мир у наших ног. Но разве можно давать столь лживые обещания? Наглый плевок в душу.
Молодая и счастливая, я одной рукой держала диплом, а второй сжимала крепкую ладонь Этана. Так же крепко мы хватались за подписанные коробки с вещами, переезжая в нашу новую квартиру. Скромные тридцать метров, но с прекрасным видом на закат. Я и Этан смотрели на него, и в тот момент мое сердце звенело от радости, как детские голоса в церковном хоре.
Мы засыпали и просыпались вместе, обещая друг другу, что этот вечер будет не похож на предыдущий. Мы пели песни под гитару и распивали с друзьями вино. Мы смеялись, как дети, отгадывая приемы у старого фокусника в парке. Это были несколько безмятежных месяцев абсолютного счастья. Но потом все изменилось.
Я искала работу и без конца отправляла резюме в разные компании. Но у меня не было опыта, и мне никто не предлагал хорошую, высокооплачиваемую должность. Однако Этану повезло, и он устроился в престижное рекламное агентство.
После нескольких месяцев меня тоже приняли в редакцию крупного журнала, но с маленькой зарплатой и гигантским списком обязанностей. Я ничего не успевала, и мне пришлось брать работу на дом. Я погрязла в статьях и не замечала, как стала проводить вечера в одиночестве. Я была уставшая и засыпала, так и не дождавшись Этана после работы.
Но я ничего не предъявляла ему. Пока я сводила концы с концами, он оплачивал все наши расходы. Чтобы получить повышение, я усердно трудилась: печатала статьи одну за другой, занималась правками и редакцией, и закрывала глаза на то, как Этан все чаще задерживался на работе. 
Наконец я получила долгожданное повышение. Мне выделили отдельную колонку в журнале. Я была счастлива и хотела отметить повышение. Но в тот день меня тошнило, и я открыла календарь, увидев, что у меня было несколько недель задержки. 
— Мэл, пожалуйста, прикрой меня, — я с ужасом посмотрела на подругу. — Мне срочно нужно в аптеку…
Две полоски на обычном, цифра "четыре" на электронном тесте. После работы я возвращалась домой, напевая рождественские песни под нос. До Рождества оставалось два дня, и я спрятала тест с двумя полосками в праздничную коробку. Я представляла какую угодно реакцию Этана, но только не ту, что произошла с ним на самом деле:
— Линдси, о каком ребенке может идти речь? — он осуждающе на меня посмотрел. — Мы снимаем студию. Сейчас нам не хватает средств, чтобы обеспечить детям достойное будущее. Кто рожает детей в двадцать лет?
— Я получила повышение и могу отложить приличную сумму, пока буду ждать малыша, — растерянно пробормотала я, но в ответ Этан ухмыльнулся.
— Этого недостаточно. И без обид, но я сутками пропадаю на работе. Ты уверена, что отец я?
Я лишилась дара речи и с трудом набрала номер мамы, живущей в другом штате. Но она ответила примерно в том же духе, что и Этан, добавив свои аргументы.
— Ты же знаешь, как я прожила, родив тебя в двадцать, — сказала она, и передо мной тут же возник ее уставший образ из детства. — Твой отец исчез из нашей жизни спустя три года. После этого я спала по четыре часа в день, пропадая на нескольких работах. Ты хочешь себе такую же судьбу?
Если бы нам давали возможность поменять что-то в жизни, я бы без сомнений послала к черту всех, кто отговаривал меня рожать. Но можно до бесконечности обвинять других в то время, как самое главное решение я приняла сама. 
Я избавилась от ребенка. От своего ребенка!
И после этого мои сны превратились в кошмары. А днем я не могла спокойно смотреть на проходящих мимо мамаш с колясками. Как назло, они появлялись передо мной на каждом шагу. Я впадала в истерику во время рекламы с детскими смесями или подгузниками, где с экрана улыбался пухлощекий малыш.
Я возненавидела саму себя. А когда ушел Этан возненавидела и его. А позже я возненавидела весь мир. Для меня он перевернулся. 
Спустя пару месяцев после нашего расставания на профиле Этана на “Facebook” я обнаружила несколько фотографий, где он держит со своей новой девушкой 3D снимок их будущего ребенка.
Я испытала весь спектр злости и гнева. Но вскоре на смену им пришла горькая, как пилюля, насмешка, что все в итоге поддается предательству и разочарованию. Я осталась одна в невыносимой тишине и пустоте. И я пыталась изменить свое состояние тем, чего раньше никогда не пробовала. 
Я знала, что это не выход. Я могла обратиться к психологу, могла сконцентрироваться на работе. Но я пошла по пути наименьшего сопротивления, как самая настоящая слабачка. 
Я обманывала собственное состояние. Ни один психолог не прибежит к тебе в два часа ночи, когда тебя разрывает изнутри от несчастья. А безудержная работа не сможет заставить тебя забыться от горя. Зато это сделает дилер и примерно пятьдесят долларов.
— Лин, — низкий обволакивающий голос Рэймонда заставил меня вздрогнуть.
Все это время он молчал и внимательно слушал меня. Во время моего рассказа на его сосредоточенном лице не отобразилось ни единого упрека.
— Мне не в чем тебя осуждать. Кроме одного. Твое самоуничтожение затянулось. Ты должна жить дальше.
Я неуверенно кивнула и опустила взгляд, увидев наши переплетенные пальцы.
Рэймонд остался.
От этой мысли в моих глазах защипало, и я с трудом проглотила застывший в горле ком.
— Если бы все можно было изменить, — прошептала я, чувствуя, как по щеке скатилась слеза.
— Иди ко мне.
Рэймонд обнял меня, и я уткнулась лицом в его твердую грудь. Слезы потоком хлынули из глаз. Каждый раз, когда я громко всхлипывала, он сильнее прижимал меня к себе. В его крепких объятиях я вспомнила, что такое тепло. Я так долго не ощущала его.
Вздохнув полной грудью, я отстранилась от Рэймонда, заметив, что кожа на его куртке блестела от моих слез.
— Твоя жизнь продолжается, — он провел ладонью по моей щеке, большим пальцем убирая слезу. — Ты еще встретишь того, с кем будешь до конца своих дней, — на одно мгновение он замолчал. — Может быть, этот человек где-то рядом. Смотри внимательнее.

Глава 16. Идеальный сотрудник

Линдси 
— Подъем, Линдс.
Меня кто-то ткнул в бок, и я с трудом разлепила глаза, увидев перед собой раскрытый журнал. Именно им я прикрывалась, чтобы никто не застукал, как Линдси Коултэр нагло заснула на совещании.
— Коултэр, что вы думаете насчет предложения Дэвида? — раздался голос главного редактора на другом конце вытянутого длинного стола.
— Предложение Дэвида? — переспросила я, чувствуя, как под столом меня по ноге колотит Мелани. Она украдкой повернулась ко мне, прошептав "соглашайся".
Я перевела взгляд на Дэвида с рекламного отдела. Какое еще предложение?
— Будьте добры, повторите главные условия вашего предложения, — расплывчато попросила я, прочистив горло.
— Я предложил мистеру Брекхэму объединить наши проекты, — ответил он, поправив у лица светлые пряди. — Ты будешь, как обычно, посещать рестораны, кафе, выставки и делать на них обзоры. А я буду снимать трансляции в режиме реального времени. Читателей электронной версии журнала это должно заинтересовать.
— Звучит прекрасно, — сказал босс, он же мистер Брекхэм. — Больших вложений проект не требует, но он должен привлечь внимание аудитории и расширить ее.
— То есть, я теперь буду ходить по мероприятиям в сопровождении Дэвида? — спросила я, не скрывая недовольства.
Только этого мне не хватало. Особенно в тот момент, когда я собираюсь завязать. Дэвид Пирс из отдела рекламы славился, как главный креативщик, тусовщик и большой любитель кокаина и травки.
— Да, если мистер Брекхэм одобрит предложение, — сказал Дэвид.
— Я одобряю, — утвердительно кивнул босс.
Я хотела возразить, но вдруг в комнате совещаний приоткрылась дверь, и в проеме показалась голова секретарши. Она многозначительно посмотрела на босса и сказала, что у него важный звонок.
— Простите, но я вынужден вас покинуть, — главный редактор встал из-за стола.
Когда за ним захлопнулась дверь, я перевесилась через стол и злобно прищурилась.
— Пирс, отзывай проект, я — пас! — я зашипела на Дэвида.
— Линдси, это хорошая возможность привлечь аудиторию к твоей колонке, — осуждающим тоном произнесла Мелани, поправляя воротник очередного брендового пиджака в серую клетку. — Если твои обзоры будут набирать популярность, руководство журнала выделит целую страницу, а может быть и больше.
— И еще будет прибавка к зарплате, — добавил Дэвид, зная, куда нужно давить.
— Тридцать процентов, и я согласна, — я уставилась на него.
— Двадцать, — возразил он.
— Тридцать, — рявкнула я.
— Не борзей, Коултэр, — Дэвид ухмыльнулся. — Покривляешься на камеру пятнадцать минут и будешь свободна.
В кабинет вернулся редактор, заняв место во главе стола.
— На чем мы остановились? — он окинул взглядом собравшихся.
— Мы обсуждали совместный проект с Линдси, — Дэвид сменил тон, став говорить намного учтивее.
— Точно, — босс щелкнул пальцами в воздухе. — И к чему вы пришли?
— Она в восторге от моей идеи, — ответил за меня Дэвид, что-то написав на листке. Он сложил бумагу пополам и запустил ее в мою сторону.
«После совещания жду в своем кабинете. Отметим проект колумбийским снегом» — гласила записка.
«Иди к черту», — я нацарапала ответ.
— На следующей неделе Коултэр и Пирс отправляются в "Алиби", — этими словами редактор закончил совещание.
— Линдси, зайди ко мне, — Мелани встала из-за стола, последовав за боссом. У дверей столпился народ, покидая место совещания. Дождавшись, пока большинство ушли и освободили проход, я потянулась за своей сумкой.
— В последнее время ты не в духе, Коултэр, — усмехнулся Дэвид, когда прошел мимо меня.
— В последнее время у меня все отлично, — буркнула я и вышла из комнаты совещаний.
***
В будние дни редакция журнала представляла собой шумный муравейник. И прохладный отдельный кабинет Мелани являлся для меня островком спокойствия и тишины.
Удобно устроившись на мягком диванчике, я закинула ноги на подлокотник под углом сорок пять градусов. Если верить колонке "здоровье", такая позиция должна обеспечить ногам отдых. Именно его мне не хватало в последние несколько часов.
Прошлый вечер я провела с Рэймондом. Мы убегали от охранника, затем нас доставили в полицейский участок, а остаток ночи я делилась с ним своим прошлым. Я спала буквально пару часов и вынуждена утром нестись на работу, соблюдая дресс-код. Поэтому любую горизонтальную поверхность я воспринимала, как дар Божий.
— Где обзор на "Карэтс"? — спросила Мелани, и я поморщилась от недовольного голоса подруги. Точнее, сейчас она была моей начальницей, а я ее подчиненной.
— Статья практически готова. Осталось внести последние правки, — сонно ответила я.
— И это все?
— Нет, не все. Я бы сейчас не отказалась от латте. В соседнем здании за углом отличная кофейня. Пошли туда своего помощника.
Мелани издала горький стон и встала из-за стола. Через секунду она заняла кресло напротив и выжидательно на меня посмотрела:
— Вообще-то вчера я заезжала к тебе в гости. Но тебя не было дома. А потом я случайно столкнулась с твоим соседом-латиносом, — произнесла она заговорщицким тоном. — Он сказал, что видел тебя с парнем. Ну и кто этот счастливчик?
— Диего не латинос, а бабка-сплетница, — я скрестила руки на груди и нахмурилась. — Ко мне приходил в гости Рэймонд.
— Десятка из "Шекспира"? — брови Мелани поползли наверх.
— Теперь эта десятка работает вышибалой в клубе.
— И что вы делали?
— Мы поехали забирать мое пальто из клуба, — увидев недоуменный взгляд Мелани, я решила объяснить. — Я забыла его после корпоратива. А потом мы отправились в «Гарбор Тауэрс».
— Ресторан на сороковом этаже? — мечтательно спросила подруга.
Я замотала головой в предвкушении ее реакции.
— Мы забрались на крышу.
— На крышу? Вам по пятнадцать лет? Что вы там делали?
— Убегали от охранника, но нас поймали и доставили в полицейский участок, — ответила я.
Я не вдавалась в подробности о том, что меня поцеловал Рэймонд, но мою голову все равно не хотели покидать образы прошлого вечера. Я не знала, как сосредоточиться на чем-то другом, кроме требовательных губ Рэймонда, а также кроме его горячих и настойчивых рук.
— Ваше свидание закончилось в полицейском участке? — Мелани продолжала на меня испытывающее смотреть.
— Это не было свиданием.
— Ты мне что-то не договариваешь, — в голосе подруги послышались нотки недоверия, и я решила сменить тему разговора.
— Марк пригласил тебя на свой концерт, — я потянулась к сумке и достала оттуда пригласительные. — Вот билеты. Начало в девять.
— Марк приглашает меня на свой концерт? — удивленно переспросила Мелани и улыбнулась. В этот момент Мелани выглядела, как ребенок, перед которым поставили долгожданный десерт.
— Будешь стоять в первом ряду? — я усмехнулась. — Или кинешь с дальнего ряда свой бюстгальтер размера «XS»?
— За твой острый язык я добавлю тебе пару неоплачиваемых культурных мероприятий, — Мелани язвительно усмехнулась, но через мгновение стала серьезной. — Линдси, ты обязана пойти со мной.
— Зачем? — я непонимающе уставилась на Мелани.
— Концерт будет в "Барракуда". Я хочу увидеть Марка, но, если честно, побаиваюсь ходить в такие заведения в одиночестве.
— Ты же будешь с Марком, — сказала я, услышав звук нового уведомления на своем телефоне.
— Лин, ну, пожалуйста, — подруга умоляюще на меня посмотрела.
Мало, кто знал, что по вечерам успешная и красивая Мелани Солтан превращалась в одного из самых депрессивных людей в Бостоне. Всю жизнь ее родители твердили единый постулат: будь хорошей и послушной девочкой, чтобы получать высокий бал в школе, затем в престижном университете и на не менее престижной работе. Но где звено, которое соединяло бы эти чертовы банальные пазлы в единую счастливую картинку, от которой не хочется блевать?
Но несмотря на консервативное и деспотичное воспитание Мелани оказалась первой начальницей, выдерживающей мои шутки. Я предложила подарить ее будущей свекрови аккомодатор и не потеряла место работы. Впоследствии я подсадила Мелани на рок-музыку, а она меня на правильное питание.
Так вышло, что свадьба Мелани должна была состояться, когда меня бросил Этан. Мой бывший ушел к другой. К какой-то мажорке из отдела пиара, по совместительству оказавшейся дочкой генерального директора.
С Мелани судьба позабавилась иначе. Ее будущий супруг предпочитал мужские задницы, прикрываясь шикарной задницей Мелани, чтобы никто не смел предположить, что влиятельный член парламента неравнодушен к мужчинам.
Может быть, поэтому Марк Кейли со своими брутальными манерами заставлял нестись Мелани, как завороженную, на другой конец города. Чтобы спрятаться за его широкой спиной и под гипнозом ощутить на себе грубоватые ладони в татуировках.
Мой мобильный вновь пискнул, и я вытащила его из сумки, увидев, что пришло сообщение с незнакомого номера.
30 Nov, Fri, 13:45 AM 
Xxx: Привет, как чувствуешь себя после ночи в полиции? R.S.
30 Nov, Fri, 13:46 AM 
Lindsay: . Еще есть. И кого-нибудь убить. А ты мог и не подписываться. У меня нет знакомых, с которыми я провожу ночи в полиции.Хочуспать
30 Nov, Fri, 13:46 AM 
Severus Snape: Что делаешь сегодня вечером? 
Я украдкой взглянула на Мелани. Она ведь не отстанет от меня, если я не пойду вместе с ней на концерт.
30 Nov, Fri, 13:47 AM 
Lindsay: Иду с Мэл на концерт Марка в "Барракуда". Ты с нами? 
30 Nov, Fri, 13:47 AM 
Severus Snape: Я не смогу. Сегодня работаю в вечернюю смену. В этом баре полно наркоты. Ты уверена, что стоит идти? 
30 Nov, Fri, 13:48 
Lindsay: Не включай режим наседки, Стэлфорд. Я послушаю музыку, посмотрю, как Курт Кобейн подкатывает к Мелани и уеду домой. 
— С кем ты переписываешься? — любопытная подруга пыталась взглянуть на дисплей телефона, но я его заблокировала.
— Жду тебя ровно в девять в "Барракуда", — я вновь увернулась от ответа и забрала себе один пригласительный.

Глава 17. Яд Саламандры

Линдси 
Выбравшись из такси, я поежилась от зябкого и промозглого вечера. Ледяной ноябрьский ветер пронизывал насквозь, и я закуталась в пальто и прибавила шаг, чтобы побыстрее добраться до "Барракуды". Несколько снежинок умудрились залететь за воротник и попасть на шею, заставив меня вздрогнуть. Через месяц все начнут скупать рождественские подарки и украшать елки. Но только не я. С некоторых пор запах хвои стал для меня чем-то вроде триггера.
Вскоре я переступила порог бара и прошла мимо гардероба, так и не оставив пальто. Дальше я зашла в задымленный зал. Вдоль всего заведения тянулась массивная, дубовая барная стойка. Она заканчивалась у сцены, на которой разогревала публику группа, играя что-то похожее на Seven Nation Army.
Здесь уже толпились пьяные малолетки, обкуренные студенты и остальные фанаты. Они с шумом опрокидывали в себя пиво, а некоторые из них так заливисто смеялись, что можно было рассмотреть миндалины. Понятно, почему Мелани побоялась идти сюда одна.
— Виски со льдом, — я уселась на высокий барный стул.
Передо мною возник рокс, и мне показалось, что из золотистой жидкости на меня посмотрели осуждающие глаза Рэймонда. Ну и ну, похоже я схожу с ума, и мне везде мерещится он. 
Я глубоко вздохнула и отодвинула виски в сторону.
— Воды без газа, — произнесла кислым голосом и потянулась к пачке сигарет.
В баре стало невыносимо душно, и я стянула с себя пальто, повесив его на спинку стула. Краем глаза я увидела, как справа от меня соседний стул занял парень. Он повернулся в мою сторону и пробежался взглядом по моей фигуре, облаченную в узкие черные джинсы и такого же цвета широкую футболку с надписью Металлика.
— Как обычно, — бросил он бармену, и я вновь почувствовала на себе его взгляд.
Меня раздражало, что он так откровенно на меня пялился, и я повернулась, недовольно на него посмотрев. На нем была черная растянутая майка и рваные джинсы. Его светлые волосы доходили до плеч.
Я подняла взгляд и столкнулась с его глазами, похожими на змеиные. В незнакомце было что-то такое, что выделяло его из толпы. То ли манера, с которой он держался, будто владел этим местом, то ли рисунки, которыми была забита кожа на его жилистых руках. Но если от узоров на коже Рэймонда внутри меня вспыхивал жар, заставляющий кипеть кровь, то от татуировок незнакомца сквозило холодом, словно я открыла дверцу в погреб.
Больше всего меня оттолкнул волчий оскал на правой руке.
— Скучаешь? — спросил парень.
— Нет, — ответила я и перевела глаза на экран телефона, пытаясь в очередной раз дозвониться до Мелани.
— У меня есть рифма на слово "нет", — усмехнувшись, он поднес стакан с коричневой жидкостью к губам и сделал глоток.
— Найдешь рифму к словам "иди к черту"? — чиркнув зажигалкой, я затянулась. Тем временем, Мелани все еще не брала трубку.
— Ты какая-то дерганая, — он пододвинул мне пепельницу, — на отходняках?
— Нет.
— Дай угадаю, — он придвинулся ближе, пристально меня рассматривая. — Балуешься хэшом?
— С чего ты решил? — я выпустила дым ему в лицо, чтобы он отстранился.
— Вены целые, без дорог, зрачки в покое. Покуриваешь иногда, — констатировал он, бесцеремонно вытащив из моего рта сигарету. Парень затянулся, медленно выпуская дым через нос. Потушив в пепельнице окурок, блондин двумя пальцами коснулся моей руки в районе сгиба локтя. — Но ты еще не знаешь настоящего кайфа, — он провел пальцами по коже к пульсирующему запястью.
Я моментально отдернула руку, но парень крепко стянул мою кисть холодной ладонью. До меня только сейчас дошло, что это был дилер.
— У меня нет денег, отвали, — рявкнула я.
— Зачем мне деньги, если ты можешь предложить гораздо больше, — он мерзко ухмыльнулся.
— Отпусти, — я попыталась вырвать руку, но его захват стал сильнее. — У меня есть парень, — выпалила я, чтобы двинутый незнакомец от меня отстал.
Меня чуть не охватила дрожь. Даже если я стану орать во всю глотку, мне здесь никто не поможет.
— Поэтому ты сидишь тут одна в пятницу вечером? — спросил он и усмехнулся. — Не выдумывай. Будь я твоим парнем, ты бы ни за что не пришла сюда, — он наклонился и понизил голос. — Ты бы вообще не могла нормально ходить после того, как я отымел тебя во все дырки.
— В твоих мечтах, — гаркнула я.
— Люблю в девушках характер. Гораздо интереснее, когда есть что ломать.
— Я тоже люблю ломать. В особенности носы всяким придуркам, — прошипела я и схватила пепельницу.
— Какие-то проблемы? — спросил бармен, появившийся рядом.
— Да. Я собираюсь сломать нос этому ублюдку за то, что он меня домогается.
Дилер усмехнулся и наконец отпустил мою руку.
— Ты сама придешь ко мне, когда захочешь узнать, что такое реальный кайф, — он поднялся со стула и наклонился ко мне. — Только запомни мое имя. Зови меня Майк, малышка.
Он ушел, а я трясущимися руками заплатила за нетронутый виски и, схватив пальто, метнулась к выходу. С меня хватит таких злачных местечек! Но не успела я покинуть «Барракуда», как на пороге столкнулась с парнем, голову которого скрывал капюшон.
— Коултэр? — я облегченно вздохнула, услышав голос Марка. За ним стояла раскрасневшаяся от холода Мелани.
— Почему ты не брала трубку? — спросила я подругу и с беспокойством обернулась, посмотрев на барную стойку. Стул, на котором сидел дилер, уже был занят каким-то парнем, пьющим мой виски.
— Все вопросы потом, — бросил на ходу Марк, быстро направившись в сторону служебного коридора.
Мы прошли по нему, приближаясь к комнате, из которой доносились жалобные звуки настройки гитары. Марк потянул на себя дверь, и мы оказались в небольшой комнате. Здесь пахло алкоголем и травкой, а по центру стояли два дивана. На каждом сидел парень, один из которых что-то бренчал на гитаре. Другой бородатый равнял дорожки с белым порошком на столе карточкой.
Замечательно.
— Будешь нюхать? — он закончил равнять дорожки и протянул мне волосатой рукой скрученную купюру.
— Сид, отвали от нее, — рявкнул Марк.
Я покосилась в его сторону. Он стоял, прислонившись к стене рядом с Мелани, и буквально пожирал взглядом подругу. После чего наклонился и что-то ей проговорил, заставив ее рассмеяться.
— Линдси, мы отойдем на пару минут, — Мелани посмотрела на меня извиняющимся взглядом, когда ее потянул на выход Марк.
В своем обычном состоянии я бы непременно пошутила про Марка и "пару минут скорострела". Но сейчас мне было не до смеха. Меня все еще продолжало лихорадочно трясти после «встречи» с дилером.
Я уселась на один из диванов рядом с гитаристом и посмотрела на стол. Бутылка с темной жидкостью, забитый бонг и несколько дорожек кокаина… Алкоголь среди этого многообразия показался мне самым безобидным, чтобы снять тревогу. Я схватила наполненный стакан и с жадностью опрокинула в себя. Горло болезненно загорелось, оставляя после себя горькое послевкусие.
Это был не виски и не бурбон.
— Понравилось «Саламандровое бренди»? — на меня посмотрел бородатый, сидевший напротив.
— Что за «Саламандровое бренди»?
— Я точно не помню, — он с шумом втянул в себя порошок, — бренди и яд саламандры, кажется.
— Яд саламандры? — переспросила я, заметив, как свет в комнате начал тускнеть.
— Убойная вещь из Словении, — бородач развалился на диване, широко раздвинув ноги в кожаных штанах и покосился на мою футболку. — Я тоже фанат Металлики.
Я ничего ему не ответила, в то время как он потянулся за лежавшей на диване гитарой.
— Сыграю пару любимых песен.
Расположив гитару у себя на коленках, бородатый откашлялся и начал перебирать струны пальцами в перстнях, выдавая жалкое подобие Nothing Else Matters.
— So close, no matter how far, — протянул он.
— Заткнись, Сид! — рядом сидевший гитарист швырнул в бородача пластиковой бутылкой. — Тебе до Хэтфилда, как до Китая раком!
— О, да, — добавила я, заметив, как бородатый перестал петь. — Ты, как фейковый Gucci — пахнешь подвалом и нелегалами.
— Не понравилось? — бородач изогнул каштановую бровь и разлил бренди по стаканам.
— Я знаю, как буду тебя называть, — произнесла я, потянувшись за выпивкой. — Ты Синяя Борода, убийца музыки.
— Добрый вечер.
В гримерке раздался суровый голос, и меня словно окатили ледяной водой. Я замерла со стаканом в руке, покосившись в сторону входной двери. На пороге стоял Рэймонд, и его темные глаза буквально прожигали во мне дыры. Уверенными шагами он прошел внутрь помещения, и звук его тяжелых ботинок отдавался в моих ушах наковальней.
— Я вижу, ты отлично отдыхаешь, — Рэймонд бросил раздраженный взгляд на стол, когда приблизился к диванам.
— Присоединяйся, — проговорил ему Синяя борода, протягивая скрученную купюру.
Рэймонд проигнорировал его и уселся напротив, продолжая испепелять меня глазами.
— Не хочешь нюхать, выпей, — не унимался бородач и налил темную жидкость в пустой стакан. — Саламандровое бренди. Попробуешь, приятель?
— А почему ты не пьешь, Лин? — не обращая на него внимания, спросил Рэймонд.
Его вопрос прозвучал подозрительно спокойно, отчего невольно хотелось вжать голову в плечи.
— Я задал тебе вопрос, — Рэймонд достал из косухи пачку сигарет и чиркнул зажигалкой, задержав взгляд на пламени.
— Приятель, ты загнался, — бородач похлопал его по плечу. — Бери пример с Линдси. Она уже опрокинула стаканчик бренди.
Черт, ему обязательно было говорить об этом?
— Значит, уже успела, — Рэймонд сделал затяжку, выпуская перед собой густое белое облако дыма. — Так, какое, мать его, бренди вы пьете? — он покосился на сидевшего рядом с ним бородача.
— Саламандровое, — с довольным видом ответил ему бородатый, протягивая стакан. — Яд саламандры имеет эффект, как экстази.
Эффект экстази? 
Так вот, почему мою кожу покалывало в присутствии Рэймонда, а внизу животу затянулся узел.
Между тем, Рэймонд потушил сигарету, так и не притронувшись к алкоголю. Он, не спеша поднялся с дивана, не спуская с меня пронизывающего взгляда, и обогнул столик. Вскоре он пропал из поля моего зрения, встав позади меня.
На моем теле каждый волосок встал дыбом, когда я почувствовала на задней части шеи его теплое дыхание. Он положил ладони на мои плечи, и с моих губ сорвался глубокий вздох.
— Я разрываюсь, — сказал он, и от его низкого хрипловатого голоса мне пришлось облизать губы. — Одна часть меня хочет разрушить эту комнату к чертовой матери, — он провел ладонью выше, и его длинные пальцы обхватили мою шею. — А другая хочет выбить из тебя всю дурь.
Что?
Я повернулась к нему лицом, столкнувшись с его темными завораживающими глазами. От его пристального взгляда и сурового вида я напряженно сглотнула, ощущая, как его пальцы сильнее сомкнулись на шее.
— Не представляешь, как ты меня разозлила, — Рэймонд прищурился, пока его ладонь обхватила мой подбородок, а большой палец надавил на нижнюю губу. — Не уверен, что успокоюсь, если разнесу тут все под чистую.
От его прикосновений полыхало каждое нервное окончание. Я отчаянно жаждала обхватить его большой палец губами и вонзиться в него зубами.
— И что мне сделать, чтобы ты успокоился? — спросила я и невольно провела кончиком языка по подушечке его большого пальца. Рэймонд тут же низко прорычал и крепче сжал мою челюсть.
— Вы трахаться собрались? — спросил позади меня гитарист.
— Я бы посмотрел, — хмыкнул бородач.
— Я так и знал, что ты долбаный вуайерист, Сид!
Рэймонд отпустил мое горло, и я повернулась, наблюдая, как оба музыканта поднялись с дивана.
— Нам пора на сцену, — сказал гитарист. — У вас есть полчаса до нашего первого перерыва.
— Гандоны на столике, — усмехнулся бородач и закрыл за собой дверь.
Рэймонд тихо ругнулся и отошел от меня, словно ужаленный. Пока я боролась с волной возбуждения, разлившейся по моему телу, он измерял шагами комнату. Каждое его движение источало напряжение. Тусклый свет в гримерки обрисовывал его идеальные очертания.
Его сильные мускулистые плечи, отчетливо проглядывающие под косухой.
Его точеный профиль.
Его длинная выпуклость под ремнем…
Я глубоко вздохнула, ощущая жар между бедер и вставшие соски под футболкой.
— Сколько бренди ты выпила? — затянувшееся молчание прервал его вопрос.
Вместо ответа я молча наблюдала, как он уселся напротив меня и стянул с себя косуху. Кончики моих пальцев тут же запылали от желания провести по его крепкому плечу с выступающими венами.
— Сколько этой дряни ты выпила? — Рэймонд повторил свой вопрос и вновь закурил.
Я закусила нижнюю губу, продолжая смотреть на него. Он поднес ко рту фильтр и затянулся. Облако белого дыма окутало его лицо, выделяя резкие очерченные скулы.
— Какая разница, — пробормотала я, не в состоянии оторвать глаз от его губ, делающих затяжку. Интересно, хранит ли фильтр на сигарете вкус Рэймонда?
— Как ты себя чувствуешь? — спросил он.
Я думала только о том, как вытащить эту чертову сигарету изо рта Рэймонда. Медленно встав с дивана, я решила, что умру, если не сделаю этого. Через мгновение я встала перед ним и без малейших стеснений забралась к нему на коленки.
— Лин, ты что творишь?
Я расставила ноги по обе стороны от его бедер, поудобнее устроившись, и нагло вытащила сигарету из его рта.
— Лин, ты…
— Ш-ш-ш, — зашипела я, зажав между пальцами его дымящуюся сигарету.
Я немного откинулась назад, оперевшись рукой на его коленку, и сделала затяжку. Затем выпустила дым, прикрыла глаза и облизала губы, почувствовав вкус Рэймонда. И в этот момент под моими ягодицами дернулся его член.
Между бедер жар распространялся все больше и больше. Я повела тазом, принявшись раскачиваться вдоль его твердой длины. Рэймонд положил руки на мои бедра и сжал их с такой силой, что возможно завтра у меня проявятся синяки. Но сейчас я не хотела об этом думать.
— Хочешь узнать, какой ты на вкус? — спросила я не своим голосом.
Не дожидаясь ответа, я наклонилась над Рэймондом и посмотрела на него сверху вниз. Мои волосы падали на его лицо, и я откинула пряди, заметив, как на шее Рэймонда дернулся кадык.
Я еще раз сделала затяжку и приблизила свое лицо к нему. Между нашими губами осталось всего лишь несколько дюймов. Я разомкнула свои губы и медленно выдохнула дым в приоткрытый рот Рэймонда.
— Ты неповторимый. Немного острый. Немного горький. И немного жгучий.
Я перевесилась и потушила сигарету в пепельнице. Через мгновение Рэймонд схватил меня и опустил на диван. Он вдавил меня в матрас своим твердым телом, пока его горячие ладони обхватили мои запястья и завели их мне за голову.
— А теперь я хочу узнать, какой у тебя вкус, — хрипло произнес он. — Снова.
Он склонился, и его требовательные губы обрушились на мои. Издав низкий стон, Рэймонд провел кончиком языка по моей нижней губе, и вскоре углубил наш поцелуй. Каждый раз, когда его язык прикасался к моему, у меня между бедер усиливалась пульсация. Она стала невыносимой, и я приглушенно застонала, желая большего.
На мгновение Рэймонд прервал наш поцелуй и опустился, чтобы провести крышесносную дорожку по линии моего подбородка до мочки уха. Под Рэймондом я выгнулась дугой, ощущая, как пламя между ног распространяется по всему телу.
— Я хочу попробовать тебя здесь, — сказал Рэймонд, и его губы заскользили по моей шее.
Продолжая держать мои запястья одной рукой, он опустил другую руку и проник под мою футболку. Его длинные сильные пальцы сжали кожу на ребрах и отправились дальше, отодвигая край тесного белья.
— Рэй, — простонала я, когда его пальцы обхватили сосок и сжали его.
Рэймонд раздвинул коленом мои ноги и толкнулся в меня, заставляя прочувствовать всю его мужскую силу. От его внушительной эрекции я закусила губу практически до крови и шире раздвинула бедра. Мне отчаянно хотелось сорвать с нас одежду, но вдруг Рэймонд замер надо мной.
Что за…?
— Лин, прости. Ты такая горячая. Но я… Я перестал себя контролировать.
Опустив взгляд, он слез с меня, а мои щеки загорелись от стыда. Я еще никогда не чувствовала себя такой оскорбленной.
Прочь из этой проклятой гримерки!
В два счета я встала с дивана и, схватив пальто, понеслась к выходу.
— Лин, постой, — послышалось за спиной, когда за мной захлопнулась дверь.
Я вновь оказалась в прокуренном зале и помчалась на свежий воздух. Но неожиданно меня отшвырнуло назад невидимой силой.
Повернувшись, я увидела, как рука Рэймонда тронула мое плечо, и без особых сложностей он развернул меня к себе лицом.
— И куда ты собралась в таком состоянии? — рявкнул он, прожигая меня потемневшим взглядом.
— Тебя это не должно волновать! — я пыталась вырваться из его хватки, но все было бесполезно.
Рэймонд буквально пригвоздил меня к стене в коридоре, расставив по бокам руки и лишая возможности убежать. От тяжелого дыхания его грудная клетка высоко вздымалась и опадала, а в мой живот упирался его бугор под пряжкой ремня.
— Отвали от меня, козел! — гаркнула я.
— Я проглочу "козла", списав это на алкоголь, — проговорил Рэймонд низким голосом, наклонив голову так, чтобы наши глаза были на одном уровне.
Мои ноги стали ватными, когда Рэймонд посмотрел на меня в упор.
— Как благородно! — я ударила кулаком по его груди. — Жаль я не смогу проглотить тот факт, что ты отверг меня!
Мое тело, в который раз за этот вечер неправильно отреагировало на Рэймонда, и от досады и злости на саму себя я стукнула его еще раз. Но он поймал мою руку и избежал удара.
— Я не отверг тебя, — возразил он. —Я не собираюсь трахать тебя в какой-то гримерке. Я вообще не хочу торопить события! Тем более, когда ты выпила бренди с эффектом экстази.
Твердая стена болезненно упиралась в позвоночник, но мне хотелось, чтобы Рэймонд был еще ближе ко мне. Хотелось, чтобы он намертво вжал меня в эту гребаную стенку. Хотелось вновь почувствовать его жадные прикосновения, и что скрывать, мне хотелось прикоснуться к нему. Хотелось стащить с Рэймонда джинсы и обхватить его охрененно твердый член, ощущая, как он будет отчаянно пульсировать под моими пальцами.
ТВОЮ МАТЬ, ЛИНДСИ, ЧТО С ТОБОЙ ПРОИСХОДИТ?
Я замотала головой, прогоняя свое помешательство. Но мое тело меня не слушалось. Каждая клетка, заряженная на прикосновения и поцелуи болезненно ныла. Я еще больше возбуждалась, когда чертов Рэймонд, сжимая мои запястья, прижимался ко мне телом и прожигал взглядом.
— Тебе нужно домой. Я отвезу тебя, — твердо сказал Рэймонд.
Нет, я не хочу домой! Я хочу тебя!
— Нет! — выпалила я. — Я с тобой никуда не поеду!
— Братан, помочь усмирить малышку? — раздался посторонний голос.
Я повернула голову и тут же прижалась к Рэймонду, узнав двинутого дилера с бара.
— Я сразу понял, что эта девчонка с характером, — он нагло ухмыльнулся, рассматривая мое лицо. — У нее зрачки как блюдца. Можешь смело забирать, она уже готова, — дилер говорил обо мне отстраненно, словно о товаре.
— Иди на хрен, — Рэймонд хмуро посмотрел на него и затем вновь повернулся ко мне. — Поехали домой!
Рэймонд потянул меня на выход, и на этот раз я не была против этого. Куда угодно, лишь бы больше не встречаться с придурочным дилером.
Как только Рэймонд открыл дверь на улицу, он замер на пороге и обернулся.
— Ты знаешь того парня? — спросил он странным голосом и кивнул в сторону дилера.
— Я знаю только, что он дилер, — тихо ответила я, вспоминая, как представился этот двинутый псих за баром, — кажется, его имя Майк.

Глава 18. Точка невозврата

Линдси 
Неоновая вывеска над баром освещала Рэймонда. Его грудная клетка вздымалась и опадала от очередного глубокого вздоха. Я заглянула в его глаза и столкнулась с набором чувств: ненависть, гнев и боль. Моя ладонь тут же начала покалывать, и я подняла ее, мягко проведя по складке, возникшей между его темными бровями.
— Это он, — не своим голосом произнес Рэймонд.
— Кто он? — спросила я.
— Майк. Это он убил Мию.
Я замерла, почувствовав, как каждое слово отозвалось ледяным комом в груди.
Двинутый дилер с бара — убийца Мии?
— Ты же говорил, что их было трое, — прошептала я, потому что голос пропал.
— Да, они напали втроем, — подтвердил Рэймонд. — Одного из них я почти сразу вырубил. Потом сцепился со вторым, и в это время третий накинулся на Мию. Я ударил второго и бросился на помощь к Мии. Я всадил в бок ублюдка разбитую бутылку, но меня ударили по голове, и я отключился.
Я молчала, не в состоянии выдавить какой-либо звук.
— А когда я очнулся, этот ублюдок на моих глазах зарезал Мию, — сказал Рэймонд, и мне показалось, что в его темных глазах проскочил блеск от лезвия. —  Спустя время приехали копы, но все трое ублюдков успели смыться. Что было потом — ты знаешь.
У меня пересохло горло, и я с трудом проглотила тошнотворный ком. Не могу поверить, что сегодня я встретила того, кто убил ни в чем не повинную девушку. Конечно, я знала, что убийцы живут среди нас, но столкнуться с ними лицом к лицу…
— Ты должен вызвать полицию, — сказала я, и Рэймонд презрительно ухмыльнулся.
— Копы ничего не решат, — он помотал головой. — Когда они приедут, этот Майк улизнет от них. Я слишком долго ждал этого дня. И не могу дать ему шанс вновь скрыться.
Чокнутый дилер не производил впечатление милого скаутеа. Он — жестокий убийца. И Рэймонд сошел с ума, раз решил в одиночку вершить самосуд.
— Не глупи. Нужно вызвать полицию. Майк будет наказан.
— Ты знаешь каково это? Жить с тем, что убийца, искалечивший несколько судеб, безнаказанно ходит по земле. — Рэймонд будто не слышал то, что я только что сказала.
Он взглянул на меня и обхватил своей ладонью мое лицо.
— Я знаю, какая ты упрямая. И хочу, чтобы сейчас ты послушала меня, — в его голосе слышалась толика отчаяния. — Ты должна уехать домой.
— А ты?
Рэймонд покачал головой и прижал свой лоб к моему.
— Я остаюсь.
После его слов во мне внезапно проснулась злость, накопившаяся за этот вечер. Я злилась на Рэймонда, ставящего месть выше здравого смысла. Я злилась на Майка, посмевшего убивать людей. В конце концов я злилась на саму себя, что ничем не могу помочь.
Но и оставить Рэймонда в таком положении мне было не под силу.
— Я никуда не поеду, — сквозь зубы процедила я. — Я остаюсь с тобой.
За одно мгновение взгляд Рэймонда стал яростным. И может быть раньше я бы поежилась от его глаз, режущих на кусочки. Но сейчас его взгляд никак не влиял на меня.
Я сама решу, что мне, черт возьми, делать!
— Я не могу подвергать тебя опасности. Это мое дело! — рявкнул Рэймонд. — Если ты не послушаешься меня — закрою в машине.
— Ты не посмеешь! — я развернулась и потянула на себя дверь бара. — Сейчас же пойду к этому Майку, куплю у него дурь и сдам копам!
— Я сказал, что ты никуда не пойдешь. Значит, ты никуда не пойдешь! — Рэймонд схватил меня за руку и поволок подальше от «Барракуды».
Я впилась в его кожу на ладони ногтями и выкрикивала ругательства. Но Рэймонд не обратил на меня внимания и продолжал настойчиво тащить меня в сторону парковки. Когда, наконец, мне удалось вырваться, я понеслась обратно в сторону бара.
Но мой побег не был долгим. Рэймонд в два счета догнал меня, схватил и без малейших сложностей перекинул через плечо, словно мой вес стремился к нулю.
— Я устал терпеть твои выходки, — проговорил он опасно спокойным голосом.
Он вновь направился к парковке, и я принялась с силой молотить по его чертовски каменной спине кулаками. Я не стеснялась в выражениях и покрывала его многочисленными ругательствами. Впрочем, Рэймонду было все равно. Без секунды промедления он прошел вдоль ряда машин, и подняв голову, я увидела, как он приблизился к черному «Мустангу».
Я начала громче кричать и бить его, отчего засвербели от боли костяшки на пальцах.
— Я перебью все стекла и проткну колеса на твоем чертовом «Мустанге»!
— Для начала тебе нужно будет из него выбраться! — парировал в ответ Рэймонд и сбросил меня на заднее сиденье.
— Ты совсем охренел! — почти зарычала я. — Псих, идиот, дегенерат!
Я резко замолкла и пискнула, когда Рэймонд вдавил меня в обитое кожей сиденье. Обхватив мои запястья одной рукой, он завел их за мою голову, а второй рукой выдернул ремень безопасности.
— Раз я псих, идиот и дегенерат не удивляйся, почему я делаю это, — гаркнул он и за несколько секунд перевязал долбанным ремнем мои запястья.
Я задергала руками, пытаясь освободиться, но этот кретин слишком крепко перевязал меня. От злости перед глазами все потемнело, и я начала пинаться и брыкаться под весом Рэймонда. Я намеревалась зарядить ему между ног коленкой, но он все время уворачивался от моих атак.
— Еще раз попробуешь ударить меня — я привяжу твои ноги! — прошипел он, и в очередной раз избежал удара моей ноги. — Предупреждаю в последний раз. У меня в бардачке лежит изолента.
— Лучше заклей ей свои яйца и член! Клянусь, когда я выберусь отсюда — выдерну их с корнем!
— Леди не подобает так разговаривать, — Рэймонд надавил своими коленками на мои бедра, полностью лишая меня движений, и потянулся к бардачку. — Мне придется еще заклеить твой рот.
— Конченый псих! — зарычала я, увидев, как Рэймонд действительно достал кружок изоленты и раскрыл ее.
— И почему я раньше до этого не додумался? — усмехнулся Рэймонд и принялся наматывать круги изолентой вокруг моих ног.
— Освободи меня, — потребовала я.
Я старалась вырваться, но все было тщетно. Рэймонд достаточно быстро стянул мои лодыжки. Закончив с этим, он наклонился надо мной и посмотрел в глаза, а потом опустил взгляд на губы.
— Ну так что? Будешь хранить обет молчания?
— Катись к чертям! — выпалила я, собираясь добавить ругательства. Но это было последнее, что мне удалось произнести. Рэймонд склонил голову и прижался к моим губам.
Он впился в мою нижнюю губу, после чего провел по ней языком, заставляя меня разомкнуть рот. Но я не особо сопротивлялась. От близости Рэймонда по всему телу пробежали приятные импульсы, остановившись покалывающим напряжением внизу живота. Я почувствовала жар между бедер и мысленно прокляла свое тело. Черт возьми, оно в очередной раз за вечер неправильно среагировало на Рэймонда!
Я продолжала мысленно ругать себя и отвечала на его поцелуй. Наши языки переплелись в невероятном танце, и мои мозги расплавились окончательно. Я полностью потеряла контроль над собой и бесстыдно потерлась об его выпирающую эрекцию под плотной тканью джинс. Почувствовав, какой он твердый, я сдавленно простонала ему в рот.
— Рэй, — прошептала я в перерыве между его властными поцелуями.
В ответ он толкнулся бедрами между моих ног, заставляя меня ощутить все его желание. Затем отстранился и посмотрел на меня практически черными глазами.
Я не могла отвести от него взгляда. Рэймонд был незаконно красив. Очерченные скулы, порочные губы… Пожалуйста, дай мне сегодня ночью нечто большее, чем поцелуи!
— Я дам тебе намного больше, чем поцелуи, — прерывисто дыша, сказал он. — Обещаю.
Мои щеки тут же запылали. Я что, произнесла это вслух?
От накативших эмоций я готова была разреветься. Какая же я жалкая, раз сама прошу этого.
— Ты не представляешь, какая ты красивая, — Рэймонд провел ладонью по моей щеке. — И не представляешь, как мне чертовски сложно сдержаться от того, чтобы не трахнуть тебя в тачке прямо сейчас.
Я снова произнесла вслух свою мысль?
— Но я не хочу торопиться с тобой. Я хочу взять тебя, когда мы будем оба чистые. Без наркоты, таблеток и прочего дерьма.
С этими словами Рэймонд склонился, овевая мое лицо горячим дыханием.
— Но я не могу оставить тебя в таком положении. Я помогу тебе, Лин.
Он уткнулся мне в шею и оставил смазанный поцелуй на пульсирующей жилке. От прикосновения его губ внизу живота все скрутилось в мучительно тугой узел.
Я не смогла сдержать стон, когда Рэймонд вновь обрушился на мой рот. В этот раз его поцелуй был чувственный, глубокий, от которого каждая клеточка тела загорелась, словно дымящиеся в костре угли.
Я повела бедрами, прижимаясь к Рэймонду, как можно ближе. Не хотелось, чтобы между нашими телами осталось хоть сколько бы свободного дюйма. На нас было слишком много одежды, и я желала это исправить.
— Рэй, — умоляюще прошептала я.
Он прервал поцелуй, но только для того, чтобы распахнуть на мне пальто. Одним махом он задрал футболку, и моей кожи на животе коснулся прохладный воздух. Но вскоре на нее обрушилось горячее дыхание Рэймонда. Он начал прокладывать крышесносную дорожку из поцелуев вокруг пупка и двинулся выше. Подняв руку, он сместил в сторону лифчик и сжал пальцами мой затвердевший сосок. Его рот жадно накрыл мою вторую грудь, а губы обхватили сосок.
— Как же хорошо, — помимо воли вырвалось у меня.
Он ласкал мою грудь, пока его вторая рука легла на живот и отправилась ниже. Расстегнув пуговицу на джинсах, Рэймонд быстро справился с молнией и вскоре его рука провела по моим трусикам.
— Рэй! — умоляюще простонала я, когда его палец дразняще надавил на клитор через тонкую ткань трусиков.
— Тише, тише, Лин. Не забывай, что мы на парковке.
Я прикусила губу, подавляя рвущийся наружу стон.
Пожалуйста, только не останавливайся! Прикоснись ко мне еще раз!
— Лин, не волнуйся. Ты получишь, что хочешь.
Черт, как перестать произносить вслух мои мысли?
Рэймонд прекратил ласкать мою грудь и скользнул ниже. Я подняла голову, наблюдая, как он раздвинул мои бедра настолько широко, насколько это позволял скотч на лодыжках. Устроившись между моих ног, он стянул с меня джинсы.
Черт! На мне же трусы с Микки Маусом!
Я тотчас свела бедра, но было поздно: Рэймонд уже провел рукой по моему изнывающему местечку.
— Даже с Диснеевским мышонком ты самая горячая, — хрипло произнес он серьезным тоном.
Он посмотрел на меня, и я столкнулась с его глазами, затянувшимися пеленой возбуждения. Не отрывая от меня взгляд, Рэймонд отодвинул край белья и провел по моему самому сокровенному месту пальцем.
— Рэймонд, — я глубоко вздохнула, когда он потер клитор подушечкой большого пальца.
Он опустил взгляд и склонил голову, прикасаясь ко мне губами. Я опустилась на сиденье от нового ощущения. Несмотря на то, что у меня был парень, Этан никогда не целовал меня там.
Но мои мысли быстро сменились накатившей волной наслаждения. Рэймонд принялся языком вырисовывать на мне круги, пока его палец снова и снова проникал в меня, задевая особо чувствительную точку. Еще несколько движений его языка, и мучительно тугой узел внутри меня лопнул, расплескавшись по телу приятными импульсами. Я закусила практически до крови губу, чтобы подавить крик.
Меня захлестнула мощная волна эйфории, и я выгнула спину, чувствуя, как дрожь пронизывает мою каждую клетку. Я запрокинула голову, и перед глазами все померкло.
***
Я очнулась от резкого звука захлопнувшейся двери. Приподнявшись на локтях, я обнаружила, что на мне уже были надеты джинсы и застегнуто пальто, но запястья по-прежнему сжимали ремни безопасности.
Я хотела громко выругнуться, но не смогла. Мой рот был заклеен чертовой изолентой!
Чертов Рэймонд действительно сдержал свое слово: он довел до оргазма и заклеил мой рот! За считанные секунды меня накрыл прилив бешенства.
Зарычав, я сердито уставилась на Рэймонда, который уселся за руль.
— Прости, Лин, но ты не оставила мне выбора, — он обернулся и посмотрел на меня. — Я не знаю, что мне с тобой сделать, чтобы ты ничего не натворила. Поэтому мне пришлось связать тебя и заклеить рот изолентой. Я не могу отвезти тебя домой, потому что не уверен, что ты останешься на месте.
Откинувшись на спинку сиденья, он чиркнул зажигалкой и закурил, выпуская дым в полуоткрытое окно машины. Больше он ничего не говорил, и в застывшей тишине я отчетливо слышала, как дико колотится сердце.
Кроме этого, я услышала, как скрипнула металлическая дверь пожарного выхода. На парковке раздались приглушенные мужские голоса, и я узнала один из них. Это разговаривал Майк — чокнутый дилер из бара.
Рэймонд выбросил окурок в окно, и до моих ушей донесся звук хлопнувшейся двери автомобиля, а затем рычание двигателя автомобиля. Кто-то выехал с парковки, стирая покрышки, и Рэймонд тут же завел «Мустанг», включил фары и выехал на шоссе.
Не знаю, сколько прошло времени, но мне казалось, что мы ехали вечность. «Мустанг» то и дело заносило на поворотах, от чего при каждом маневре ремни безопасности болезненно впивались в запястья. Не будь у меня заклеен рот, Рэймонд узнал бы много нового о своей манере вождения.
— Я поставлю Metallica, — сказал Рэймонд, прибавляя Unforgiven. — Только не подпевай громко.
Какой же он кретин! 
Я изогнулась и со всей дури ударила коленкой по спинке водительского сиденья. К сожалению, это все, что я могла ответить на тупую шутку Рэймонда.
— Ты меня ненавидишь и имеешь на это полное право. Но я должен поставить точку, — мрачно произнес он.
Я вытаращила глаза, не в состоянии справиться с неадекватностью Рэймонда. Вместо того чтобы вызвать полицию, он преследует дилера, психа и убийцу. Надеюсь, у него есть хоть какой-нибудь план.
— Я не верю копам, Лин, — сказал Рэймонд, будто прочитав мои мысли. —Прошло три года, и никаких движений в следствии. Приходится делать все самому.
Что он задумал? Рэймонд пересмотрел боевиков, решив в одиночку расправиться с дилером? И что произойдет, когда Майк остановит тачку?
Вскоре пейзаж за окном поменялся: высотки и здания сменились верхушками небольших построек. Судя по всему, мы выехали за пределы города.
Рэймонд погасил фары и притормозил. Он перевесился через сиденье и посмотрел на меня:
— Не скучай. Тут несколько альбомов Металлики.
Он вылез из машины и тихо захлопнул дверь. Его широкоплечая фигура отдалялась от меня по дороге, тянувшейся вдоль забора из красного кирпича. Через минуту Рэймонд потерялся из виду.
Я раздраженно откинулась на сиденье, чувствуя, как кожу саднило от ремня. Я тут же принялась осматривать салон автомобиля в поиске того, чем бы можно было перерезать ремень.
Но ничего подходящего в машине не оказалось. Вряд ли мне помогут солнцезащитные очки, пачка сигарет или бутылка из-под Швепса.
Внезапно меня осенило. В кармане моего пальто лежали ключи, на которых был брелок с ножом. Осталось только изловчиться, чтобы достать свои ключи.
Я выгнулась мостиком, как смогла, чтобы связка ключей выпала из кармана. В тишине послышался глухой звук упавшего металла, и я издала что-то похожее на победный вопль.
Я перевесилась с сиденья и взглянула на пол, увидев, что ключи лежали на автомобильном коврике. Опустив ноги, я пыталась подцепить носками ботинок связку или брелок. И через несколько неудачных попыток мне это удалось.
Да!
Я сбросила их на сиденье и старалась подобраться к ключам. Еще немного, и брелок окажется у меня в руках. А дальше я буду резать ремни, представляя, что кастрирую Рэймонда.
Зажав между коленями ключи, я приподняла торс и поднесла их к завязанным за моей головой рукам. Только бы не уронить их!
Затаив дыхание, я осторожно вложила ключи в руку и тут же отодвинула на брелке нож. С остервенением я принялась резать ремни, но это оказалось не так просто. Лезвие было тупым, как шуточки Рэймонда, и приходилось применять максимум усилий, чтобы хоть как-то повредить жесткий брезент. После нескольких неудачных попыток я раздвинула руки в стороны, насколько это представлялось возможным, и старалась проткнуть ножом ремень безопасности. Однако все было бестолку.
Брелок совмещал зажигалку, и я решилась на отчаянный шаг — поджечь ткань. Я чиркнула по колесику, и к носу подкрался паленый запах.
Черт!
Адская боль пронзила запястья, будто на кожу пролили расплавленный металл. Я дернулась и выронила связку, услышав, как хрустнула ткань.
Да!
В том месте, которое я пыталась разрезать, надорвалась ткань, и этого хватило, чтобы освободить руку. Я тут же сорвала с лица долбанный скотч с лица и поморщилась.
Теперь нужно срочно звонить в службу спасения! Но карманы пальто оказались пусты.
— Черт, черт, черт!
Перед глазами пронеслась картинка валявшегося на полу гримерки телефона. Похоже, надо выбираться отсюда и найти кого-то, чтобы спросить телефон.
В быстром темпе я сорвала скотч с лодыжек и потянулась к ручке на двери. От волнения тело пронзала дрожь. Я выскочила из машины и осмотрелась по сторонам. Местность была похожа на загородный поселок. Я отправилась по той же дороге, по которой недавно следовал Рэймонд.
Преодолев несколько однотипных двухэтажных домов из бурого песчаника, я вглядывалась в каждое окно, отдававшие темнотой, словно открытая звериная пасть. Мне так никто не встретился по пути, зато два громких выстрела заставили меня вздрогнуть.
Пискнув, я прижалась к кирпичной стене одного из высоких заборов. В груди сердце отчаянно колотилось, от страха кружилась голова. Но я двинулась дальше, закусив губу, стремясь унять накатившие рыдания. Я была уверена, что эти выстрелы так или иначе связаны с Рэймондом.
Пожалуйста, пусть с тобой все будет хорошо.
Кирпичный забор сменился следующим домом, стоящим за забором с металлическими прутьями. За ним я увидела Рэймонда, и от страха прижала ладонь к губам.
Он оседлал какого-то парня и наносил удары за ударом. Через мгновения на крыльце коттеджа показалось двое парней. Один из них быстро подобрался к Рэймонду. Под лунным светом мне удалось разглядеть, как он протянул к нему руку, и я услышала треск.
Это был электрошокер.
Рэймонд навзничь упал на землю, и его потащили в дом. Я с трудом подавила вопль.
От выступивших слез перед глазами все расплывалось. Двухэтажный дом из красного превратился в смазанное пятно. Я зажмурилась, призывая себя к самоконтролю.
Нет, Лин! Ты не должна беспомощно реветь в тот момент, когда нужна Рэймонду. Ему никто не поможет, кроме тебя!
Я развернулась, чтобы постучать в соседний дом с просьбой вызвать полицию. Наверняка его жители услышали выстрелы.
— Ты кто такая? — сзади меня раздался мужской голос.
Я вздрогнула и обернулась, увидев, как ко мне приближался парень в ветровке с накинутом на голову капюшоном.
— Я ваша соседка, — промямлила я, делая шаг назад.
— Да? Я тебя первый раз тут вижу, — он последовал за мной, и я вновь попятилась.
— Я тоже впервые вас вижу. Я — Кейтлин, — я изобразила глупую улыбку. Пусть он решит, что я тупая блондинка. Судя по тому, в каком дерьме я оказалась, так оно и есть.
— Эй, Джо, что ты там завис? — послышался другой голос.
Я бросила взгляд в сторону раздавшегося голоса, и мои ноги подкосились.
Это был Майк.
— Я занимаюсь ночной пробежкой, — я сорвалась с места и понеслась к машине.
— Джо, это девка того парня, хватай ее!
— Стой, сука!
Паника подступила к горлу, и я начала верещать, надеясь, что кто-то спящий в ближайших домах в это время проснется, услышит мои крики и вызовет полицию.
Вдруг меня подкосило под чужим весом, и я упала на землю. От удара мои легкие разрывались на части. Кто-то дернул меня за плечо и развернул к себе лицом. Передо мною застыли глаза, полные безумия. Следом за ними я увидела, как замахнулась чья-то рука, и мое лицо запылало от хлесткой пощечины.
— Ты что удумала, сука?
— Джо, я сам с ней разберусь, — сквозь шум в ушах и боль, я смутно увидела, как надо мной склонился Майк. — Привет, малышка. Я же говорил, что ты сама придешь ко мне.

Глава 19. Закон бумеранга

Рэймонд 
С потолка свисала лампочка, лениво мотавшаяся из стороны в сторону. Тусклым сиянием она освещала стены с пожелтевшими обоями. Старые половицы жалобно скрипели под тяжестью ботинок ублюдка, наматывающего круги вокруг стола. Под его черной прямой челкой уже начал проявляться синяк, а ладонь с избитыми костяшками сжимала пистолет. Мой план выбить информацию о Майке с треском провалился. Все вышло спонтанно, нелепо и глупо.
Долбаный закон бумеранга в действии. Сегодня я ощутил его на собственной шкуре. Мои руки, заведенные за спину, были стянуты изолентой так же туго, как лодыжки Лин, которые я совсем недавно заботливо перекрутил скотчем.
Но все оказалось бестолку. Похоже, мне нужно было запереть Лин в багажнике, чтобы она не выбралась. Чтобы не видеть, как к ее тонкой шее прижимал заряженный ствол гребаный псих в ветровке.
Какого хрена она в очередной раз не послушалась меня и полезла помогать мне?
— Твоя смазливая рожа сразу показалась мне знакомой, — сидевший напротив меня Майк примкнул к стакану с коричневой жидкостью. Сделав глоток, он покосился в сторону соседнего стула. — Как там, твою мать, его зовут? Сралфорд?
— Стэлфорд, — усмехнулся мужчина, потянувшись к бутылке. — Рэймонд Стэлфорд.
Я перевел на него взгляд, и мои руки зачесались от желания его придушить. И как я раньше не мог догадаться, кто есть кто?
Три долбанных года я заходил в его кабинет с надеждой, что на этот раз мне скажут то, что так хотелось услышать. Но в ответ этот проклятый коп разводил руками, продолжая врать, что никаких улик больше не найдено.
— Рэймонд, — задумчиво сказал Майк, звякнув пустым стаканом о деревянную поверхность стола. — Мне интересно, что в тебе находят бабы? Что одна, что вторая, готовы рисковать ради тебя собственной шкурой. Я помню, как на меня смотрела твоя девушка. Умоляюще. Я почувствовал себя на ступеньку выше, чем Иисус.
От его слов меня пронзила нестерпимая боль. День убийства Мии пронесся передо мной, словно ветер, разгоняющий по земле опавшие листья. Я вернулся в тот парк и вспомнил взгляд Мии, полный страха в ее последние минуты жизни.
Кто отвечает за то, сколько времени нам отведено? Бог, космос, неведомые высшие силы? На самом деле ничего подобного. Достаточно шире открыть глаза и просмотреть статистику убийств за последний год. Мнимыми вершителями судеб становятся подонки с нездоровой психикой. Такие как Майк.
Мне хотелось перегрызть ему глотку, подобно зверю на его руках. Мои ладони, сжатые в кулаки, пытались порвать изоленту, но она лишь сильнее впивалась в кожу, не стремясь меня выпускать.
Краем глаза я заметил движение в углу гостиной. На диване сидела Лин, вытирая рукой струю крови под своим носом. Мое желание стереть с лица земли этот чертов дом вместе с его обитателями возрастало с каждой секундой. Рядом с Лин находился дерганый ублюдок, прижимавший к ней пистолет.
Именно в этот момент я возненавидел себя больше, чем Майка. По моей вине Лин оказалась тут.
— И сейчас история повторяется. Ты не можешь ничего сделать, а твоя девчонка будет умолять меня, — Майк спустил затвор и направил ствол в мою сторону. — Но я люблю разнообразие.
— Послушай меня, любитель разнообразия, — подал голос проклятый коп. — Избавишься от Стэлфорда за пределами моей территории. Меньше всего хочется встречаться с его бешеным отцом. Он помощник мэра вообще-то. Пускай его крики слушают ребята из соседнего округа.
— Слово офицера для меня закон, — Майк разразился заливистым хохотом. Перестав смеяться, он щелкнул предохранителем и убрал пистолет за пояс. — Рэймонд, ты любишь ночные вылазки на водоемы?
— Отпусти девушку, она не станет трепаться, — я кивнул в сторону Лин. — Взамен я скажу, кто сдал Стива копам.
Наверняка, его торчки уже давно распространили слух, что повязали одного из барыг. Но Стив не был моим другом. Я покупал у него мескалин. И сейчас я блефовал, не зная, кто на самом деле сливал информацию в полицию. Главное, чтобы Майк повелся на мою ложь и отпустил Лин.
— Скажешь, кто крыса? — Майк кивнул парню в ветровке. Тот резко схватил Лин и поволок ее в сторону стола. — Присаживайся, малышка, — не вставая с места, Майк подтолкнул ногой один из стульев. Зажав во рту фильтр, он прошелся по колесу зажигалки и выпустил в потолок облако дыма. — Ненавижу, когда меня пытаются обмануть. Думаешь, я не знал, кто сдал Стива копам? Он сидит перед тобой.
С этими словами он нагло ухмыльнулся.
— Но чтобы тебе не было так обидно, Рэймонд, знай, я бы все равно не стал отпускать твою девчонку, — Майк встал из-за стола и подошел к стулу, на котором сидела Лин. Он наклонился к ней, заправив прядь за ухо. Лин отстранилась от него и попыталась подняться из-за стола, но Майк грубо схватил ее за волосы, усаживая обратно на место.
— Убери от нее руки, — прорычал я и подскочил вместе со стулом, но тут же приземлился обратно. На мои плечи надавил стоявший позади меня ублюдок. Одним рывком я сбросил с себя его гребаное тело, отчего он повалился на стол. Бутылка и стаканы упали на пол, разбившись на осколки и заливая доски коричневым пойлом.
— Ещё раз дернешься, и я вышибу ей мозги, — псих в ветровке сильнее прижал пистолет в голову Лин.
— Убери пушку, Джо, мне не нужны трупы на моей земле, — проклятый коп, он же офицер Морисон, оттолкнул со стола парня и хмуро уставился на психа в ветровке.
Интересно, Морисон всю жизнь был продажным копом? Нагло скрывал улики в деле убийства Мии на протяжении трех лет, выдавливая из пальца лживое сочувствие. Он перевесился через стол и посмотрел на меня.
— За три года ты стал моей самой большой занозой в заднице, Стэлфорд. Ты и твой отец. Твой старик знатно потрепал мои нервы, особенно в первый год. Не было спокойного дня, чтобы меня не вызывал начальник, не отчитав за бездействие. Когда я капнул глубже и вышел на Майка, он предложил мне сотрудничество на особо выгодных условиях. С каждого проданного грамма, с каждой таблетки мне капал процент.
Продажная мразь!
— Я клянусь, что ты ответишь за свои действия, — сквозь зубы процедил я. — Вы все ответите.
— Мне нравится, что ты еще на что-то надеешься и веришь, Рэймонд, — Майк положил руку на шею Линдси, грубо сжимая ее бледную кожу. Я метнулся к ней, но меня отшвырнуло в сторону сильным ударом. Достаточно сильным, чтобы прокатиться по полу на несколько футов.
— Только слабаки теряют веру, — Майк медленно подходил ко мне, каждым шагом заставляя жалобно скрипеть пол. — Потеряв веру, люди теряют себя. Люди ищут себя у психологов, магов, экстрасенсов, дилеров. Заполняют пустоту внутри алкоголем, наркотиками и одноразовым сексом. Они позабыли, что у каждого в этом мире свое предназначение. Твое предназначение, Рэймонд — терять близких. Ее предназначение, — Майк свесился надо мной, указав рукой на сидевшую за столом Линдси, — умереть, ради тебя. А мое предназначение — отобрать ее у тебя. Исполнив предназначение, мы займем свое место в этом мире.
— Ты конченый псих, — от удара об пол моя губа была разбита, и я сплюнул кровью в его чертово лицо. — Твое предназначение — разлагаться в земле и кормить червей. Я вывернусь наизнанку, чтобы это устроить! Даже мертвым я доберусь до тебя!
— Ты уже добрался, но только для того, чтобы исполнить мою волю, — держа в руке пистолет, Майк вытер кровь с щеки тыльной стороной ладони. — К чему нам оттягивать удовольствие? Отсчет пошел, Рэймонд.
Он ударил рукояткой ствола мне в живот и выпрямился в полный рост. Затем направил пистолет мне в лицо.
— Хочешь смотреть, как я буду трахать твою девчонку? — спросил Майк, и его глаза сверкнули безумием. — Я пущу кетамин ей по венам, и малышку разорвет от восторга. Она будет умолять, будет просить меня брать ее сильнее. Ты имел ее под кайфом?
— Хватит! — гаркнул я.
— Да ладно, тебе телку жалко что ли? Или ты расстроился, что не сможешь присоединиться? — Майк усмехнулся, наклонил голову.
— Майк, тебя это тоже касается, — Морисон встал из-за стола, приближаясь к дилеру. — Я же сказал, никаких трупов на моей земле. Хочешь грохнуть Стэлфорда — отвези в соседний округ.
— Им займутся мои ребята, — Майк нагло ухмыльнулся, убирая ствол за пояс. — А у меня на эту ночь другие планы.
Мне казалось, все звуки в этой комнате перебивал скрежет моих зубов. На моих глазах конченый псих схватил Лин, и она закричала, пытаясь вырваться. Но ублюдок обвил ее тонкие запястья, как спрут стальными щупальцами.
— Я тебя прикончу, мразь! — я рванул в их сторону, но путь мне преградил коп, вынимая из кобуры пистолет. К нему подлетело двое парней, и один из них толкнул меня. Связанные руки не дали шанса ударить его, и я вновь упал на пол.
— Стойте! — в гостиной раздался визг Лин, когда на меня накинулись и начали наносить удар за ударом. — Дай мне попрощаться с Рэем! — закричала она. Майк толкнул ее на диван, залепив звонкую пощечину. Мразь.
— Где твой инстинкт самосохранения? — Майк склонился над ней, обхватив одной рукой ее запястья. — Его скоро застрелят, а потом утопят. Думай о себе!
— Я буду думать о нем до последней минуты, — Лин смотрела на него в упор.
— Какая ты тупая и отчаянная, — ублюдок приблизился к ней вплотную и тут же вскрикнул. — Ты чего кусаешься, сука!
— Дай мне попрощаться с Рэем! — упрямо зарычала Лин.
— Я больше не хочу слышать его имя, — Майк освободил ее запястья и слез с нее. — У тебя минута!
Тотчас Лин рванула с места и склонилась надо мной, отчего ее волосы упали на мое лицо.
— Стэлфорд, я же предупреждала тебя, — прошептала она, положив ладонь на мою щеку, — как ты собираешься вытаскивать наши задницы?
— Мне надо освободить руки, — ответил я, на что Лин закатила глаза.
— Даже у меня это получилось, — она склонилась еще ниже, задевая губами мочку уха. — У меня на брелке есть нож. Сейчас я обниму тебя и постараюсь незаметно отдать ключи.
Она обвила меня руками, и я почувствовал, как в мою ладонь лег прохладный металл. Я едва заметно кивнул ей, а затем острая боль пронзила мою задницу.
— Какого хрена ты щипаешься? — зашипел я, и на губах Лин появилась слабая улыбка.
— Может быть, меня сегодня убьют, а я давно хотела ущипнуть тебя за задницу, — непринужденно сказала она, как будто находилась не в доме чокнутого Майка, а на прогулке в парке.
— Тогда поцелуй меня, — я приподнял голову. — Для мотивации.
— Для мотивации сначала ты должен вытащить нас из этого дерьма, — прошипела она в ответ.

Глава 20. Инстинкт сохранения

Линдси 
Не так страшна боль, как ожидание перед ней. Каждая пройденная секунда мучительно медленно тянулась. От неизвестности будущего меня пронзила дрожь, и я буквально почувствовала, как кровь в венах становилась ледяной. От страха мои ноги подкашивались, и я измученно сползла по стене и села на пол, обняв руками колени.
Мой взгляд судорожно метался по комнате. Напротив входной двери находилось небольшое окно, которое прикрывали жалюзи. У одной из стен стояла кровать и рядом с ней тумбочка. У другой стены рабочий стол, заваленный какими-то старыми папками и стул. На потолке висела лампочка, отдававшая бледно-синим светом. Она светила столь мерзко, что резало глаза.
Бежать не имело смысла: дверь была заперта, а ключи были у Майка. Этот ублюдок повернулся ко мне спиной, положил пистолет на прикроватную тумбочку и начал рыться в ящике.
Что он искал? Наркотики?
Я посмотрела на стул, стоявший в нескольких шагах от меня. Единственная вещь, чем я могла воспользоваться.
Второго шанса у меня не будет.
Раз. Глубоко вздохнув, я тихо поднялась.
Два. Осторожно, но быстро подкралась ко стулу.
Три. Мои руки напряженно вцепились в его деревянную спинку.
Четыре. Я собиралась замахнуться и подняла стул вверх, но вдруг Майк резко развернулся и направил пистолет на меня.
Черт!
— Ты наверняка хочешь знать, что будет дальше? — он медленно направился в мою сторону, выставив перед собой пистолет. — У тебя есть догадки?
Я опустила руки, но продолжала держаться за спинку стула. Так сильно, что побелели костяшки на моих пальцах.
— Пошел ты к черту! — я прожигала его взглядом.
Резким движением Майк вышиб стул из моей хватки. Ахнув, я отшатнулась, но этот ублюдок схватил меня и дернул на себя. Я попыталась вырвать, но он грубо прижал меня, положив ладонь на спину, а другой рукой приставил к виску пистолет. Я сделала глубокий вдох, и в нос ударил запах алкоголя.
— Не заставляй меня прикончить тебя прямо сейчас, — его пальцы поднялись со спины, сомкнувшись на шее. — Я могу это сделать несколькими способами.
— Я же ясно сказала тебе: катись к черту! — прошипела я, смотря на него в упор.
— Играешь в дерзкую и отчаянную, — сквозь зубы процедил он, сильнее сдавливая шею. — Зря.
Его пальцы крепко сомкнулись на моей шее, и паника внутри меня мгновенно набрала обороты. Я хотела вздохнуть, но лишь бесполезно хватала ртом воздух. Ничего не выходило. Моя грудная клетка от напряжения задрожала, а кто-то невидимый словно начал царапать изнутри мои легкие.
Сколько я могу так продержаться?
Свет в комнате стал тусклым, а в ушах раздался звон.
Три, два, один… 
Майк разомкнул пальцы, и я сделала глубокий вдох.
— Теперь ты будешь послушной девочкой? — Майк погладил меня по голове, запуская ладонь в волосы.
Я пыталась надышаться и ничего не произносила. До меня дошло целиком и полностью, к какому извергу я попала.
Стало страшно, очень страшно.
— Посмотри на меня, — Майк задрал мою голову, настойчиво оттягивая волосы.
Я подняла на него взгляд, встретившись с его глазами. Глаза хищника. Они уже не горели диким безумием. Только спокойствие и хладнокровие. Волк знал, что овечка в ловушке. Клетка захлопнулась.
Майк убрал руку с моих волос, и одним рывком стянул пальто с плеч. Я проследила за упавшей на пол вещью. На старом паркете лежало порванное в лоскуты пальто. Скоро я окажусь на его месте.
— Смотри на меня, — он сильнее оттянул волосы, и я болезненно поморщилась.
Наконец он отпустил мои пряди и задрал футболку. Я вздрогнула, когда его проклятая рука провела по спине и быстрым движением расстегнула бюстгальтер. Я дернулась и попыталась отстраниться, но он сильнее прижал меня к себе и обхватил грудь.
— Что ты сопротивляешься? — он ухмыльнулся. — Я же знаю, как вам нравятся.
Он болезненно ущипнул сосок, и мой инстинкт самосохранения отошел на второй план. Начисто позабыв про заряженную у виска пушку, я готова была сделать все что угодно, чтобы избавиться от мерзких прикосновений Майка к моему телу.
Я согнула коленку и ударила его в пах.
— Сука! — Майк согнулся и выпустил меня, а я сразу же метнулась в сторону.
На этот раз я успела схватить стул и с размаху ударила им по спине ублюдка. Его пистолет упал на пол, как и сам Майк. Я подобрала с пола оружие дрожащими пальцами, но мою ногу пронзила острая боль.
Майк обхватил мою лодыжку и со всей дури рванул на себя. Потеряв равновесие, я свалилась, и мой палец дернулся на курке.
Внезапный громкий звук выстрела заложил уши, а в нос ударил запах пороха и неизбежности. Затылок отозвался ноющей болью от удара об пол. В этот момент Майк свесился надо мной и вырвал из моих рук пистолет.
— Если ты еще раз попытаешься вырваться, я трахну твою киску стволом, — процедил он.
Я не успела прийти в себя после падения, как жгучая боль настигла голову. Невыносимая, словно с меня живьем сдирали скальп. Я закричала, но Майк не обращал внимания на мои вопли, грубо потащив меня за волосы вглубь комнаты. Перед глазами летали белые мошки, и я с трудом волочила ноги.
— Отвали от меня, сукин сын! — заверещала я с новой силой, увидев, как он приближается вместе со мной к кровати.
Майк отпустил мои волосы, но кожа на затылке продолжала адски гореть. Я громко всхлипнула, когда ублюдок повалил меня на кровать.
— Не трогай меня! — я попыталась подняться, но Майк впечатал меня обратно своим грузным телом.
— Можешь, сколько угодно орать. Тебе все равно никто не поможет.
Майк замахнулся, и его тяжелая рука прошлась по моему лицу. Щеку с левой стороны словно пронзило тысячи игл.
Прижавшись вплотную, ублюдок уткнулся мне в шею и начал кусать ее. Тошнотворный ком застыл в горле, я попыталась отстраниться. Но Майк яростно зарычал и стал кусать больнее, обдирая щетиной мою кожу.
Оторвавшись от шеи, он накрыл мой рот и попытался проникнуть языком внутрь. Я отодвинулась, из последних сил упираясь в его тяжелый торс руками.
— Лежи тихо, сука! — Майк снова замахнулся и ударил по лицу.
Перед глазами все расплывалось, слезы беспрерывно текли по щекам от страха, беспомощности и боли. Я почувствовала, как ублюдок схватил мои руки в районе запястий, и пережатые вены отчаянно запульсировали.
— Страх тебе идет, — Майк наклонился, рассматривая меня змеиными глазами. — Я же говорил, что сломаю тебя.
Я шумно сглотнула, увидев, как Майк резко задрал футболку и отодвинул в сторону бюстгальтер, начав кусать грудь. Громко всхлипнув, я поморщилась и согнула коленку, чтобы ударить. Без толку.
— Тише, — процедил он, надавив бедром на ногу и лишая меня движений.
Мерзкое животное говорило правду: мне уже никто не поможет. Рэймонд не пришел. Раздался звук расстёгнутой молнии, и я тревожно подняла голову, беспомощно наблюдая, как этот жалкий ублюдок одной рукой стягивал мои джинсы.
— Не надо! — прокричала я, не узнав свой хриплый и надломленный голос.
— Тебе понравится, — Майк обнажил белые зубы в улыбке. — Я обещаю.
Мне хотелось, чтобы в голове что-то переключилось, и я отказывалась верить в реальность происходящего. Чтобы мое подсознание игнорировало мужской силуэт, нависший сверху; запах алкоголя, оставляющий горечь во рту; звук расстегнутого ремня; и мерзкие руки, стягивающие в узел белье, врезающееся в мои бедра. Но я все отчетливо видела и слышала. И если я выживу, то не хочу ничего помнить.
— Введи двойную дозу кетамина, — я взглянула в лицо Майка.
Я слышала, что во время передозировки сердце может остановиться. Но меня больше всего пугало, что я буду все осознавать. 
— От двойной ты отключишься. Хватит одного куба, — в ответ я беззвучно кивнула, глядя на смотрящий на меня пистолет. — Не дергайся!
Он слез с меня, не снимая с прицела. Я перестала смотреть в его сторону, беспомощно глядя в потолок. Только слышала, как он хлопнул ящиком и зашелестел вскрытой упаковкой шприца. Затем глухой звук открытой ампулы, а дальше…
Я не чувствовала боли от укола. Только легкое жжение в руке, которое стало теплым и разнеслось по телу. Мои ноги стали ватными, а голова невыносимо тяжелой. Я опустилась на подушку, ныряя в мягкую волну. Она закутала меня, словно в пушистый плед.
Фокус сузился, комната погрузилась в темноту. Лишь изредка вспыхивал свет, как будто кто-то баловался выключателем. Я почувствовала рядом с шеей дыхание, и как чужие руки сжали мою грудь. Я испуганно зажмурилась. Пожалуйста, отключайся!
Но как назло я все ощущала и слышала. Слышала, как затрещала ткань моего белья, а затем снизу раздался выстрел, а за ним второй.
Майк никак не отреагировал на звуки, и сквозь застывшие в глазах слезы я наблюдала, как он стянул с себя майку. Когда же я отключусь?
— Я буду трахать тебя всю ночь, — Майк навалился сверху и раздвинул коленом мои бедра.
Неожиданно комната погрузилась в темноту, и раздался еще один выстрел. На этот раз он был ближе и громче, прогоняя вокруг меня черноту. Когда она рассеялась, я увидела над собой бурбоновые глаза.
— Лин, — я узнала низкий голос. Я узнала бы его среди сотни других. Голос, по-особенному произносящий мое имя. — Что этот ублюдок сделал с тобой? — теплые ладони Рэймонда обхватили меня.
Я подняла голову с подушки, увидев, как рядом со мной сидел Рэймонд. Я приблизилась к нему, недоверчиво рассматривая. Наверное, он был частью моего прихода, потому что его образ постоянно расплывался.
— Останься, прошу, — прошептала я. — Не бросай меня.
— Я с тобой, — произнес он, а я пыталась сфокусировать взгляд на его лице. — Все будет хорошо.
На мои плечи легла куртка. Под ее тяжестью я опустила голову, прижавшись щекой к груди Рэймонда, и я закрыла глаза.
— Служба спасения, что у вас произошло? — эти слова из динамика должны были успокаивать, но я ощутила, как Рэймонд напряженно вдавил пальцы в мою спину. Его сердце стало стучать сильнее, а мышцы окаменели. Он был взволнован или испуган? Я старалась раскрыть веки, пока не услышала спуск затвора.
— Скажи, что случайно набрал номер, — проговорил тихий посторонний голос. — Повтори.

Глава 21. Инстинкт выживания

Рэймонд 
Меня словно окатили ледяной водой. Минус тридцать два по Фаренгейту и не градусом меньше. Со второго этажа закричала Лин и через несколько секунд замолкла. Эта тишина резала без ножа.
У меня было катастрофически мало времени. Обратный отсчет начался, когда проклятый коп свалил в уборную. В гостиной остался дерганый парень в ветровке и его приятель, куривший у окна в другом конце комнаты. Когда первый прошел мимо меня, я ему свистнул.
— Эй, мечта Стивена Фрая. Твоя подружка сбежала в туалет. Может, воспользуешься шансом и отсосешь мне?
Глаза дерганого выползли из орбит, и он уставился на меня сверху вниз.
— Чего?
Он застыл на месте и направил на меня ствол, пока я сидел на полу, облокотившись на стенку. Этот кретин еще не знал, что я перерезал скотч, под которым чесались руки начистить его рожу.
— Не тормози, — я харкнул ему в ноги. — Или ты заводишься только при виде полицейской формы?
— Что ты сказал? — дерганый скинул капюшон. Видимо, посчитал, что так будут лучше проветриваться мозги.
— Смелее, а то я могу передумать и не натолкать в твой тощий зад.
— Тебе конец, ублюдок, — дерганый нагнулся, вцепившись в воротник косухи.
Как истеричка, ей-богу.
Интересно, мне хватит десяти секунд, чтобы вырубить пару недоумков?
Раз. Я ударил его в лоб своим.
Два. Дерганый отскочил назад, выронив пистолет.
Три. Я подобрал ствол и прицелился в курившего парня на другом конце гостиной.
Четыре. Коленная чашечка действительно одно из самых болезненных мест? Сейчас проверю.
Пять. Я выстрелил, и он рухнул на пол. Судя по тому, как он верещал на всю комнату, похоже, реально больно.
Шесть. Я поднялся, увернувшись от удара дерганого.
Семь. Заломал его руку за спину. В его суставе что-то щелкнуло, а может и не в суставе. Анатомия никогда не была моей сильной стороной.
Восемь. Отключил дерганого, ударив рукояткой пистолета по его макушке. Давно мечтал так сделать.
Девять. Отбросив в сторону обмякшее тело, я рванул на противоположную сторону гостиной
Десять. Поднял пистолет парня с простреленной коленкой и вырубил его так же, как и дерганого.
Теперь у меня было два ствола и один нетронутый коп. Я не стал дожидаться, пока Морисон опорожнит целиком мочевой пузырь. Каждая секунда была решающей.
Перепрыгивая через ступеньки, я поднялся на второй этаж и побежал по коридору. Один пистолет я убрал за пояс, а другим выстрелил в запертую дверь. Она болталась на нижней петле, открывая представшую передо мной картину.
Я ожидал увидеть Лин. Но вместо нее перед глазами, будто на режиме слоу мо прогонялось воспоминание трехлетней давности.
Майк склоняется над Мией. В его руке со зверем зажато лезвие. В воздухе остается блестящий след от проскочившего металла, и Мия дергается.
Сколько раз я прокручивал в голове сцену расправы над Майком? Я убивал его сотню, тысячи раз. Стрелял, пока в обойме не оставалось пуль. Когда они заканчивались, я уничтожал его вручную. Душил до онемения пальцев. Вырезал его сердце, растаптывая по грязи ботинком. Точно так же, как и он мое.
Нужно ли было бросать пару пафосных фраз перед тем, как убить Майка? Плюнуть в его чертово лицо и нагло смотреть в глаза, упиваясь долгожданным моментом?
Я оставил эту участь долбаным героям в мелодрамах и молча выстрелил. Майк дернулся и упал на пол. Я тут же прошел вглубь комнаты и встал у кровати, перешагнув через обездвиженное тело. От увиденного меня ударило током. Двести двадцать и ни вольтом меньше.
На смятой простыне лежала почти раздетая Лин. Я сжал кулаки от очередного приступа злости. Майк слишком легко отделался, получив пулю.
Я окинул взглядом ее бледное лицо и тело. Ее верхняя губа кровоточила, а левая щека была в царапинах и ссадинах. На шее уже начали проявляться синяки, играя жутким контрастом с белоснежной кожей. На обнаженной груди остались следы от укусов.
Мои внутренности переплелись в тугой узел от ненависти и отвращения к самому себе. Какой же я тупой кретин. Во всем этом дерьме полностью моя вина. Месть отключила мои мозги, а пострадала Лин. Почему я допустил, что она оказалась здесь, встретившись с животным, которое способно лишь охотиться и убивать?
Я коснулся ее белых волос, всматриваясь в ее лицо. Паника, страх, испуг — всего этого не отображалось на плавных, нежных чертах. Лишь небольшая складка пролегла между бровями, но тут же исчезла, когда Лин открыла глаза. Она пристально смотрела на меня и молчала.
— Лин, — я накрыл ее расцарапанную щеку ладонью.
Можно подумать ты способен ее излечить, болван.
— Останься, прошу, — произнесла Лин охрипшим измученным голосом, от которого внутри меня все обрывалось. — Не бросай меня.
Разве я могу ее бросить? Разве я могу уйти, когда лишь один ее взгляд способен пробить мои легкие как пуля.
Невозможно жить с простреленным легким. Ты либо умрешь от потери крови, либо задохнешься без воздуха.
А Лин была моей кислородной маской, чтобы выжить. Я нуждался в ней. В ее глазах, голосе, манерах и движениях. Каждая деталь, как вдох и выдох. Я никогда не смогу надышаться досыта. Мне будет ее мало. Я понял это, когда Майк вывел ее из гостиной, и у меня больше не осталось кислорода.
Лин оторвала голову от подушки и уселась на кровати. Я снял с себя куртку и укрыв ее хрупкие плечи.
— Я с тобой. Все будет хорошо, — мягко произнес я.
Я прижал к себе Лин, заметив на тумбочке шприц и вскрытую ампулу. Майк все-таки успел вколоть ей кетамин. Мразь.
Пока во мне снова закипала злость с новой силой, Лин глубоко вздохнула и опустила голову мне на грудь, обхватив мои плечи руками. Я уткнулся носом в ее волосы, целуя макушку. Нужно скорее вытаскивать нас отсюда.
Продолжая обнимать Лин одной рукой, другой я положил пистолет на кровать. Вытащил из кармана мобильный и набрал "911".
— Служба спасения, что у вас произошло? — послышался голос из динамика и звук спуска затвора.
Чертов Морисон.
Я старался найти в голове хоть одно гребаное воспоминание, хоть одну зацепку, указывающую на то, что все три года коп был продажным. Но так и не нашел. Зато чувствовал затылком, как в кожу упирался ствол.
— Скажи, что набрал номер случайно, — тихо проговорил Морисон. — Повтори.
Я поджал губы. Пока я тянусь к пистолету, лежавшему на кровати, легавый успеет всадить в мою голову несколько пуль.
— Ты оглох? — зашипел он и сильнее надавил на затылок пушкой.
— Я ошибся номером, — проговорил я в трубку, ткнув пальцем в красный кружок на экране.
— Дай сюда, — Морисон вырвал телефон и убрал его к себе в карман. Затем подобрал с кровати мой пистолет, засунув за пояс. — Встань, руки за голову.
Я взглянул на Лин. Под моей ладонью ее тело обмякло, а глаза были закрыты. Похоже, она отключилась. Я плавно опустил ее на подушку, расправив на ней куртку.
— Пошевеливайся, — коп ткнул в мою голову пистолетом.
— В службе спасения не поверят, что можно ошибиться в трех цифрах, — сказал я, поднявшись с кровати. — Не глупи. Проваливай, пока у тебя в запасе несколько минут.
— А может им позвонил путающий три цифры имбецил? — Морисон ощупал меня, вытащив из-за моей спины ствол. Он крутанул его в воздухе и щелкнул предохранителем. — Никто не приедет на случайно набранный номер, Стэлфорд.
Он кинул взгляд на Лин, направив один пистолет на меня, а другой на нее.
На меня оба пистолета.
— Что с девчонкой? — его глаза, окруженные сетью морщин, похотливо таращились на Лин.
Нужно переключить его внимания на себя.
— Ты с двумя пушками, как хрен на полшестого. Грустишь между двумя сверкающими яйцами, — сказал я, заметив, как Морисон оторвал взгляд от голых ног Лин.
— Это была последняя идиотская шутка в твоей жизни, Стэлфорд. Скоро я убью тебя, — сквозь зубы процедил он. — Но это произойдет чуть позже. Иди в гостиную, и без резких движений.
Старые половицы противно скрипели, когда я шагал по коридору. Сзади шел Морисон, надавливая на мой затылок стволом пистолета. Таким образом мы спустились по лестнице и оказались на первом этаже. Коп толкнул меня в центр гостиной и встал напротив меня. Он убрал в кобуру свой пистолет, продолжая целиться в меня тем пистолетом, из которого стрелял я.
— Знаешь, я уже все рассчитал. Когда сюда приедет полиция, все будет выглядеть, как типичная перестрелка между дилерами и неуравновешенным наркоманом, имеющим неоднократный привод в полицию. Ты ворвался в дом и сперва выстрелил в Майка. Затем пристрелил его дружков.
В гостиной прогремел выстрел. Морисон нажал на курок, и тело "дерганого" дернулось в последний раз. Коп попал ему в лоб.
— Как же твои проценты? — спросил я, оценивая обстановку. Если рвануть на Морисона, он пристрелит меня на месте. Оставалось отскочить в сторону, когда он переключит свое внимание.
— Лучше быть копом на окладе, чем копом за решеткой. Честно говоря, в последнее время меня стали напрягать сложившиеся отношения с шайкой Майка. Я давно думал, как от них избавиться. Ты появился весьма кстати.
Морисон направил пистолет в другую сторону и всадил пулю в грудь парня с простреленной коленкой.
— Бреда ты убил последним, — изрек коп, направив ствол на меня. — Но перед этим он успел попасть в тебя. Как тебе такой расклад?
— Криминалисты найдут твои отпечатки. И в целом твоя версия с перестрелкой кажется хреновой, — между мной и стеной расстояние примерно девять футов или три шага. — Ты же не знаешь, из какой пушки я прошиб парню коленку.
— Во-первых, у меня вошло в профессиональную привычку запоминать все места, которые я трогал. А во-вторых, я знаю, какой из этих стволов принадлежит Бреду. Я избавлюсь от тебя и сотру свои пальцы с обеих пушек. Из этого пистолета я прикончу тебя, — коп выдернул из-за пояса второй огнестрел. — Потом вложу ее в руку твоей последней жертвы. Но я думаю тебе интересно узнать перед смертью, что на самом деле произошло с двумя парнями, которые были с Майком в ночь убийства Мии Вайт.
— Говори, — процедил я, чувствуя, как леденеет кровь.
— Один из них умер год назад из-за передозировки. Второй, Джонатан Кларк отбывает срок в тюрьме. После убийства мисс Вайт Джонатан слетел с катушек. Оставил на очередной жертве кучу отпечатков и засветился на камеру. Его быстро нашли, — он опустил взгляд вниз, спуская затвор.
В этот момент я рванул с места и скрылся за стенкой. Прогремел выстрел, после которого я услышал звук упавшего на пол тела. Какого черта? Морисон попал в самого себя? 
Я осторожно выглянул в гостиную, но тут в поле моего зрения попала лестница, на вершине которой виднелись голые ступни.
— Ненавижу продажных копов.
Лин? Она здесь?
Тут я заметил, как развалившийся на полу Морисон, истекающий кровью, пытался облокотиться и целился в сторону лестницы.
Нет!
Мое сердце рухнуло вниз. Я тотчас рванул с места и повалился на копа, загораживая собой обзор. Прогремел выстрел, но это не помешало мне раз за разом впечатать ему в лицо кулак.
— Хочешь, я зачитаю твои права, продажная шкура? — рявкнул я, и с каждым ударом вся скопившаяся злость и ярость находила выход. Я остановился лишь тогда, когда услышал шум падающей на пол тяжести. Прекратив превращать его морду в кровавое месиво, я увидел, как Морисон отключился, а из его рук выпал пистолет. Я вытащил из его кармана свой мобильный и наручники, нацепив их на копа.
Выпрямившись в полный рост, я обернулся. На лестнице стояла Лин в одной порванной футболке и трусах с Микки Маусом. Ее пальцы, побелевшие в костяшках, сжимали перила. В другой руке она держала пистолет.
— Лин, — я поднимался к ней, переступая через несколько ступенек подряд. — Он не попал в тебя?
— У меня дома бутылка Ле Бабийер и голодный кот, — выпалила она, а ее взгляд метался по моему лицу. — Мне нельзя умирать.
— Откуда у тебя пушка? Ты умеешь стрелять? — я встал рядом с ней, думая, что сделать в первую очередь: поцеловать или вырвать ствол из ее дрожащих рук?
— Это пистолет долбанного Майка. И я умею стрелять. В то время, когда все девчонки со старшей школы бежали на фильмы с Робертом Патиссоном, я шла в тир, — сказала она, пока я накрыл ее ладонь, сжимавшую пистолет.
— Майк вколол тебе один куб кетамина, — я засунул за пояс пистолет, положив другую руку на спину Лин. — Как ты себя чувствуешь?
— У меня голова трещит по швам. Ты задаешь слишком много вопросов. Помолчи хоть на минуту, Стэлфорд.
Она недовольно смотрела на меня, пока мое лицо расплывалось в идиотской улыбке. Я был рад, что передо мною вновь стояла моя невыносимая Линдси.
— Проверь, в какую часть продажной шкуры я попала, — она кивнула в сторону гостиной. —Я целилась в яйца.
«Но попала прямо мне в сердце», — подумал я, прижимая ее к себе.
— Ты не промахнулась, — прошептал я, едва касаясь ее разбитой губы. Мне хотелось жадно припасть к ее рту, но я не хотел причинять ее боль своим настойчивым поцелуем.
Но Лин сама убила последний дюйм между нами, укусив меня.
— Я все еще зла на тебя, — сказала она, и ее горячее дыхание нагло дразнило меня. — Я не смогу теперь спокойно смотреть на изоленту. Плюс один триггер в мою нездоровую психику.
А я не могу спокойно смотреть на этого долбанного диснеевского мышонка. Похоже, моя крыша уехала в кругосветку, забыв прислать открытку. Или, как еще можно объяснить, что мне хотелось крепко сжать Лин и до конца порвать на ней футболку. И плевать на пару трупов за спиной. Сегодня я думал, что сам стану трупом.
— Ты познакомишь меня с Микки Маусом? — я окинул взглядом ее тело. — Поближе.
— Ты двинутый извращенец, Стэлфорд. Пару часов назад ты говорил, что не хочешь торопить события, а сейчас твой ствол упирается в меня, — Лин закатила глаза. — Лучше отвези меня домой.

Глава 22. Искалеченные

Линдси 
Первое, что ударило в нос при пробуждении — резкий запах медикаментов. Потом можно было уловить цветочный аромат. Открыв глаза, я тут же прищурилась от солнечного света. Когда зрение привыкло к яркости, я приподняла голову с подушки. Рядом с койкой стояла темноволосая девушка в белоснежной форме, на бейджике которой было написано “Дженнифер”.
— Как вы себя чувствуете, мисс Коултэр? — спросила она спокойным монотонным голосом. — Если хотите, я могу зашторить окна.
— Спасибо, не нужно, — ответила я, прочистив горло.
Дженнифер проверила капельницу с системой и украдкой взглянула на прикроватную тумбочку.
— Красивый букет, — сказала медсестра, слегка приподняв уголки губ. — Крокусы расцветают весной. Удивительно, что они распустились в начале декабря. Я где-то их видела в городе… — ее приветливое лицо нахмурилось, но через несколько секунд вновь озарилось улыбкой. — Вспомнила! Точно такие же я заметила во внутреннем дворе банка напротив нашей больницы.
— А кто принес цветы? — спросила я, рассматривая сиреневые лепестки.
Они недурно сочетались с моими синяками на запястьях.
— Высокий брюнет с татуировками. Все утро он дежурил у вашей палаты. Он отлучился только, когда его вызвали в полицейский участок.
Рэймонд.
В голове все перемешалось, и я устало упала на подушку.
В логической цепочке Рэймонд-полицейский участок-цветы, последнее звено явно было лишним. Как пазл из другой картинки. Рэймонд и цветы могли сосуществовать вместе в том случае, если он набьет себе тату с рисунком розы, расцветающей из отверстия черепа. И с какой стати Рэймонд вздумал сорвать с клумбы крокусы?
— Мисс Коултэр, ваш обед, — Дженифер поставила на прикроватную тумбочку поднос, из которого струился дымок и сочился аппетитный аромат.
Мой желудок предательски заурчал, и я приподнялась, рассматривая содержимое подноса. Цыпленок Джерк с рисом и горошком на гарнир, роскошный митлоф со свежей зеленью, треска на пару и кусочки поджаренного хлеба. Как-то празднично для обычной больницы.
Но судя по сплит-системе, огромному телеку на стене, двум мягким креслам и вечно улыбающейся Дженифер это была частная клиника. Я нахмурилась. В последнее время я еле сводила концы с концами. А счет за суточное пребывание в таких апартаментах наверняка стоит, как ежемесячный платеж за мою съемную студию.
— Когда я могу уйти домой? — спросила я Дженифер, суетливо поправлявшую вазу с цветами на тумбочке.
— Обедайте, а пока я позову вашего лечащего врача — мистера Сандера. Все вопросы вы можете уточнить у него, — ответила Дженифер и покинула палату.
Я присела на постели, согнув ноги в коленях, и болезненно поморщилась. Я чувствовала себя так, будто мою душу высосали через трубочку от сока и выплюнули в тело, принадлежавшее умирающему старику в хосписе. Приподняв край простыни, я увидела, что моя лодыжка на правой ноге была обмотана эластичным бинтом. Похоже, связка на ноге была повреждена, когда меня схватил ублюдок Майк, и я неудачно упала на пол в попытке от него убежать.
Стараясь игнорировать ноющую боль, я приступила к обеду и, когда закончила с треской, в палате появился мужчина в зеленой форме, внешне похожий на доктора Хауса.
— Мисс Коултэр, — мужчина приветливо улыбнулся, сверяясь с записями в карточке. — Я ваш лечащий доктор. Меня зовут Адам Сандер.
— Здравствуйте, — я бросила взгляд на мою перевязанную ногу. — Скажите, что со мной? У меня обнаружили редкую неизлечимую болезнь, и теперь я ваш подопытный? Имейте в виду, что у меня аллергия на цитрусовые и последний альбом Бибера.
— И у меня от Бибера льется кровь из ушей, — доктор перестал улыбаться, опустив взгляд на карточку. — Вынужден вас и себя огорчить. Обычное растяжение связок. Скукотища. Никаких неизлечимых болезней.
— И долго лечится это растяжение? — я поморщилась от очередной вспышки боли, ударившей в районе ступни. — И почему так адски ноет?
— Сегодня ночью в сопровождении полиции вы поступили в наше отделение с отеком на правой ноге в районе голеностопного сустава. Мы взяли анализы, обнаружив в вашей крови наркотик. Кетамин. Его действие временно блокирует боль, поэтому вы несколько часов наступали на поврежденную ногу, не догадываясь о повреждении. Полностью связки заживут в течении двух-трех недель.
— Но это же не значит, что я вынуждена лежать в вашей клинике две недели?
— Завтра мы дождемся результатов остальных анализов и, если все будет в норме — отправим вас домой, — мистер Сандер внимательно посмотрел на меня. — Я видел утренние новости. Весь Бостон обсуждает перестрелку, в результате которой погибло двое драгдилеров. И я рад, что вы отделались только растяжением и незначительными гематомами.
Мои глаза округлились. Кто-то из шайки Майка остался в живых?
— Погибло двое дилеров? — переспросила я.
— Так сказали в утренних новостях, — ответил доктор, закрыв карточку. — Отдыхайте, мисс Коултэр. Старайтесь не нервничать и не наступать на поврежденную ногу. У изголовья кровати тревожная кнопка. Если вам что-то потребуется — смело нажимайте.
— Спасибо, — тихо сказала я, чувствуя, как веки наливаются тяжестью. Я сомкнула глаза, проваливаясь в сон.
***
— Линдси, я так переживала за тебя! — я поморщилась от объятий Мелани, влетевшей, как смерч, в палату. — Прости, я задела больное место? — подруга обеспокоенно посмотрела на меня.
— Сейчас все мое тело — одно сплошное больное место, — я послушно опустилась на подушку, которую заботливо взбила для меня Мелани.
— Ты правда стреляла в копа? — в кресле напротив больничной койки развалился Марк.
Он скрестил перед собой ноги в черных джинсах и бесцеремонно потянулся к подносу, находящемуся рядом с ним на низком столике. Достав оттуда французский тост, Марк отправил его в рот.
— Я могу и в тебя выстрелить. И ты закончишь, как Курт Кобейн, — я недовольно уставилась на Марка.
Мало того, что он нагло привязался к Мелани, так еще он нагло жрал мой завтрак.
— И как Рэймонд умудряется с тобой общаться? — Марк усмехнулся, старательно намазывая на тост сливочное масло.
— То же самое я могу сказать про тебя и Мэл, — буркнула я.
— Брейк, ребята, — Мелани развела в сторону руками, как рефери на ринге. — Вспомните, чему учил вас мистер Грант на занятиях, — увидев наши непонимающие лица, подруга недоверчиво изогнула одну бровь. — Он же создал между вами дружеский микроклимат?
— О какой дружбе может идти речь, когда он ест мой завтрак! — гневно возмутилась я и взглянула на подругу, сидевшую рядом со мной на кровати.
Вокруг ее шеи был старательно повязан шелковый шарф. Странно. Несмотря на то, что Мелани всегда выбирала брендовые брючные костюмы, дополнительные аксессуары она никогда не носила.
Неужели она пыталась скрыть…
Не спрашивая разрешения, я потянула за край шарфа и присвистнула. Видимо, Курт Кобейн не терял вчера времени зря. На светлой коже моей подруги сияло несколько засосов.
— Вам по пятнадцать лет? — я закатила глаза, откидываясь обратно на подушку. Кажется, совсем недавно такой же вопрос задавала мне Мелани.
— Это аллергия, — по-детски начала оправдываться подруга.
— На кого? На голодного белобрысого придурка? — я мельком взглянула на Марка. — Кстати, Кобейн, ты неплохо поешь.
— Спасибо, что оценила, — сказал Марк, вынимая из кармана своего худи мой мобильный. — Ты забыла свою трубку в гримерке. Тебе несколько раз писал и звонил Северус Снейп.
Марк положил на прикроватную тумбочку мой телефон и уселся обратно в кресло. Я тут же потянулась за мобильным и открыла непрочитанное сообщение.
2 Dec, Sat, 6:50 PM 
Severus Snape: Меня не впускают к тебе в палату. Говорят, что ты спишь. Позвони мне, как проснешься. 
Не успела я напечатать ответ, как открылась дверь, и в палату зашел парень, перевязывающий людей изолентой.
Как обычно, Рэймонд был во всем черном: темная толстовка и джинсы с порванными коленками. Но в его образе было кое-что и светлого оттенка — над правой бровью красовался бежевый пластырь.
— Здравствуй, Рэймонд, — Марк пожал ему руку, оторвавшись от экрана телефона.
Рэймонд кивнул в знак приветствия Мелани и остановился у края кровати. Посмотрел на меня в упор, и в этот момент Мелани резко вскочила с постели, словно в палате начался пожар во время нашествия бубонной чумы.
— И как я могла забыть! Нам срочно нужно ехать! — подруга вцепилась в руку Марка, не стремившегося покидать удобное кресло.
— Куда? — непонимающе спросил Марк.
— На работу, — Мелани развернулась ко мне. — Линдси, прости. Сегодня у меня важное совещание.
— Но сегодня же выходной, — я недоверчиво изогнула бровь.
— Босс совсем озверел, — Мелани буквально вылетела из комнаты, не удосужившись попрощаться.
Я закатила глаза. Сегодня моя подруга побила рекорды по "гениальным" отмазкам.
Тем временем, Рэймонд обогнул койку и занял место, где совсем недавно сидела Мелани.
— Я приезжал вчера вечером, но ты спала, — сказал он, и его взгляд стал тяжелым, когда он посмотрел на мои руки, усыпанные синяками.
В ответ я недовольно фыркнула. Рэймонд даже не предпринял ни одной попытки обнять или поцеловать меня при встрече. Кажется, именно так поступают люди, которых тянет друг к другу? А может, Рэймонда и не тянуло ко мне вовсе после всего, что случилось?
— Лин, — он осторожно прикоснулся к моему запястью, но я убрала руку, скрестив их перед грудью. — Как ты себя чувствуешь?
— Я в порядке, — тихо сказала я и отвернулась.
— От твоего доктора я узнал, что у тебя растяжение связок, — Рэймонд бесцеремонно приподнял край простыни, рассматривая мою ступню. — Первую неделю тебе придется проваляться в постели. Нужно исключить любое давление на больную ногу.
— Это всего лишь связки, — недовольно произнесла я, резко одергивая простынь обратно. — Это не неизлечимая болезнь.
Может быть, я зря злилась на Рэймонда? Вполне вероятно, что его интерес ко мне угас. И разве он виноват в этом?
— У тебя критические дни? — неожиданно спросил Рэймонд.
— Что? — от накатившей волны возмущения мне захотелось ткнуть в его бок коленкой, но я сдерживалась, стараясь в лишний раз не шевелить больной ногой.
— Просто скажи в какие дни мне нужно искать бункер. Если у тебя сейчас месячные, то я постараюсь эту неделю отсидеться в безопасном месте, — громко расхохотался Рэймонд, окончательно меня взбесив.
Моя накопленная злость на Рэймонда достигла пика. Он не послушал меня, когда я просила его не ехать в одиночку за Майком. Бесило ли меня это? Конечно.
Бесило ли то, что он наплевал на мои протесты и обмотал меня скотчем? Конечно.
— Да пошел ты к черту, Стэлфорд! — выкрикнула в сердцах я и накрылась с головой, натянув на себя простынь.
Но через секунду мое убежище безжалостно разрушил Рэймонд, посмотрев на меня темными глазами, в которых прыгал озорной огонек.
— Что случилось, Лин? — спросил он и положил ладонь на мою щеку.
— Ничего, я же сказала, со мной все в порядке, — выпалила я, стараясь не смотреть в его глаза. Потому что знала, что они имели на меня необъяснимое влияние.
— Тебя сегодня выписывают, — Рэймонд склонился ближе, и я почувствовала его дыхание.
— Откуда ты знаешь? — я все-таки взглянула на его лицо, задержавшись на его разбитой губе. Но даже с ней и с пластырем над бровью Рэймонд не утратил своей мужественной привлекательности.
— Твой врач сказал, — почти в мои губы произнес Рэймонд и, увидев мой сердитый взгляд, принял сидячее положение.
Я горестно вздохнула. Он издевается надо мной? Сначала приближает, а потом отталкивает. Вдобавок ко всему меня злило, что в своих мыслях я позабыла про свои синяки и выгибалась дугой под ним, ощущая на себе его теплые ладони.
Но в реальности Рэймонд безразлично уставился на экран телефона.
— Мне нужно уехать, — Рэймонд прочитал сообщение и изменился в лице. Весь его беззаботный вид бесследно исчез в воздухе.
— Что случилось? — я присела рядом с ним и даже через плотную ткань толстовки почувствовала исходившее от него напряжение.
— Твоя выписка через час-полтора, — игнорируя мой вопрос, задумчиво произнес Рэймонд. — Я успею забрать тебя.
Забрать меня?
Прежде чем я успела его спросить, Рэймонд вытащил из кармана мои ключи с брелком и положил на тумбочку рядом с телефоном.
— Я прицепил на твою связку свой ключ, — он так равнодушно об этом сказал, как будто каждый день в одно и то же время Рэймонд отдавал ключи от своей квартиры. — Я предлагал несколько дней назад переехать ко мне. Предложение в силе. Твой район небезопасный. И мне не хватает твоего своеобразного юмора.
— Мне кажется, ты торопишься с переездом, — пробормотала я.
— Тороплюсь?
— Мы знакомы друг с другом всего лишь две недели.
— Не знаю, как сказать об этом напрямую, — задумчиво произнес Рэймонд, запуская пальцы в волосы. Затем он глубоко вздохнул и уставился на меня в упор. — Ты спасла меня, Лин.
— Спасла от Майка, когда передала брелок с ножом? — уточнила я.
— Нет. Когда ты находишься рядом со мной. Рядом с тобой я живой и не чувствую себя трупом или искалеченным. Я просто хочу быть с тобой. Даже спустя две недели знакомства.
"Я ведь тоже искалеченная", — подумала я.
Пальцы Рэймонда переплетались с моими, и все слова вылетели из головы и резко потеряли смысл. А вместе с ними растворились все проблемы и дурацкие обиды. Мои глаза остановились напротив глаз Рэймонда, а вокруг нас застыла тишина. Только наше дыхание. Только удары наших сердец. И больше никого на всей планете, кроме меня и него.
— Рэй, — прошептала я перед тем, как его губы обрушились на мои. Нежно и всего лишь на мгновение. Но этого хватило, чтобы мое сердце чуть не выпрыгнуло из груди.
Нетерпеливо потянувшись к Рэймонду, я вцепилась в его толстовку, притягивая его как можно ближе к себе. Мои легкие наполнились ароматом его холодного и освежающего парфюма в то время, как мои губы плавились от жаркого поцелуя.
— Мне нравится, как ты произносишь мое имя, — охрипшим голосом проговорил Рэймонд, пока в его глазах горел огонь. Он смотрел на мои губы одновременно с каким-то благоговением и сожалением.
— Каким бы плохим я не был, но я не собираюсь набрасываться на тебя после всего, что ты пережила, — продолжил он. — У нас впереди достаточно времени, чтобы сделать то, чего я хочу больше всего на свете.
Только сейчас, когда он прервал поцелуй, я почувствовала, как заныла разбитая губа. Тело болело, но непонятно от чего именно — от гематом или от того, что Рэймонд в очередной раз распалил меня, но так и не потушил мой вспыхнувший пожар.
— Мисс Коултэр, через час документы с выпиской будут готовы, — защебетал за спиной голос Дженифер, а я все не могла оторваться от темных поглощающих глаз Рэймонда. — И к вам посетитель.
Посетитель? Кто это?
— Здравствуй, Линдси.
Мне можно было и не оборачиваться. Я прекрасно знала, кому принадлежал этот голос.
— Что ты тут делаешь, Этан? — вместо приветствия сухо спросила я, хмуро взглянув на незваного гостя.

Глава 23. Начало конца

Несколько месяцев назад 
Линдси переступила порог клиники, подняв воротник пальто. Светлый кашемир не спасал от январского пронизывающего ветра, но ее трясло не от холода. Ее серые глаза равнодушно пробежались по оживленному авеню.
По дороге проносились машины, по тротуару ходили люди, а снег продолжал медленно падать. За последний час ничего не изменилось. Кроме нее.
В этот момент она решила, что сошла с ума. Ей казалось, что каждый прохожий с укором смотрит на нее, думая, что она конченая сука.
"Прекрати, всем плевать", — она тряхнула головой, и ее белые волосы растрепались по плечам. Они были ни блондинистые, ни желтоватые и ни пепельные. Белые. Как чистый лист.
Глубоко вздохнув, Линдси безвольно зашагала по проспекту. Клиника осталась за спиной. С навороченной аппаратурой, дизайнерским ремонтом и равнодушными докторами. Хотелось закинуть мощную бомбу в здание, уничтожить каждую стену, хранившую ее темную тайну. Но в слабом теле не осталось сил для борьбы. Она проиграла час назад.
Светофор загорелся красным, но Линдси не остановилась. Шагала дальше, не обращая внимания на трехэтажный мат из окон автомобилей. Какой-то джип затормозил прямо перед ее носом. Она представила, как ее изломанное тело лежит на асфальте, окрашивая серость алым цветом. На ее бледном лице появилась безумная улыбка.
"И какого черта ты притормозил?" — ее дымчатые глаза уставились в широкую морду водителя. От ее тяжелого взгляда мужчина заблокировал все дверцы джипа и аккуратно объехал ее, стоящую посередине перекрестка.
Загорелся зеленый свет, и потоки пешеходов поплыли по своим маршрутам, задевая локтями ее задумчивую фигуру. Линдси вздрогнула и направилась дальше в сторону торгового центра. Там был припаркован ее старый «Приус». Она не дошла несколько футов до машины. Замерла у табачной лавки, скользя по витрине усталым взглядом.
— Dunhill Lights, — парень перед ней засунул голубую пачку в карман. Он сплюнул девушке под ноги и пошел дальше.
— То же самое, — худая ладонь Линдси в перстнях протянула в окно мятую десятидолларовую купюру, — и зажигалку.
Первая сигарета всегда противная, но потом втягиваешься. И она втянулась. Закурила в машине, зажав между искусанных губ фильтр, и выехала с парковки. «Приус» попал в пробку, но ее это не раздражало. Есть вещи похуже пробок, и сегодня она убедилась в этом на собственной шкуре.
Ее зрачки сфокусировались на автомобиле, стоящем в соседнем ряду. В детском сиденье улыбался малыш, строя рожицы проезжавшим машинам. Ей хватило несколько секунд, чтобы понять, что в тело снова вернулся страх. Страх не пропал с дымом от сигарет. Страх провел по коже ледяным лезвием и вонзился в сердце.
"Какая же я мразь!" — Линдси продолжала безжизненно смотреть в боковое окно, хотя машина с ребенком давно уехала.
Сзади безостановочно сигналили. Каждый клаксон слал в ее адрес проклятье, но она была только рада провалиться сквозь землю.
Вскоре она остановилась у пятиэтажного здания из бурого песчаника со старинными рамами и кованными оградами на балконах. Идти домой не хотелось, но ноги на автопилоте сами подняли ее на пятый этаж, а пальцы по инерции вставили ключ в замочную скважину.
— Ты уже приехала? — из глубины квартиры послышался мужской голос.
В этот момент ей хотелось, чтобы пол треснул, и все, кто здесь находились, отправились в адский котел.
Сцепив зубы до боли, Линдси молча повесила на плечики пальто и стянула сапоги. Прошла в гостиную и открыла настежь двери балкона. Зимний воздух проник сквозняком вместе со снежинками и заставил поежиться сидевшего за рабочим столом Этана. Он с трудом оторвал такие же серые, как и у Линдси, глаза от ноутбука. Теперь его взгляд рассматривал ее женский силуэт.
Белые волосы до середины лопаток раздувал ветер. Линдси обняла саму себя руками, цепляясь пальцами за плечи, и плакала. Не навзрыд. Без всхлипываний. Просто одна слеза решительно текла за другой.
Этан растерялся от подобного вида и так и остался сидеть на месте. Вернувшись к монитору, он начал по привычке чистить историю просмотров и закрывать вкладки браузера. После этого он снова взглянул на Линдси. Она имела настолько замученный вид, что он решил подойти к ней.
— Это пройдет, — сказал он и погладил ее по волосам.
Линдси не хотела с ним говорить. Ей хотелось сдохнуть.
Но слова Этана "это пройдёт" пробудили в ней то, что она раньше никогда не испытывала к нему.
Тот, кто гладил ее по волосам внезапно стал предателем.
— Что пройдет? — почти беззвучно спросила она.
— Твое состояние, — ответил Этан и взял ее за подбородок, чтобы приподнять голову. — Со временем станет легче.
— Кому станет легче? — Линдси раздраженно скинула его руку и посмотрела на открытый балкон.
Вечер уже наступил. С улицы все также доносились звуки проезжавших машин и отдаленные голоса людей. Мир не изменился. Она изменилась.
— Нам всем станет легче, Линдси, — Этан отошел от нее и закрыл балконные двери. Сквозняк исчез из квартиры, и занавески плавно опустились на пол. — Не устраивай драмы из-за этого, договорились?
Он стоял к ней спиной, а Линдси вдруг поняла, как каждая деталь в нем (в Этане) начала ее раздражать. Его голос, его руки, его темные кудрявые волосы. Те волосы, которые она любила приводить в беспорядок по утрам.
— Ты правда так считаешь? —она прошептала в широкую спину, а через секунду перешла на крик. — Ты думаешь, что это, мать твою, пройдет? Что мы будем жить, как раньше? Ты правда так считаешь, Этан?
— Успокойся! — он схватил ее за плечи и, как следует, встряхнул.
Ему совершенно не хотелось слушать ее истерики.
— Ты хоть понимаешь, что мы натворили? — вновь зашептала она, подняв на него растерянный взгляд.
— Мы? — язвительно переспросил Этан. — Разве это мы натворили? Ты уже большая девочка, Линдси. И должна сама принимать важные решения и нести за них ответственность, — Этан на мгновение заглянул в ее заплаканные глаза.
То отчаяние и страх, что засели в серых тонах, заставили унять его внутренних демонов. Хотя очень хотелось залепить легкую пощечину, чтобы Линдси, наконец, пришла в себя.
— Я должна нести ответственность? — она отстранилась от него. От его слов сквозило холодом.
— Я давно говорил тебе, чтобы ты начала принимать противозачаточные таблетки. А в презервативе не те ощущения. К тому же я читал, что он не дает стопроцентной гарантии.
— Не те ощущения? Ты не должен был снимать его во время секса! — взвизгнула Линдси.
— Ради всех святых, прекращай свою истерику, — раздраженно бросил Этан.
Несколько секунд он смотрел на нее, размышляя, как поступить: выставить ее за дверь прямо сейчас? Или съехать самому через месяц?
Не в силах смотреть на нее, Этан развернулся к ней спиной, думая о том, в какой момент то, что было между ними покатилось к чертовой матери?
Может, когда ему не захотелось возвращаться домой?
Нет.
Этан всегда спешил в их скромную студию, где по утрам пахло свежим кофе, а вечером Линдси рассказывала всякие истории. Слушая ее звонкий голос, он смеялся, поедая пасту и ту, что сидела напротив с таким же, как и у него, цветом глаз.
Может, все дело в том, что ему надоела Линдси?
Тоже нет.
Этан хотел ее так, что вышибало мозги. Все пять литров крови приливали в низ живота, и голова отключалась. Он пускал по ней слюни с первого дня их встречи. Ему хватило немного, чтобы поверить во всю ту любовную чепуху, про которую снимали сопливые фильмы. От одного взгляда серых глаз Линдси по его сильному и крепкому телу стреляли разряды.
Где же точка невозврата?
Этан сжал кулаки от бессилия. Он просто искал себе оправдания. Он знал, когда это началось. Когда босс пригласил его на ланч, познакомив со своей молодой дочерью.
Этану вдруг показалось, что его жизнь бесцветная и унылая. Что ему могла дать Линдси, кроме крышесносного секса, вкусных завтраков и забавных историй?
Ни-че-го.
Ни карьерного роста, ни высоких премий, ни уважения коллег. Ни машин премиум-класса, ни роскошных апартаментов в Бикон Хилл. Черт, да он забыл, когда в последний раз куда-то летал отдохнуть!
Но зато все это могла дать дочь его босса. Этан рассматривал ее, как удачную партию в шахматы. Минимум ходов, заветный шах и мат. А с Линдси никогда не станет известно, будет ли его следующий ход удачным.
Линдси смотрела на удаляющуюся от нее фигуру Этана и метнулась к входной двери. Наспех натянула сапоги, накинула на плечи пальто и выскочила из студии.
Ее взвинченные нервы не давали разумно мыслить, и она сама не помнила, как оказалась в баре, и как перед ней возник стакан с янтарной жидкостью. Линдси сделала крупный глоток. Горечь охватила горло, а после согрела приятной теплотой. Голова медленно закружилась, но Линдси повторила заказ. Высокий градус спутал мысли, а отравленный мозг начал выдавать глупые картинки.
"Катись к черту, Этан", — Линдси поморщилась, опрокидывая очередной стакан.

Глава 24. Антидот

Линдси 
Все-таки память странная вещь. Беспощадная и навязчивая. Моменты, которые я старательно вычеркивала из жизни и пыталась забыть, всплыли, как пузыри воздуха в воде. Один за другим.
У меня на языке вертелось столько обидных слов для Этана. Но на деле я лишь недовольно спросила:
— Зачем ты пришел?
— Решил навестить тебя. Мы же не чужие люди.
Он приблизился к больничной койке, и я уловила знакомый запах его парфюма. Где-то на задворках памяти еще хранилось воспоминание о древесных нотах и сандале. Но для меня они отдавали гнилью.
— Откуда ты узнал, в какой клинике я лежу?
На самом деле, плевать я хотела, что ответит Этан. Просто молчание, повисшее петлей в воздухе, перетягивало шею.
— Мелани не стала со мной разговаривать и бросила трубку. Пришлось подключить связи, — расплывчато сказал Этан, задержав взгляд на цветах, стоявших в вазе.
За пять лет, которые мы провели вместе, я изучила язык тела и жестов Этана. Когда он не мог сдержать радостных эмоций — Этан запускал ладонь в свои волосы. Когда волновался — зажимал кончик языка между губами. Когда злился — прищуривал глаза.
Вот и сейчас буквально металлическим взглядом Этан рассматривал сиреневые крокусы. Он укоризненно помотал головой и подошел к столику рядом с кроватью. Надменная походка, выглаженная серая рубашка и идеально сидящие темно-синие брюки — не знаю, что из этого раздражало меня больше всего.
— Орхидеи считаются самыми безопасными цветами. Они содержат минимум пыльцы, а значит минимум аллергенов, — произнес Этан, а я поняла, что больше всего раздражал его голос.
Этан вытащил из вазы цветы Рэймонда и поставил вместо них свои чертовы орхидеи, перевязанные атласной лентой.
— Спасибо за краткий курс ботаники, — я старалась придать своему взгляду, как можно больше презрения. — А теперь верни на место крокусы, а орхидеи отправь в мусорное ведро.
Этан проигнорировал мою просьбу.
— Вчера я увидел новости, — он кивнул в сторону Рэймонда и спросил менторским тоном. — Это из-за него ты попала в криминальную хронику?
В этот момент Рэймонд оглядел его снизу вверх и повернулся ко мне. Его угрожающий взгляд сменился на мягкий.
— Лин, это твой бывший?
Я кивнула, и Рэймонд осторожно отпустил мою руку и поднялся с койки.
— Давно хотел посмотреть на мудака, отказавшегося от девушки и своего ребенка, ради денег, — он произнес эти слова надменно и грубо. В своем стиле.
Я пораженно смотрела на его широкую спину, когда Рэймонд уверенно шагнул вперед, надвигаясь на Этана, как волна во время шторма. Со своего места я не видела лица Рэймонда, но готова была поклясться, что сейчас его глаза потемнели, как никогда.
Рэймонд сделал еще один шаг, и двое парней застыли, готовые в любой момент наброситься друг на друга. Уровень тестостерона зашкаливал в накаленной атмосфере.
— Этан, — я старалась придать своему голосу больше твердости. — Уходи!
Никто из них не обратил на меня внимания. Они продолжали упрямо смотреть друг на друга.
— Еще нужно поспорить, кто из нас мудак, — прошипел Этан. — Из-за тебя Линдси попала в больницу. Ты хоть понимаешь, что ее могли убить?
— Ты прав, — подозрительно спокойно проговорил Рэймонд. — Только, если бы тебе было не плевать на Лин, ты бы не допустил, чтобы она оказалась в том месте, где мы познакомились.
— И где вы познакомились?
— Лучше спроси у нее. Если она захочет с тобой общаться.
Они оба замолчали, и эти несколько секунд тишины показались для меня писком таймера перед взрывом.
— Линдси всегда готова к “общению” со мной, — первым нарушил молчание Этан. — Мне достаточно щелкнуть пальцами, и она будет со мной достаточно откровенной. Разве ты не понял, что она весьма “общительная” девуш…
Он не успел договорить, потому что Рэймонд схватил его за ворот рубашки и ударил в челюсть. Этан попытался замахнуться, чтобы нанести ответный удар, но Рэймонд тут же впечатал кулак ему в нос. От сильного удара голова Этана запрокинулась, а из его ноздрей потекла кровь.
Волнующее предчувствие, что Рэймонд в ближайшие секунды разорвет Этана в клочья, заставило меня подскочить с койки.
— Прекратите! Сейчас же! — я неудачно наступила, и мою ногу пронзила резкая боль.
Вскрикнув, я упала на пол. Увидев, что я оказалась в таком положении, Рэймонд небрежно отшвырнул Этана. Тот отлетел и задел спиной край столика. От резкого толчка ваза пошатнулась и опрокинулась на бок. Вода из нее полилась на рубашку Этана, а орхидеи запутались в его волосах.
— Лин, зачем ты полезла? Тебе нельзя наступать на больную ногу, — Рэймонд запустил под меня руки и поднял с пола. Я тут же поправила на себе больничную сорочку, стремясь скрыть оголенные участки тела.
— Я не хотела драки, — пробормотала я.
Мои слова должны были прозвучать примерно, как “я не хотела, чтобы ты избил Этана и вновь оказался в полиции”. Но я промолчала.
Рэймонд положил меня обратно на койку и склонился, рассматривая мою перебинтованную ногу. Так пристально, будто в его глаза встроили рентген-аппарат. Затем он осторожно коснулся своими длинными пальцами моей лодыжки, словно я была хрупкой вазой, и посмотрел на меня.
— Сейчас больно? — спросил он, и в ответ я молча помотала головой, подразумевая "нет".
— Лин, ты не должна наступать на нее полностью в ближайшее время, — сказал Рэймонд и улыбнулся. — И у меня есть повод почаще носить тебя на руках.
— Значит, моя нога еще не скоро заживет, — сказала я, заставив его рассмеяться.
— Нет, ты должна выздороветь, как можно скорее, — сквозь смех произнес он. — А я и так буду носить тебя на руках, если ты позволишь.
От его улыбки и смеха в моей груди разлилось тепло. Я и позабыла, что в палате находился человек, который в прошлом перечеркнул весь мой мир, оставив после себя одну лишь тьму. Теперь со мной был тот, кто вновь вернул моему миру краски.
— Мисс Коултэр, документы на выписку готовы.
Я повернула голову на женский голос. Дженифер замерла в дверном проеме с широко распахнутыми глазами. Похоже, сидевший на полу Этан будет темой "номер один" в сегодняшних обсуждениях у медперсонала.
Тем временем, он попытался подняться с пола и остановить кровотечение. Но пошатнувшись, Этан вновь задел прикроватную тумбочку, и ваза упала на пол, разлетевшись на осколки.
Я посмотрела на разбитое стекло, в некоторых местах окропленное кровью, и мне показалось это жутко символичным. В моей жизни Этан оставлял после себя лишь одно — осколки и кровь.
— Вы бы не могли позвать уборщицу? Наш друг очень неуклюжий, — Рэймонд попытался улыбнуться Дженифер. — Он задел тумбочку, и из его носа потекла кровь.
— Мисс Коултэр, ознакомьтесь с рекомендациями лечащего врача и распишитесь, — подождав, пока Этан в очередной раз поднимется с пола, Дженифер прошла вглубь палаты и положила папку на столик.
— Если ты не уйдешь отсюда в ближайшее время, то ты еще раз очень больно ударишься о тумбочку, — опасно-тихим голосом сказал Рэймонд Этану. — И не только об тумбочку.
Дженифер растерянно покинула палату, а Этан расправил уже не идеально выглаженную рубашку и достал из кармана брюк портмоне. Оттуда он вытащил визитку.
— Линдси, ты всегда можешь рассчитывать на мою помощь. Звони в любое время, — в ответ я закатила глаза и фыркнула.
Я была в шаге от того, чтобы запихнуть эту несчастную визитку в рот Этану. Но на деле взяла ее и демонстративно порвала на несколько частей на глазах Этана.
— Похоже, до тебя доходит не с первого раза? — гаркнул на него Рэймонд.
Этан ничего не сказал в ответ. Он развернулся и направился к выходу, но на пороге обернулся и бросил:
— Линдси, передавай “привет” миссис Коултэр. Она волнуется за тебя.
— Ты звонил ей? — от напряжения я впилась ногтями в ладони.
— Исходя из разговора, я понял, что она не в курсе, что ты лежишь в больнице. Поэтому не стал ее тревожить, — Этан замолчал и добавил. — И она до сих пор думает, что мы вместе. Про это я тоже ничего не сказал, — с этими словами он вышел из палаты, громко хлопнув за собой дверью.
Я уставилась на закрытую дверь. Моя мама еще не знала, что я рассталась с этим козлом. Перед нашим расставанием, она сделала операцию на сердце. А поскольку мама всегда хорошо относилась к Этану, считая его идеальным кандидатом для меня, то я не хотела ее беспокоить этой новостью. Я думала, что сообщу как-нибудь позже и оттягивала этот момент.
Между тем, Рэймонд молча уселся на койку. Его плечи были напряжены, а темные глаза, выжигали дыры в стенах палаты. Я задержала дыхание, не зная, что ему сказать. Мне не хотелось, чтобы мои слова звучали, как какое-то жалкое оправдание.
— Этот мудак бросил тебя после пяти лет отношений, — сказал Рэймонд, не поворачиваясь в мою сторону. — Он настоял на том, чтобы ты отказалась от ребенка. Он променял вашу семью на другую. И после такого ты не смогла сказать своей матери, что вы расстались. Ради чего такие жертвы? Или ты надеешься, что когда-нибудь Этан вернется? — Рэймонд повернулся ко мне, его глаза пылали.
— Я не хотела расстраивать маму.
— Я думаю, твоя мама еще больше расстроится, узнав, что все это время ты скрывала от нее правду, — парировал Рэймонд.
Я присела ближе к нему, уткнувшись лицом в его твердое плечо.
— Знаю, что давно должна была рассказать маме, что мы расстались с Этаном. Я постараюсь в следующий раз, как позвоню ей, сказать правду.
Рэймонд развернулся и недоверчиво на меня посмотрел.
— Ты так отчаянно цепляешься за прошлое. Боюсь, если оно вернется в лице Этана — ты простишь его и вернешься к нему, — серьезно проговорил он, заправляя выбившуюся у меня прядь за ухо.
Рэймонд еще не знал, что целиком занимал пространство в моей голове. Для другого там попросту не хватило бы места.
— Прекрати, он не вернется, — прошептала я, потому что мой голос от волнения сел. — У Этана своя семья, но это не самое главное. Самое главное… Ты нужен мне, Рэй. И никто другой.
Спустя секунду Рэймонд крепко прижал меня к себе, зарывая свое лицо в мои волосы. Глубоко вздохнув, он дотронулся губами до моего виска. Одно простое касание, но как много оно для меня значило. Его теплые ладони гладили мою спину и словно залечивали мои недавние раны. Он будто убивал токсины, заполняющие мой организм.
Я облегченно выдохнула. Для моей отравленной души нашлось противоядие. Рэймонд оказался моим антидотом.
— И ты нужна мне, — признался он и добавил. — Собирайся домой. Я заеду за тобой через час.
***
Когда дверь за Рэймондом захлопнулась, а я открыла спортивную сумку с одеждой, которую привезла Мелани. Вытащив объемную черную кофту с высоким горлом, того же цвета топик и лосины, я отправилась в душевую. Нога болезненно ныла при нагрузке, но уже не так остро, как при поступлении в больницу пару дней назад.
В частной клинике ванная комната находилась в каждой палате и была в два раза больше, чем в моей квартире. Точнее, в той, которую я снимала, и из которой собиралась съехать.
Мысль, что я буду жить вместе с Рэймондом радовала и пугала одновременно.
Мне безумно хотелось видеть его, когда я засыпала и просыпалась. Но я боялась, что мы "бежали впереди паровоза", как любила говорить моя мама. Надеюсь, что это спешка не обернется провалом.
"Нужно забрать у Мелани моего Фрэнки, а из квартиры оставшиеся вещи ", — подумала я, снимая больничную рубашку.
За два дня я впервые посмела взглянуть на себя в зеркало, и еще никогда не испытывала такое сильное отвращение от своего отражения. Хотелось живьем содрать с себя кожу только, чтобы не видеть чертовы отметины Майка. Сероватые буро-красные метки были повсюду: на запястьях, шее, груди, животе. Страшно представить, что подумает Рэймонд, если заметит их.
Я включила на полную мощность воду и, осторожно сняв эластичный бинт, зашла под горячую струю. Не знаю, сколько по времени я провела в душе. Мне казалось, что чем дольше будет идти мой "обряд очищения", тем лучше.
Обмотавшись полотенцем, я попыталась перевязать ногу бинтом, но ничего не вышло. После трех неудачных попыток, я решила плюнуть на это дело и высушить волосы. Частная клиника славилась не только красивым интерьером и размером ванных комнат, но и различными удобствами. Маленький фен был встроен в стену рядом с зеркалом, чем я и воспользовалась.
Высушив волосы и полностью одевшись, я еще раз взглянула на зеркало. Уже лучше. Синяки на шее скрывала высокая горловина, а синие запястья спрятались под длинными рукавами. Да и лицо приобрело свежий вид. Кожа уже не была болезненно бледной, а под глазами исчезли тени. За пару дней регулярный сон и отдых сделали свое дело.
Когда я вернулась в палату, Дженифер уже убрала осколки. Я заглянула в папку, читая рекомендации доктора.
… Употребление пищи, богатой белками, кальцием, магнием, цинком…
… Ограничение нагрузки на повреждённую ногу…
Долистав документы до конца, я наткнулась на страницу со счетом. Как и предполагала, сумма за лечение длиною в несколько дней составляла гораздо больше половины того, что просила хозяйка за месяц съемной студии. Внизу листа стояла отметка "оплачено" и подпись.
Рэймонд Стэлфорд.
— Ты уже готова? — я вздрогнула, услышав за спиной хорошо знакомый голос.
— Тебя не учили стучаться? — я положила в сумку документы, обернувшись на Рэймонда. — А если бы я переодевалась?
— Честно говоря, я на это надеялся, — Рэймонд усмехнулся и подошел к кровати. Он опустил взгляд и за один миг стал серьезным. — Доктор сказал, чтобы ты носила повязку, как минимум неделю. Где бинты?
— В душевой, — ответила я, а через секунду мои щеки запылали. Почему-то рядом с Рэймондом это происходило слишком часто.
Рэймонд заглянул в ванную и вернулся с повязкой. Присев на койку, он положил мою ногу к себе на колени.
— Я читала договор, — я серьезно посмотрела на Рэймонда, — как только получу деньги за статьи — я отдам тебе деньги.
В ответ Рэймонд категорично заявил:
— Даже не поднимай эту тему. Если бы не я, ты бы не оказалась здесь.
С этими словами он достаточно ловко начал обматывать эластичный бинт вокруг моей лодыжки.
— У тебя намного лучше получается, чем у меня, — заметила я.
Я наблюдала за Рэймондом, пока он сосредоточился на бинте, и находила это зрелище привлекательным. Его движения были четкими, умелыми. Татуированная ладонь Рэймонда с разбитыми костяшками касалась моей оголенной кожи на лодыжке, и под его теплой кожей по мне пробегали приятные импульсы. А когда его пальцы замирали, проверяя, насколько туго бинт стягивал ногу, я отказывалась верить в происходящее.
Разве могло так случиться, что этот красивый парень не только внешне, но и душой, заботился обо мне? 
Неужели Линдси Коултэр в кои-то веки повезло, и ей достался выигрышный в лотерее билет? Татуированный, высокий, темноволосый билет с широкими плечами и не менее широкой душой.
Я ущипнула себя и поморщилась от боли. Рэймонд не был плодом моего воображения. Он в самом деле сидел напротив и его темные глаза вводили меня в гипноз.
— Ты волнуешься? — увидев, как загорелись мои щеки, Рэймонд притянул меня к себе. — Не надо.
Я сильнее прижалась к нему, чувствуя тепло, скрывающееся под его толстовкой. Мы сидели неподвижно, и каждый из нас боялся нарушить этот момент.
— Мне не терпится увидеть тебя с мокрыми волосами после душа, — прервав тишину, Рэймонд посмотрел мне в глаза.
Я замерла. Говорящий сентиментальности Рэймонд Стэлфорд очень редкое явление, и не хотелось его прерывать. Хотелось запомнить это мгновение, когда я не смела ожидать чего-то большего.

Глава 25. Хэппи энда не хватит на всех

Линдси 
Англичане считают, что кошка черепахового окраса защищает от болезней и невзгод. В Штатах полагают, что трехцветки приносят в дом деньги. Кто сочиняет эту чушь? Мой пустой кошелек и перебинтованная нога красноречиво говорят об обратном.
Мой пушистый "талисман счастья" по кличке Фрэнки вольготно развалился в кресле и громко мурлыкал. Его золотистые глаза в обрамлении рыжего и черного окраса выражали высшую степень удовлетворенности. И в целом по расслабленной позе кота можно было судить, что Фрэнки дал "добро" на новое жилище.
От созерцания кота меня прервал Рэймонд, появившийся в гостиной.
— Фрэнки понравилось у тебя, — я подняла голову и посмотрела на него.
— У нас, — поправил меня он.
У нас.
От двух простых слов в моей груди разлилось тепло, и я готова была замурлыкать гораздо громче своего кота.
Тем временем, Рэймонд приблизился к дивану, на котором я лежала, и подложил мне за спину еще одну подушку. Я благодарно ему улыбнулась и вновь оглядела гостиную.
Ее стены были отделаны темно-коричневым кирпичом, одна из них была полностью скрыта массивными полками с книгами. Я представила, как смогла бы провести один из вечеров. Или бы выбрала детектив и погрузилась в чтение, удобно устроившись в кресле рядом с панорамным окном с видом на сумеречный Бостон.
Идеально.
Или другой вариант. Я и Рэймонд легли бы на ковер с пушистым ворсом и смотрели бы на потолок. На нем бы мелькали кадры какого-нибудь старого фильма через проектор, но совсем скоро я бы потеряла интерес к кино и сосредоточила внимание на Рэймонде. На его глазах и губах…
От своей разыгравшейся фантазии я протяжно вздохнула. Линдси, что за гребаная сентиментальность?
— Я еще не успел ничего приготовить, но мы можем заказать пиццу или что-нибудь из корейской кухни, — предложил Рэймонд. — Что будешь?
«Что-нибудь покрепче и погорячее», — вертелось на языке, когда я молча разглядывала стоящего передо мною Рэймонда.
Он уже переоделся в серые спортивные штаны и простую белую футболку. Но даже в обычной одежде Рэймонд выглядел первоклассно.
Его накаченные мускулы и черные линии татуировок просвечивались сквозь белоснежную ткань. Нательные рисунки представляли собой узоры, которые переплетались между собой и тянулись вверх, заканчиваясь примерно на середине шеи.
Я проглотила застывший в горле ком. Одомашненный Рэймонд оказался неожиданно горячим. И какой придурок решил, что женщины любит ушами?
— Это больно? — спросила я, рассматривая надписи на его руках.
— Терпимо.
— А когда ты сделал первую татуировку? — я вдруг поняла, как мало о нем знаю.
— В восемнадцать, — ответил он, и его голос дрогнул. — Я закажу нам пиццу, хорошо?
Я кивнула, и Рэймонд вышел из гостиной. Я растерянно смотрела ему в след, не понимая, почему он так резко помрачнел после моего простого вопроса? Для него это болезненная тема?
— Переоденешься во что-нибудь поудобнее и полегче? — Рэймонд вернулся и поставил на низкий стол рядом с диваном чашку с зеленым чаем. От его потерянного вида не осталось следа, либо он хорошо скрывал это.
— Я планировала завтра разобрать свои вещи, — я покосилась на чемодан, стоявший в коридоре.
Мне действительно меньше всего хотелось искать свою домашнюю одежду. Вместо этого я хотела дальше наблюдать за Рэймондом. Невероятным образом он притягивал к себе мое внимание. Я не могла отвести взгляда, как он массировал свою шею, как его пальцы обхватывали чашку и подносили ее к губам. Сделав глоток, Рэймонд поставив чашку обратно и расслабленно откинулся на спинку дивана. Затем аккуратно подхватил мои ноги за лодыжки и положил к себе на колени.
— Я могу дать тебе свою футболку, если ты не хочешь заморачиваться с поисками своей одежды, — сказал он и посмотрел на меня в упор.
В ответ я закатила глаза.
— Ты никогда не задумывался, почему девушки в любовных историях всегда ждут, когда смогут надеть футболку своего парня?
— Наверное, потому что они хотят чувствовать его запах, когда парня нет рядом, — после недолгого молчания ответил Рэймонд.
— Но это же избитое клише, — я пожала плечами. — Как и то, когда по утрам героиня жарит блинчики и пачкается джемом.
— Почему именно джемом? — улыбнулся Рэймонд.
— Потому что потом парень непременно пытается стереть с плеча девушки липкое пятно. А когда у него не получается этого сделать, и герои пачкаются еще больше, то они отправляются в душ. Вдвоем.
— А что в этом плохого?
— В книгах такие любовные истории всегда заканчиваются одинаково. Хэппи энд. Только в реальной жизни все складывается по-другому. Люди женятся, жена рожает кучу детей, а ее муж пашет на работе и так устает, что проводит выходные за телеком, посасывая пиво и отращивая пузо, — я поморщилась. — В итоге они так устают друг от друга и от быта, что находят утешение в ком-то другом.
Мои слова Рэймонд никак не прокомментировал. Он убрал со своих коленей мои ноги и выдвинулся вперед, склонившись надо мной на вытянутых руках. Его лицо оказалось над моим, глаза неотрывно смотрели в мои, и от его пристального взгляда я задержала дыхание.
Такая близость была для меня сущей пыткой. Я догадывалась, что будет дальше: Рэймонд, как обычно, доведет меня до температуры кипения, добавит самые острые специи, а потом разделает на мелкие кусочки. И не попробует ни одной ложки, оставив меня остывать.
— Я не против того, чтобы ты ходила в моей футболке. И я поддерживаю идею отправиться вместе с тобой в душ, — сказал он низким голосом. — А еще я ненавижу проводить выходные за просмотром телека с пивом.
Его теплая ладонь коснулась моей щеки, и на мгновение я прикрыла глаза.
— Какой финал ты хочешь для нашей истории? — спросил Рэймонд, и я распахнула веки.
— Все хотят хэппи энд. Но его не хватит на всех, — тихо ответила я, наслаждаясь его прикосновениями.
Рэймонд провел большим пальцем по моей нижней губе, повторяя ее изгиб. А затем надавил на нее, принуждая разомкнуть губы.
— Мы живем, думая, что влияем на ход истории и на ее финал, — хрипло проговорил он. — Но потом в нашей жизни появляется человек, который меняет наш мир на сто восемьдесят градусов.
С этими словами Рэймонд придвинулся ближе, и его лицо оказалось настолько рядом с моим, что я ощущала на коже его дыхание. Он склонил голову, и его губы задели мою мочку уха. По телу тут же пробежали мурашки, а тепло застыло внизу живота.
— Ты перевернула мой мир и вернула к жизни, — сказал он.
От его признания меня охватила дрожь. Я волнительно облизала губы, боясь, что совсем скоро потеряю над собой контроль. Еще один шаг со стороны Рэймонда, и я подниму руки и обниму его. Еще один его шаг, и я прижмусь к нему, впиваясь в его губы.
Но Рэймонд не сделал шаг. Он провел по моим волосам, а затем… оторвался от меня, встал с дивана и покинул гостиную. От досады я бросила подушку в том направлении, куда он ушел. Я так и знала, что все закончится именно так!
Еще несколько секунд я всматривалась в темный коридор в надежде, что Рэймонд скоро вернется. Так и не увидев его широкоплечую фигуру, я откинулась на подушки и скрестила перед собой руки. Рэймонд в очередной раз оставил меня растекаться никчемной лужицей.
— Снимай кофту, — неожиданно раздался его низкий голос.
Я замотала головой, думая, что выжила из ума. Мне померещилось, или Рэймонд попросил меня раздеться?
Вернее, не попросил. Он требовал.
— Раздевайся, — Рэймонд подошел к дивану, положил на него плед и уселся рядом со мной. — Я смажу твои синяки мазью.
— Мазью? — я уставилась на него, пока он снимал крышку с небольшой банки.
— Мазью, — подтвердил Рэймонд. — Я часто ей пользуюсь, и она отлично лечит. Снимай кофту.
Мои щеки предательски покраснели. Выходит, Рэймонд сказал мне снять с себя одежду не с той целью, про которую я подумала. Горестно вздохнув, я ухватилась за края кашемирового свитера и стянула его, оставшись в топике.
Рэймонд подсел ближе, и я почувствовала жар, исходивший от его тела. Взяв мое запястье, он нанес прохладную каплю мази и начал осторожными плавными движениями втирать ее в кожу. После этого он повторил то же самое с моей второй рукой.
— В составе крема гепарин — он ускоряет рассасывание синяков, настойка календулы заживляет, а сок алоэ снимает отек и боль, — пояснил Рэймонд, подняв на меня темные глаза.
Все его слова вылетели из головы. Пускай он рассказывает про целебные свойства мази или вспышку нового вируса в Китае или численность населения майя — любая тема, лишь бы слушать его низкий голос.
Рэймонд поднял руку и коснулся моей шеи. Я с трудом сдерживалась, чтобы не закрыть глаза и не запрокинуть голову, всецело отдаваясь прикосновениям его теплых ладоней. Но вместо этого я смотрела на его серьезное лицо, отмечая с какой сосредоточенностью Рэймонд подошел к делу.
Он действительно со старанием залечивал мои раны. Не пропустил ни одного дюйма пораженного участка на шее и на ключицах.
Я едва подавила глубокий вздох. При какой температуре растворяется человеческая плоть? Наверное, от моей кожи уже ничего не осталось. Она расплавилась под пальцами Рэймонда.
— Нужно снять майку, — скомандовал он.
«Я могу сама смазать все остальное. Какого черта я должна сверкать перед ним обнаженной грудью»
«Заткнись, Коултэр. Просто возьми и сделай то, что сказал Рэймонд. Перестань строить из себя невинную овечку и избавься от долбаного топика. Ты же сама хочешь, чтобы этот горячий парень обмазал тебя с головы до ног»
Интересно, мой внутренний конфликт считался началом шизофрении? Я выпустила воздух и сняла с себя топик, под которым не было бюстгальтера.
На какое-то мгновение Рэймонд перестал шевелиться. Мне кажется, он задержал дыхание, когда его темные глаза спустились с моего лица на мою обнаженную грудь. От прохладного воздуха в гостиной соски затвердели, но я не стала прикрывать себя руками и прятать синяки. Я хотела ощутить на себе теплые сильные ладони, которые могут меня излечить.
Наконец Рэймонд в очередной раз потянулся за мазью, а затем положил свою татуированную руку на то место, где бешено колотилось сердце. От этого контакта я вздрогнула, а по коже побежали мурашки.
Рэймонд нанес несколько капель на грудь, очертил круг вокруг соска, и я вжалась в диван. На самом деле я отчаянно жаждала поддаться вперед, навстречу его прикосновениям, но изо всех сил себя сдерживала. Рэймонд трогал меня не потому, что ему это нравилось, а потому что он хотел мне помочь поскорее избавиться от синяков.
На его шее дернулся кадык, когда он нанес несколько капель на живот и начал втирать мазь. Я опустила взгляд, украдкой посмотрев ему между бедер, и меня охватил непривычный трепет. Под его джинсами отчетливо выпирал бугор, но внешне лицо Рэймонда оставалось абсолютно беспристрастным.
Я не понимала: в чем дело. Если Рэймонд хотел меня, тогда почему он скрывал свое желание?
Вдруг осознание обрушилось на меня с такой неожиданностью, будто молния ударила в дерево. Мне стало ясно, почему я лежала перед ним практически голая, а Рэймонд не предпринял ни одной попытки соблазнить меня.
Его член отреагировал на меня. Но сам Рэймонд не хотел меня. Его отпугивали мои синяки, и то, что со мной сделал Майк.
За одно мгновение мой взгляд стал убийственным, и я с яростью потянулась за топиком.
— Что ты делаешь? Мазь должна впитаться, — Рэймонд поднял темные глаза на мое лицо.
— Я тебя отпугиваю? — спросила я, и мой голос от напряжения дрогнул. — Скажи, как есть! Кто захочет ту, на которой оставил отметины другой?
Если тишина могла оглушать, то сейчас был, как раз такой случай. Несколько секунд Рэймонд молчал, но лучше бы он накричал на меня.
— Ты правда считаешь, что меня отпугивают синяки? — недовольно спросил он, закручивая крышку на банке.
Интересно, а у него есть мазь, чтобы стереть из памяти весь этот дурацкий день?
— Называй вещи своими именами! Вместо "синяков" ты хотел сказать "клеймо"! — закричала я, наперекор Рэймонду натягивая обратно топик.
— Если бы я хотел сказать "клеймо", я бы сказал прямо в лоб! — его глаза пылали огнем. Рэймонд кинул банку на стол, и она, проскочив по поверхности, с шумом упала на пол. — Я говорю, как есть. В отличие от тебя у меня нет привычки не договаривать.
— Спокойной ночи! — выпалила я и отвернулась от него к стенке дивана.
Воцарившаяся тишина в комнате прервалась дрожью в стенах. Рэймонд вышел из квартиры, со всей силы хлопнув входной дверью.
— Кретин, — прошипела я, укрываясь пледом.
Щека соприкоснулась с подушкой, и я поморщилась. Боль была не от ссадины, боль была от обиды. На что я надеялась? Разве я могу привлечь внимание такого парня, как Рэймонд? Он не испытывает ко мне никаких чувств, кроме жалости.
Все эмоции, скопившиеся за день, превратились в потоки слез. Я потеряла счет времени, рыдая в подушку. Когда мои обессиленные от тяжести веки сомкнулись, я провалилась в сон.

Глава 26. Мало тебя

Линдси 
Я пыталась выбраться из темной комнаты, но дверь была закрыта. Руки беспомощно стучали по двери, и с каждым ударом мне становилось больнее. Я ощущала тяжелое дыхание на затылке, за которым последовал зловещий смех. Повернув голову, я увидела змеиные глаза. Каждая клетка в теле задрожала от страха.
— Я же говорил, что сломаю тебя.
Вдруг мою шею сдавил невидимый стальной обруч, а потом я почувствовала, как мои ноги беспомощно повисли в воздухе. От нехватки воздуха я начала задыхаться. Я отчаянно ловила ртом воздух, но все было тщетно. Мои веки сомкнулись, но внезапно я ощутила толчок и рухнула на пол. 
— Я с тобой, — раздался низкий голос, и надо мною склонились темные глаза. Я не видела лица, но была уверена, что это Рэймонд…
Когда его глаза растворились, резкая вспышка света ослепила меня, и от неожиданности я подскочила, приняв сидячее положение. От частого дыхания моя грудь быстро вздымалась и опадала, а мой взгляд метался по темной гостиной.
Вечер давно сменился мраком ночи. Сколько же я проспала?
Из моих мыслей меня вырвал звук лязгающего металла и глухих ударов из соседней комнаты. Это Рэймонд? Что он делал?
Любопытство победило волнение, и, скинув с себя плед, я аккуратно поднялась с дивана. Стараясь меньше наступать на поврежденную ногу, я медленно прошла по коридору и остановилась рядом с дверью, за которой звуки глухих ударов возобновились с удвоенной силой. Я осторожно приоткрыла дверь и заглянула внутрь.
От увиденного у меня перехватило дыхание.
В комнате, освещенной настенной лампой, Рэймонд яростно и с силой колотил боксерскую грушу. Она висела на цепях, и при каждом ударе по мешку, звенья жалобно скрипели под потолком.
Я знала, что подглядывать нехорошо. Но мои ноги буквально намертво приросли к полу. Застыв на месте, я наблюдала за Рэймондом, а если быть более точной, за тем, как его удары и выпады совмещали напор, грацию и гнев. Удивительное зрелище, от которого невозможно оторвать глаз.
Его футболка прилипла к широкой спине, и под ее белой тканью перекатывались стальные мышцы. Рэймонд сделал выпад, умело занимая позицию, будто его соперник находится вместе с ним в комнате. Затем с яростью вонзил кулак в несчастную боксерскую грушу, и с его губ слетел прерывистый вздох.
Я могла положить руку на сердце и поклясться, что в жизни не видела ничего эротичнее и привлекательнее. Это была истинная мужская красота в своем самом настоящем обличии.
От волнения у меня пересохло во рту, и я облизнула губы. Мне нужно уйти, пока Рэймонд не застукал, как я на него пялилась.
Но когда я собралась прикрыть дверь, меня все-таки заметил Рэймонд.
— Лин, — он прекратил избивать боксерскую грушу.
Я напряженно вцепилась пальцами в дверную ручку. Рэймонд развернулся ко мне лицом, и тут я увидела то, отчего я едва не испустила жалобный стон.
Влажная ткань футболки прилипла к его прессу, подчеркивая очертания кубиков. Настенный свет выигрышно подчеркивал его рельефные мышцы на плечах. Но я была уверена, что они были бы заметны и в абсолютной темноте.
Мои руки чесались к нему прикоснуться, но я мысленно отчитала себя и прикрыла свой рот. Оторвав взгляд от тела Рэймонда, я посмотрела на его лицо. Наши глаза встретились, и он двинулся ко мне навстречу. Сокращая расстояние, он по пути разматывал бинты с разбитых костяшек. Я не знала, что делать в сложившейся ситуации, как какая-то восьмиклассница. Поэтому я не придумала ничего лучше, как закрыть дверь и скрыться в коридоре.
Но мне не удалось далеко убежать.
— Стой, — сказал Рэймонд, и его длинные пальцы ухватились за мой локоть.
Я застыла на месте, чувствуя, как обида засела в моих легких. Не так давно Рэймонд накричал на меня и оставил одну. Мне не надо с ним разговаривать.
Но когда Рэймонд обошел меня и встал напротив, все мое возмущение куда-то испарилось, уступив место дурацкой растерянности.
Я подняла голову и моментально пожалела об этом. На меня смотрели темные завораживающие глаза из моего кошмара. Из кошмара, в котором Рэймонд меня спас.
— Я искала ванную комнату, — соврала я. — Хотела умыться.
— Ванная в другом конце коридора, — подсказал Рэймонд, но не отпустил мой локоть. — Прости меня.
Моргая, я непонимающе уставилась на Рэймонда. Мне послышалось, или он…?
— Прости, что вспылил и оставил тебя одну, — повторил он. — Я так боялся все испортить, все продумывал, чтобы тебе было тут, как можно комфортнее. Но все равно умудрился все сделать не так.
В моей голове прогремел взрыв. Рэймонд думал о том, чтобы мне было комфортно? Человек, который яростно колотил грушу… заботился обо мне?
— Ты ничего не испортил, — возразила я.
Рэймонд опустил взгляд с моего лица на мое тело, и я стала уязвимой от того, что он меня откровенно разглядывал.
— Ты правда думаешь, что я ничего не испортил? — спросил он охрипшим голосом.
— Нет. Просто мне не надо было строить иллюзий насчет нас, — произнесла я, заметив, как его темные брови нахмурились. — Я решила, что ты…
Я замолкла от того, что Рэймонд внезапно подхватил меня и прислонился вместе со мной к стене коридора.
— Обхвати меня ногами, — приказал он низким голосом, заставляющим трепетать мое каждое нервное окончание на коже.
Я растерянно посмотрела на Рэймонда, не понимая столь резкого изменения. Что это значит?
— Что с тобой? — спросила я.
Ничего не ответив, Рэймонд вонзился сильными пальцами в мою задницу, отрывая меня от пола. Чтобы удержать равновесие и не упасть, я вцепилась в его крепкие плечи руками и послушно обняла ногами за талию. Его твердая грудь плотно прижималась к моей, а его твердый и выпирающий бугор терся у меня между ног.
— Ты решила, что я не хочу тебя? — спросил Рэймонд.
У меня не осталось ни одного аргумента, чтобы сказать ему “нет”. Его твердый член упирался мне между бедер и был красноречивее всякого ответа. Впрочем, Рэймонд и не стал дожидаться моих слов.
Он запустил ладонь в мои волосы и собрал их в кулак, настойчиво оттягивая пряди. Я подняла на него взгляд, и Рэймонд склонил голову. Его настойчивые губы безошибочно нашли меня в темноте.
Втянув мою нижнюю губу, он прикусил ее, а затем дразняще провел по ней языком. После чего требовательно разомкнул мои губы и углубил поцелуй. Наши языки переплелись, лаская друг друга, и от этого я издала едва слышный стон.
— Думаешь, я не хочу тебя? — повторив свой вопрос, Рэймонд прервал поцелуй. — Отвечай.
Я глубоко вздохнула, крепче впиваясь пальцами в его напряженные плечи, когда он толкнулся в меня бедрами так, чтобы я прочувствовала все его возбуждение.
— Да, — прошептала я, умоляюще посмотрев на Рэймонда. Если он вновь меня оттолкнет, то я пожалею, что меня не пристрелил Майк.
— Глупая, — произнес Рэймонд, склонив голову вбок, — ты решила, что я не хочу целовать тебя тут?
Продолжая держать мой затылок, он накрыл губами пульсирующую жилку на шее и обвел ее языком. Другой рукой он задрал топик и жадно обхватил грудь, зажав между пальцами сосок.
— Или ты решила, что я не хочу трогать тебя здесь?
Я беспомощно раскрыла рот, хватая воздух, когда языки пламени коснулись низа моего живота. Рэймонд вновь качнулся в меня бедрами и невозможно близко прижался. Стена болезненно упиралась в мой позвоночник, но я ощущала только жар и твердость горячего тела. Настолько горячего, что я боялась, что моя кровь превратится в лаву.
— Ты до сих пор считаешь, что я не хочу тебя? — Рэймонд склонил голову, прижимая свой лоб к моему, пока его пальцы настойчиво скользили по моему животу. — Отвечай, Лин.
Все слова вылетели из головы. Рэймонд опустил руку и провел мне между бедер, поглаживая мою чувствительную точку сквозь тонкую ткань леггинсов и трусиков. Я закрыла глаза, выдыхая довольный стон.
— Нет, — пробормотала я, ощущая, как Рэймонд подхватил меня и направился вместе со мной в темную гостиную.
Я шумно выдохнула, когда он опустил меня на диван и навис сверху. Спустя секунду Рэймонд впился в меня жадным изголодавшимся поцелуем. Его язык проник внутрь, настойчиво и властно проверяя границы владения. Он продолжал ласкать меня языком, не разрешая остановиться, чтобы вдохнуть воздуха.
Только Рэймонд решал: нужен ли мне кислород или на первом месте стояла более важная потребность. Потребность раствориться в нем и принять его.
Я подняла руки и проскользнула ему под футболку, чувствуя кончиками пальцев его горячую кожу. О, я попала на запретную ранее территорию и не собиралась торопиться.
Плавно и в то же время с жаром я прикасалась к его каждому участку. Я исследовала каждый дюйм. Шаг за шагом. Стальные мышцы на груди, кубики пресса, напряженный низ живота с образующей буквой “V”.
Но когда я подобралась к его самому твердому и главному месту, Рэймонд отстранился. Но только для того, чтобы снять с себя футболку.
— Подожди, — сказала я, уткнувшись ладонью в его грудь, когда он вновь склонился надо мной.
— Что случилось? — прерывисто спросил Рэймонд.
Я приняла сидячее положение, пристально его рассматривая. Тусклая полоска света из коридора падала на его тело. Наконец я смогла полностью рассмотреть его татуировки. Черные линии на его выточенном торсе переплетались в узоры, устремляясь вверх. Туда, где возвышались ангельские крылья.
— Ты… прекрасен, — сказала я и не выдержала.
Хотелось быть максимально близко и не упустить ни одной детали. Я прижалась к Рэймонду и подняла руки, запустив пальцы в его густые волосы. А затем мои губы оставляли невесомые поцелуи на его щеки, линию подбородка. Я двинулась дальше, прикусив его мочку уха, после чего покрыла мягкими скользящими поцелуями его шею и плечи.
— Лин, — Рэймонд прерывисто вздохнул. — Ты хочешь свести меня с ума?
Оставив его без ответа, я опустилась к его груди и обвела языком сосок. Скользнула губами по напряженному прессу, и сдавленный стон Рэймонд подсказал, что я на верном пути. Я положила ладонь на его выступивший бугор, чувствуя через одежду его пульсацию. Он был невероятно твердый и большой. 
— Подожди, Лин. Я так хочу тебя, что могу кончить от одного твоего прикосновения.
Рэймонд обхватил мои волосы и притянул к себе для поцелуя. На этот раз он был поглощающий, властный, не содержащий ни одного намека на нежность.
Рэймонд обхватил мои волосы и притянул к себе для поцелуя. На этот раз он был поглощающий, властный, не содержащий ни одного намека на нежность.
— Теперь я хочу посмотреть, как ты прекрасна.
С этими словами Рэймонд рывком стянул с меня топик и проник под резинку леггинсов, безжалостно стянув их с ног. Он бросил их на пол, и вскоре за ними отправились и мои трусики.
Рэймонд уложил меня на диван, раздвинув мои ноги коленом. Прохладный воздух в гостиной коснулся моего чувствительного местечка, когда он сделал меня максимально открытой и устроился между моих бедер.
— Рэй, — простонала я в то время, как он прикоснулся губами к моему клитору.
Он провел языком между складок, а затем очертил круг. Как же приятно. Я опустила руку, зарываясь пальцами в его волосах, пока он лизал, сосал и обхватывал мой клитор, отправляя меня за пределы его квартиры. В небо, в космос, в галактику. Туда, где меня ждало неземное блаженство.
— Я не могу от тебя оторваться, — он обхватил мой бугорок губами, легко посасывая его. — Черт, это слишком сложно.
Его два пальца скользнули в меня и спустя секунду отыскали заветную точку. Рэймонд надавил на нее снова и снова, пока его губы ласкали меня. Нереальное возбуждение пронеслось по венам и взорвалось внизу живота.
— Рэй, — сбивчиво произнесла я, не узнав собственный голос.
Я не успела прийти в себя после оргазма, как Рэймонд навис надо мной. Его ладонь коснулась щеки, а большой палец провел по моим губам. Я обхватила ртом его палец, и Рэймонд глубоко вздохнул
— Ты как будто создавалась под меня. Под мой персональный заказ.
В этот момент я не могла ни о чем другом думать, кроме того, чтобы он вошел в меня. Мне нужно было, как можно быстрее, острее, глубже почувствовать его. Не в силах больше сдерживаться, я стянула с него штаны вместе с боксерами и обхватила рукой его член. Мои пальцы коснулись его мягкой кожи, напоминающей шелк, и я несколько раз провела ладонью вверх-вниз.
Рэймонд был готов. Был возбужден. Очень сильно возбужден, и от одной мысли от предвкушения мне хотелось кричать. Я сжимала его, ласкала и ощущала, как Рэймонд подстраивался под мой ритм.
Он впился в меня страстным поцелуем, и я превратилась в расплавленную субстанцию под его жаркими губами.
— Лин, — сбивчиво произнес Рэймонд, разрывая поцелуй. — Я уже на грани. Ты уверена, что хочешь?
Я готова была разорвать его в клочья от дурацкого вопроса. Разве он не чувствовал, какая я мокрая?
— У твоих соседей есть страховка? — спросила я, сжав его член пальцами. — Еще минута промедления, и я затоплю их к чертовой матери.
Рэймонд вновь накрыл мои губы. Его поцелуй стремительно переходил из мягкого в жадный, грубый, ненасытный. Вцепившись в мои бедра сильными руками, он закинул их к себе на плечи и одним толчком заполнил меня.
Мы одновременно простонали имена друг друга. Рэймонд качнулся еще раз и снова уверенно вошел, заставляя прочувствовать в такой позе всю его мужскую силу. Я сжалась вокруг его члена, впиваясь ногтями в его спину.
Он сделал еще несколько плавных, но глубоких толчков, а после начал набирать темп. Его член вонзался в меня, растягивая и задевая точку внутри, от которой каждый раз мое тело словно пронзала молния.
Я застонала, выгибая спину навстречу его резким движениям. С каждым ритмичным толчком я больше не чувствовала себя. Единое целое, единый унисон, единая вселенная — все эти банальные описания теперь обрели смысл. До дрожи в ногах, до ломки в костях, до судорог в теле.
Но Рэймонд был сосредоточен. Он выдерживал темп, от которого обрушилась волна наслаждения с ног до головы. По каждой клетке бил разряд. И он стал окончательно сокрушительным, когда Рэймонд положил ладонь на низ живота, и его большой палец провел по моему клитору.
— Рэй, пожалуйста, не останавливайся.
Я закрыла глаза, проваливаясь в сладкое сумасшествие. Все цвета мира запестрили передо мной, когда я летела в пропасть, взрываясь вокруг его члена.
— Смотри на меня, Лин, — Рэймонд обхватил мою шею рукой, смыкаясь пальцами вокруг моего горла.
Я открыла веки, и наши взгляды встретились. Рэймонд смотрел на меня пожирающим взглядом, пока его бедра вонзались в меня с невероятной силой.
Он заполнял меня полностью. Во всех смыслах. На всех уровнях.
Рэймонд делал это, стремительно вколачиваясь бедрами, от чего я раз за разом стонала его имя. Рэймонд делал это, проникая внутрь черными глазами. Он будто завладел каждой моей частичкой.
Но потом Рэймонд опустил взгляд, рассматривая мое тело темными глазами, объятыми похотью. Я повторила за ним, опустив глаза, и готова была поклясться, что лучше этого зрелища не видела.
Рэймонд стремительно входил в меня, двигаясь бедрами. Его член вонзался в меня, пока мое тело, полностью открытое и доступное только для него одного, дрожало под сильным телом Рэймонда. Каждый дюйм на его коже был прекрасен. От первого черного узора до последнего кубика на прессе.
— Лин, ты такая тесная, — хрипло произнес он. — Я не смогу больше сдерживать себя
— Рэй, — прошептала я, чтобы он вновь смотрел на меня.
Пусть творит со мной все что угодно, лишь бы чувствовать его взгляд на себе. И он творил. С каждым новым толчком Рэй проникал глубже, закрадывался в душу, сжигал до пепла. Мощный разряд эйфории взорвался в моем теле, заставляя дрожать под тем, кто вошел до основания.
— Ты охренительная, — сбивчиво сказал Рэймонд, опускаясь на меня всем и нежно целуя. — Я еще хочу тебя. Сегодня, завтра и всегда. Мне всегда будет тебя мало.

Глава 27. Один хороший день

Рэймонд 
Две недели спустя
— Мышь повесилась, поскользнулась на замороженных обедах и еще раз повесилась, — пробубнила Лин и захлопнула дверцу холодильника.
В это время я сидел за столом и ел пиццу, наблюдая, как по кухне ходила взад-вперед моя недавно проснувшаяся девочка в пижаме с Микки Маусом. Она сгребла с дубовой столешницы всякие рекламные буклеты с доставкой еды и выкинула их в мусорный отсек под раковиной. Потом включила кофемашину и поставила чашку, выбирая двойной эспрессо.
Я усмехнулся. Похоже, кое-кто сегодня не выспался.
— Нам срочно нужны нормальные продукты, пока мы не заработали изжогу, — Лин поставила дымящуюся чашку на стол и села напротив меня. — Доедай и собирайся. Мы едем на рынок.
Что? До него добираться полтора, а то и все два часа!
— На рынок? — я нахмурился. — Зачем?
После моего вопроса Лин посмотрела на меня, как на полоумного.
— На рынке свежие продукты и низкие цены. И мне надоело сидеть в четырех стенах. Еще немного, и у меня разовьется агорафобия.
Последние две недели мы действительно никуда не выходили, использую любую горизонтальную поверхность для секса. Кухонный стол, тумбочка в ванной комнате, подоконник, душевая… Хотя последняя относится к категории вертикальных…
— Для этого необязательно тащиться на другой конец города, — возражаю я. — Мы можем поехать в Walmart, а потом пойти в кино.
— Ты видел в Walmart их шпинат? — Лин недовольно поморщилась. — Он низкого качества.
Я посмотрел на ее милый вздернутый носик и горестно вздохнул. Черт. Видимо, на самом деле придется ехать на долбаный рынок.
— Буду ждать внизу, — обреченно произнес я, потянувшись к ключам от тачки.
Накинув черную куртку поверх джемпера, я чуть не распластался в коридоре. Проклятие! Лин так и не разобрала свой чемодан с одеждой. Я уже несколько раз спотыкался об него.
— Когда ты разберешь свои шмотки? — спросил я, заметив на полу выпавшее из вещей нижнее белье.
Я присвистнул, подняв три тонких кружевных полоски, точнее трусики, и замахал ими перед Лин, когда она появилась в коридоре. Увидев мою находку, Лин покраснела и попыталась вырвать из моих рук свое белье. Но я высоко поднял ее трусики.
— Рэймонд, отдай!
— Нет, — я покачал головой. — Повешу это на зеркало в машине.
— Что? Ты в своем уме?
— Они пахнут тобой? — я поднес к лицу трусики.
— Даже не думай, извращенец!
Я рассмеялся, и Лин все-таки удалось вернуть себе белье. После этого она исчезла в гостиной, а я вновь полез в ее чемодан и нашел еще одни трусики нежно-розового цвета. М-м-м…
Пока Лин не обнаружила пропажу, я засунул их к себе в карман и снова споткнулся об чемодан.
— Лин, завтра крайний день, когда ты должна разобрать свой чемодан! — громко сказал я, чтобы она услышала меня в гостиной. — Иначе я заберу себе все твои трусики!
Лин мгновенно вышла в коридор и заняла атакующую позицию. Ее взгляд сменился с сердитого на испепеляющий, а на груди были скрещены руки. Я заметил, что она все еще держала свое кружевное белье.
— Чтобы сегодня ты надела это, — я указал на кружево в ее руках.
— Обойдешься, — Лин закатила глаза и вернулась в гостиную. — Вообще-то сегодня я планировала выйти без белья.
Без белья.
Я застыл в дверном проеме. Лин уделала меня одной фразой. После ее слов вся кровь хлынула в низ моего живота. И как с таким стояком я буду управлять тачкой?
***
— Рэймонд, повторяю в десятый раз: я по-шу-ти-ла! — Линдси вышла из машины и закрыла дверцу. — Я в трусах! В черных, мать его, трусах!
На ее последнюю реплику несколько прохожих повернули головы. Какой-то мимо проходящий дед в спортивном костюме присвистнул. Я недовольно на него посмотрел, и он засеменил дальше. Старый извращенец.
— Я тебя накажу за ложные показания, — намеренно грозно сказал я, а Лин прыснула со смеху.
— Тебе нужно перестать смотреть сериалы про полицейских, — произнесла она и направилась в сторону рынка.
Мне ничего не оставалось, как смиренно последовать за ней.
Судя по тому, как Линдси свободно и уверенно перемещалась между торговых рядов, она чувствовала себя здесь, как рыба в воде. Она так органично вписывалась в буйство базара, словно являлась сердцем этого шумного организма.
Сначала мы прошли вдоль прилавков со свежими овощами и фруктами. Ароматы цитрусовых, сладкого перца и сочной зелени ударили в ноздри миксом свежести. На витринах возвышались пирамиды из яблок всей палитры красного оттенка. В горшках торчали кусты яркой зелени. Рыжая тыква, как сокровище пиратов, хранилась в деревянных ящиках, напоминавших сундуки.
В глазах запестрило от многообразия форм и цветов, а я все равно не мог оторвать взгляда от моей горячей девчонки. Будь моя воля, я бы наблюдал за ней бесконечно.
Как она тщательно выбирала каждый продукт: принюхивалась, осматривала, и, если он проходил ее жесткий отбор, со скептическим видом складывала в крафтовый пакет, протянутый работником. Услышав заявленную цену, Лин морщила нос и кидала взгляд на соседний прилавок.
Такая тактика приносила скидку и довольную улыбку на лице Лин.
Я усмехнулся. Она оказалась хитрее, чем я предполагал.
— Нам нужны филе индейки и говяжья вырезка, — проговорила Лин, направляясь в мясные ряды.
Я последовал за ней, удивляясь самому себе. Не от того, что я был похож на дрессированную собачку и покорно шел за Лин, держа в зубах пакеты. А от того, что эта девчонка прочно поселилась в моей голове. Никогда бы не подумал, что с ней мне будет легко и комфортно.
Когда все покупки были сделаны, мы решили перекусить на местном фуд-корте. Он располагался на открытом воздухе и встретил нас вереницей однотипных домиков. В каждом из них предлагали разные угощения — начиная от простых пончиков и заканчивая бисквитом из лобстеров.
Здесь уже ощущался рождественский дух. Огни гирлянд украшали крыши, окна и все, что представлялось возможным на зданиях кафе. От праздничной атмосферы не отставала и погода. Белые хлопья падали на асфальт, покрытый первым инеем. На улице был порядочный минус. Вторая середина декабря выдалась морозной, и я уже был согласен на суп из моллюсков, лишь бы куда-нибудь зайти, чтобы поесть и согреться.
Я хотел заскочить в Red's Best, но неожиданно Лин вздрогнула и отскочила от дверей, будто ее ударило током.
— Я не могу туда зайти, — она растерянно взглянула на меня.
В этот момент я готов был отыскать рубильник и вырубить электричество к чертовой матери. Пускай все погрузится в темноту и тишину. Только бы не видеть грустные серые глаза Лин из-за долбанных «Jingle Bells» и «Let it snow». Единственный день в году, который все ждали, как наивные дети, она воспринимала с чувством безысходности.
Я уже хотел предложить ей поехать домой, как вдруг нам перегородил дорогу загорелый мужчина.
— Buongiorno ca amici!* — он широко улыбнулся и занял место между мной и Лин.
Я недовольно на него зыркнул, но это его не смутило. Незнакомец приобнял нас и быстро подтолкнул ко входу в кафе. Ему повезло, что мои руки были заняты тяжелыми пакетами, иначе его белоснежная улыбка уже давно сливалась с пушистым снегом на асфальте.
— Prego!** — мужчина открыл дверь и пропустил нас вперед.
Услышав игравшую здесь музыку, я облегченно вздохнул.
Вместо стандартных рождественских песен из динамиков играла мелодия на итальянском языке. И в целом тут была приятная обстановка. С потолка свисали светильники в форме фужеров. На стенах орехового цвета по всему периметру располагались полки. На них стояли бутылки. Их было много. Десятки. Нет, пожалуй, сотни бутылок.
Вдоль окон и по центру стояли несколько столиков из темного дерева, покрытых прозрачным лаком. Почти все они были заняты гостями.
Незнакомец повел нас к свободному в углу столику и без перерыва болтал. Судя по всему, он был итальянец. Очень разговорчивый итальянец.
— La vita e troppo breve per bere vino cattivo!*** — проговорил он, отодвигая стул для Лин. Она сняла с себя пальто, оставшись в черном кашемировом свитере.
— Ты знаешь итальянский? — она удивленно на меня посмотрела. — Что он сказал?
— Я разобрал слова "жизнь" и "вино", — ответил я, поставив на пол пакеты. Затем оттолкнул плечом итальяшку, стоящего сзади Лин.
Можно подумать, я не в состоянии задвинуть стул для моей девушки.
— Si, signore, — незнакомец протянул руку для приветствия. — Mi chiamo Marlo. Sono il proprietario di un negozio di liquori.****
— Рэймонд, — представился я, пожимая его ладонь.
Рукопожатие Марло было крепким. Я взглянул на недоумевающую Лин и объяснил:
— Его зовут Марло.
— Очень приятно, — она улыбнулась мужчине. — Линдси.
Я занял место напротив нее, и Марло довольно быстро принес два фужера, которые наполнил бордовой жидкостью. Продолжая тараторить на своем языке, он продемонстрировал бутылку Лин, и ее глаза округлились.
— Марло предлагает Барбареско, — увидев на моем лице непонимание, Лин добавила. — Это как кузен Бароло, короля вин.
— Мой уровень познания в винах находится где-то между законом сингулярности и языком народов майя, — я усмехнулся, наблюдая, как Марло поставил бутылку и отошел от столика. — Я не любитель вин. Мне больше подходит…
— Бурбон, — сказала Лин, вертя в пальцах ножку бокала. — Как цвет твоих глаз.
Я удивился поэтичному сравнению от нее, не заметив, как к нашему столику вернулся Марло. Он принес тарелку, на которой лежали незнакомые мне ярко-желтые кусочки, напоминавшие запеканку. Они были посыпаны свежей зеленью и выглядели аппетитно.
— Это полента, — пояснила Лин, заметив, как я разглядываю закуску. — Она готовится из кукурузной муки, поэтому у нее такой яркий оттенок.
Я сделал глоток вина. Терпкий прохладный напиток остудил гортань и спустился по пищеводу, разгоняя по телу тепло. Стало приятно. Лин последовала моему примеру и, прикрыв веки, поднесла бокал к губам.
— Откуда такие познания в винах и еде?
— Постепенно приходилось узнавать во время работы, — Лин пожала плечами, насаживая кусок поленты на шпажку. — А что насчет тебя? Куда ты хочешь устроиться, когда закончишь колледж?
Я потянулся к закуске. На вкус она была такой же, как и на внешний вид. То есть, аппетитной и вкусной.
— Я заканчиваю последний курс факультета журналистики, — ответил я, прожевав поленту. — Но не хочу связывать жизнь с прессой. Если честно, то я думаю насчет того, чтобы стать копом, — сказал я, и на последних словах Лин подавилась закуской.
— Ты точно пересмотрел сериалы с полицейскими, — она откашлялась в салфетку, скрывая улыбку. — А еще я представила тебя в форме копа, — добавила Лин, и ее щеки приобрели красивый розовый оттенок.
Заметив непривычное для нее смущение, я опустил руку под стол и провел ей по ее колену.
— Я был бы хорошим или плохимполицейским? — спросил я.
Моя ладонь двинулась к ее внутренней стороне бедра, и щеки Лин стали ярче, сливаясь с цветом вина. Я улыбнулся. Мне нравилось, когда она смущалась. Это было редко, но мило и искренне.
— Потанцуй со мной, — произнес я, а Лин в ответ удивленно подняла брови.
Пускай моя просьба была достойна сценария дешевых мелодрам, но в этот момент мне действительно хотелось взять ее за руку и прижать к себе под плавную тягучую музыку. Я не умел танцевать, но мне хотелось сделать это с Лин.
— Кто ты такой и куда дел Рэймонда? — растерянно спросила Лин, когда я встал из-за стола.
Я обхватил ее миниатюрную теплую ладонь пальцами и потянул на себя. Лин поднялась, и я прижал ее к себе так, что наши груди соприкоснулись друг с другом. Одну руку она оставила в моей ладони, а вторую положила на мое плечо.
Мы начали раскачиваться под спокойную мелодию, и я склонил голову к волосам Лин. Запахи миндаля и меда проникли в мои ноздри. Черт. От одного аромата Лин мне сносило крышу.
— О чем ты думаешь? — спросил я, едва дотронувшись губами до мочки ее уха.
— Если честно, то я еще не отошла от того, что ты хочешь стать копом, — она подняла на меня взгляд. — А сейчас мы танцуем, и я все жду, когда закончится сон, после которого очнусь в сумасшедшем доме.
— Не переживай, — я усмехнулся, — когда ты проснешься, я буду в твоей палате.
Марло прибавил музыку, и несколько пар последовали нашему примеру и встали из-за стола. Теперь проход между столиками превратился в танцпол.
— Давай покажем им мастер-класс? — спросил я, и Лин кивнула с улыбкой.
Я поднял наши сплетенные руки, и Лин обернулась вокруг оси. Сделав круг, она снова оказалась ко мне лицом, и я вернул ее к своей груди, крепко прижав ее. Она подняла голову, и в приглушенном свете винной лавки наши глаза встретились.
Почему-то именно сейчас все избитые фразы типа "сердце вылетело из груди", "перехватило дух" и прочего дерьма неожиданно пришли мне на ум.
Взгляд Лин творил настоящую магию. Вводил в чертов гипноз. Под слабым освещением ее серые радужки менялись. Они горели вокруг черного зрачка. Будто я стоял рядом с камином, внутри которого дотлевали угли.
Ее яркие дымящиеся глаза играли контрастом с ее светлой кожей на лице. Лин была бескрайне красива.
Наклонив голову, я накрыл ее губы своими. Наши языки переплелись, и меня окатила волна эйфории. Я притянул Лин ближе, углубляя поцелуй. Но вскоре мне оказалось этого мало.
Я был диабетиком, получившим инсулин. Но только одна инъекция не спасет меня от жажды.
— Давай уйдем отсюда, — прошептала она, будто бы прочитав мои мысли.
Молча кивнув, я бросил на стол купюры и выскочил из винной лавки, чуть не забыв наши покупки. Оказавшись у машины, я закинул пакеты в багажник и одним рывком затащил Лин на заднее сиденье, усадив сверху себя.
Думали ли мы о том, что нас заметят на парковке?
Нет.
Нам сорвало башню.
— Я хотел тебя в тачке еще, когда заклеивал рот скотчем, — я стащил с ее плеч пальто и забрался под свитер.
Лин вздрогнула, когда я коснулся ее разгоряченной кожи. Мои ладони водили по изгибу ее позвоночника, сжали бока и накрыли грудь. Под моими пальцами затвердели соски, и я ощутил себя хищником, выбравшемся на охоту.
Я подмечал малейшие детали. Чувствовал жар между ее ног. Замечал, какими податливыми стали ее мягкие губы. Видел блеск в глазах на фоне вечерних сумерек.
— Мне нравится, что ты не надела лифчик, — я стянул с Лин свитер.
Я накинулся на нее, проведя губами дорожку по шее, плечу, ключице. Аромат Лин выстреливал на вылет, и мне хотелось повсюду оставить отметины. Свои метки и доказательства, как сильно я желал ее.
Но настоящий неутолимый голод охватил меня, когда я коснулся ее груди. Я втянул ее сосок в рот и прикусил его. А затем смягчил укус языком, лаская ее грудь снова и снова.
— Рэймонд, тебе пора избавиться от этого, — хрипло прошептала Лин, вцепившись в мою куртку.
Она нетерпеливо стянула ее с плеч и следом за ней джемпер. После чего припала ко мне ртом, и ее губы не оставили без внимания мою шею и плечи. От ее прикосновений жар разносился по венам, когда она касалась языком моих нательных узоров.
— Расстегни ремень, — приказал я, откинувшись на сиденье.
Я завороженно наблюдал, как Лин выполнила мою просьбу. Она достаточно быстро справилась с пряжкой ремня, и звон металла нарушил тишину в салоне автомобиля. Затем расстегнула молнию на джинсах, и от одного вида, как ее тонкие пальцы обхватили мой напряженный член, я готов был кончить.
Издав рык, я набросился на Лин, как дикий зверь. Ловко перевернул ее, и она опустилась спиной на кожаное сиденье, укрытое моим свитером. Затем избавился от ее белья, стягивая тонкую кружевную ткань по ее ногам.
Как же я хотел ее. Чтобы она вся принадлежала мне.
Устроившись между бедер, я проложил новую дорожку из поцелуев, ведущую от груди в низ живота.
— Рэймонд, пожалуйста, — прошептала Лин, и ее голос ударил снарядом, требующим срочного выхода.
Черт возьми, если бы она знала, сколько гребаной власти имела надо мной. Только за один взгляд или шепот хотелось разорвать ее в клочья. Но я сдержался и припал ртом к ее жаркому лону. Мои губы втянули ее чувствительную кожу, а язык провел круг, от которого Лин изогнулась над сиденьем и вцепилась пальцами в мои волосы.
— Рэймонд, не останавливайся, — хрипло умоляла она, но я и не думал брать паузу.
Без всякого предупреждения я проник в нее пальцами, услышав ее сдавленный стон.
— Мне нравится, как ты говоришь мое имя, — я склонился над ее лицом и прошептал ей в приоткрытые губы, едва их касаясь. — Повтори.
Лин приблизилась, требуя поцелуя, но я отстранился. Мои пальцы надавили на ее особо чувствительную точку внутри ее центра, и Лин затрепетала подо мной. Она закрыла глаза, пока ее пальцы вонзились мне в спину.
— Скажи, — я проговорил громче. — Скажи еще раз, Лин.
Лин не послушалась, и я остановился.
— Ах, Рэймонд! — Лин подняла голову, посмотрев на меня безумно-дикими глазами. — Я была близка к развязке. Хватит болтать!
— Мы пропустили кульминацию, — я спустил боксеры, коленкой раздвигая ее ноги, как можно шире. — И эпилог.
— К черту кульминацию, — она нетерпеливо повела бедрами. — Пока ты дойдёшь до эпилога, я убью твоего главного героя.
— Он сильный борец, — я подхватил ее бедра и погрузился в нее одним безжалостным толчком. — Так достаточно сильно, Лин?
Она сжалась вокруг меня и опустила голову. Ее светлые волосы разметались по широкому сиденью, тело изогнулось дугой, а полураскрытые губы прошептали мое имя.
И это было дороже золота. Прекраснее всех картин, хранившихся в музеях, в которых я никогда не был и не буду. К черту их всех.  Самый дорогой шедевр находился подо мной.
Но мое чувство насыщения пропало. С каждым новым толчком я сводил зубы от сумасшествия. Мне всегда будет ее мало.
— Лин, — произнес я обезумевшим голосом. — Я хочу, чтобы ты видела.
Я схватил ее за шею, ощущая пальцами бешеный пульс на коже. Лин послушно подняла голову и опустила глаза на мои бедра. Я начал медленно и плавно двигаться внутри нее, чувствуя все ее сокращения.
Черт, неужели так всегда будет сносить крышу?
— Не останавливайся, — она подняла на меня глаза, покрытые пеленой. — Пожалуйста.
Я принялся сильнее вколачиваться в нее бедрами, мой темп и давление становились мощнее с каждым новым толчком. Одной рукой я обхватил ее горло, а другой сжал бедро, продолжая вонзаться в нее раз за разом.
Машина наполнилась нашим тяжелым дыханием, нашими стонами и шлепками ударяемых друг об друга тел. Я вложил все силы в последний толчок, а затем вышел из нее.
Еще пара мучительно долгих секунд, и Лин стояла на коленях. Ее упругая задница упиралась в мои бедра, когда я пристроился сзади и снова погрузился в нее.
— Черт, Лин, как ты подходишь для меня.
В этой позиции она была невероятно тесная и тугая. Я снова вонзился в нее, и ее рука, ищущая опоры, врезалась в запотевшее стекло. Лин задрожала, внутри нее все сжалось вокруг меня. Каждый импульс от нее передавался мне, не давая шанса не последовать за ней. Это было сильнее всех наркотических приходов.
— Ты идеальная, — я потянул Лин на себя, запуская пальцы в волосы и жадно ее целуя. — Идеальная для меня.
***
— Ты не представляешь, какое меню в ресторане, про который мне нужно будет написать обзор, — идущая впереди меня Лин обернулась.
Она в очередной раз остановилась и поднесла к моему рту зажженную сигарету. Я затянулся, так как мои руки были заняты сумками.
Перед нашим домом никогда не бывает парковочных мест по вечерам, поэтому пришлось оставить тачку на соседней улице и тащиться пешком.
— Ты опять будешь делать обзор с белобрысым олухом? — я выпустил струю дыма в морозный воздух.
Мне не нравилось, что теперь Лин работала в паре с кретином, который писал трансляции в прямом эфире. Его шутки были тупыми, как и он сам.
Но больше всего меня раздражало, что за все пятнадцать минут (а именно столько длилось видео), этот кретин лишь пару раз посмотрел в камеру. Все остальное время он пялился на Лин.
— Ревнуешь к Пирсу? — Лин насмешливо прищурилась, а я закатил глаза.
— Нет, — я поставил пакеты рядом с крыльцом нашего дома. — Просто следующее видео твой Пирс не сможет записать.
— Почему? — поинтересовалась Лин.
— Потому что трудно вести трансляцию с переломанными пальцами.
— Ты серьезно? — Лин с возмущением на меня посмотрела. — Вообще-то это моя работа, Рэймонд!
— Тогда твой коллега должен смотреть на камеру, а не на твою грудь! И если он не понимает этого, то я объясню ему просто и доходчиво.
На мои слова Лин недовольно фыркнула и хлопнула дверью дома.
Черт, я же совсем не хотел с ней ругаться! 
В пару затяжек я прикончил сигарету и потянулся за пакетами. Я с трудом сдерживался, чтобы не пнуть эти чертовы сумки из-за реакции Лин на мое замечание.
— Добрый вечер, Рэймонд, — раздался мужской голос за моей спиной.
Обернувшись, я увидел мужчину средних лет в саржевом пальто, накинутом поверх дорого делового костюма, сшитого на заказ.
— Мистер Ферингтон, — я кивнул и нахмурился.
Передо мною стоял Джордж Ферингтон — адвокат четы Стэлфордов и еще половины семейств от северного Салема до Южного Берега.
Его появление говорило о двух вещах: я по уши в дерьме либо скоро в нем окажусь. В прошлый раз мы виделись с Ферингтоном в день выписки Лин из больницы. Тогда адвокат сообщил, что Майк остался в живых. Пуля прошла на вылет, не задев жизненно важных органов.
— Не надо смотреть на меня, как на врага, Рэймонд. Я всего лишь хочу тебя предупредить. Майк нанял адвоката, и довольно неплохого. Теперь его сторона выдвигает тебе встречное обвинение.
___________
*Здравствуйте, дорогие друзья!
**Добро пожаловать!
***Жизнь слишком коротка, чтобы пить плохие вина.
****Да, сеньор. Меня зовут Марло. Я владелец винной лавки.

Глава 28. Исповедь Рэймонда

Небо окончательно сошло с ума. Крупные белые хлопья падали без перерыва. Они укрыли пушистой шапкой продолговатую крышу собора. Ходили слухи, что у его подножья похоронено несколько тысяч поколений. Впрочем, о его древности можно было догадаться по землистому цвету стен. Треугольные витражные окна с достоинством хранили воспоминания, тянувшиеся из прошлых веков.
Черный мустанг с белой полосой на капоте резко затормозил у ограды с остроконечными прутьями. Открылась водительская дверь, и на свежий выпавший снег ступил массивный ботинок. За ним последовал и его обладатель. Его тяжелый взгляд задержался на верхушке здания, протыкающей ночное небо.
— Лучшие советники мертвые, — произнес Рэймонд вслух самому себе.
Эта была фраза одной из его многочисленных надписей на теле.
Смочив горло бурбоном, он зашвырнул пустую бутылку на заднее сиденье и направился к ограде нетвердой походкой. Его ладонь коснулась кованой двери. Она жалобно заскрипела в ответ, нарушая ночную тишину.
Его путь лежал через внутренний двор по дорожке, засыпанной снегом. Рэймонд вытащил из кармана мятую красную пачку и зажал в зубах фильтр. Густое облако сизого дыма окутало его мужественное лицо, вырисовывая резкие очерченные скулы. Сделав последнюю затяжку, Рэймонд потянул на себя дверь собора и уверенно вошел внутрь, нарушая покой храма стуком тяжелых ботинок. Увидев распятие, он хотел перекреститься, но передумал. Вместо этого Рэймонд поставил пистолет на предохранитель и вернул ствол за пояс. Затхлый запах воска ударил в нос, и он раздраженно поморщился.
— Я могу вам чем-то помочь? — на звук шагов вышел молодой мужчина в черном костюме.
Он окинул взглядом позднего гостя, стоявшего между рядами молитвенных скамеек. Прибывший был одет в черную кожаную куртку и синие джинсы. За поясом торчала рукоятка пистолета, а разбитые в кровь пальцы сжимали букет лаванды.
— Я не отниму много твоего времени, святой отец, — Рэймонд оперся ладонью на скамейку. Из-под рукавов его куртки выглядывали чернильные узоры на коже.
— Я служу Всевышнему, — спокойным голосом ответил мужчина. — У меня достаточно времени, чтобы выслушать потерянную душу.
— Брось, святой отец, — Рэймонд пытался покомфортнее устроиться на деревянной лавке. — У меня нет души. Она умерла три года назад. Внутри меня только злость и ненависть.
— Господь всегда оставляет выбор. Выбор за тобой, сын мой, чем заполнить душу — любовью или войной, — произнес священник, сильнее цепляясь в крест, держащий в руках.
— Любовью? — Рэймонд не пытался сдержать ехидную улыбку. — Что ты знаешь о любви к женщине? Тебе знакома только любовь к Господу Богу.
— Я вижу, что ты хранишь в своем сердце любовь, — священник рассматривал скромные цветы в руках исповедавшегося. — Жить нужно сегодняшними деяниями. Ты же пришел не с пустыми руками.
— Мои сегодняшние деяния заключаются в справедливости, — скучным взглядом Рэймонд обвел свод собора. — Убийство порождает убийство. У меня нет другого выхода. Мне никогда не рассчитывать на индульгенцию.
— Выход есть всегда. Господь направит твою душу на путь истинный, сын мой.
— Меня тошнит от твоих заученных фраз. Что ты знаешь о любви, которую оборвала смерть? Я похоронил себя вместе с нею. Разве после этого я могу еще раз полюбить? — Рэймонд удивлялся своему откровению. Он же пришел сюда не за этим. Он хотел узнать, где находится могила. Ему не нужна исповедь.
— Я напишу молитвы, которые стоит прочесть… — начал священник.
— Вырвешь страницы из Библии? — Рэймонд пытался скрыть злорадную улыбку. Он вынул из внутреннего кармана куртки небольшой пакет, забитой марихуаной, и потряс им в воздухе. — Я хочу стать ближе к Господу Богу, скурив с ним все заповеди. Какая твоя любимая? Моя — шестая: не убий.
— Ты сбился со светлого пути. Твоя душа заплуталась… — ровным голосом сказал мужчина, но его вновь перебил Рэймонд.
— Да что ты заладил со своею душой? — он поднялся с неудобной скамьи. — Я пустой и гнилой, как старые доски на полу твоего храма! Я встретил девушку, которая хотела заполнить меня своей любовью, но я приношу ей только боль и страдания.
Рэймонд искренне верил, что из-за него Линдси страдает во сне.
Это случилось в первую же ночь. После крышесносного секса Рэймонд переложил уставшую Лин в спальню на кровать. Затем ушел на кухню выпить воды. И услышал вопль, от которого кровь стыла в жилах. На секунду Рэймонд впал в ступор. Потом рванул в спальню. На простынях металась Лин и кричала во сне.
— Пусти меня! — полный страха голос вырвался из ее горла.
От увиденного зрелища внутри Рэймонда все сжалось. Он пришел в себя только, когда Лин закричала его имя. Метнувшись к ней, Рэймонд крепко прижал Лин к себе и гладил по голове. Лин брыкалась, словно сражалась с невидимым противником, и Рэймонд был уверен, кто был этим ублюдком.
— Тише, тише, это сон, — Рэймонд ласково разговаривал с ней, как с ребенком. — Я с тобой.
Она тряслась в его руках и тяжело дышала. Продолжая крепко обнимать, Рэймонд уложил ее обратно и лег рядом, крепко обняв и прижав к себе. Он практически не давал Лин шанса пошевелиться. Его сильные руки ослабили хватку лишь ближе к рассвету, когда его глаза ненадолго сомкнулись.
На следующий день Рэймонд сделал вид, что ничего не произошло. Будто он не слышал криков и не видел, как Лин металась по кровати, пытаясь убежать от кошмара. Рэймонд не стал ничего ей рассказывать, надеясь, что кошмар больше не повторится. 
Но на следующую ночь Лин вновь кричала от ужасов. Рэймонд уже знал, что нужно делать. Крепко прижать и не отпускать. 
Единственное, чего он не знал — как поступить дальше. Рассказать Лин правду? Или ждать, когда ее сны придут в норму?
— Путь к избавлению… — в реальность Рэймонд вернул голос священника.
— Лежит через Господа Бога? — с каждым словом Рэймонд приближался к священнику. — Ты хочешь, чтобы я покаялся? Покаялся в том, что бросил ту, которая готова идти за мной в пекло? Покаялся в том, что не сказал ей, что ее ночной кошмар приходит из-за меня? Покаялся в том, что сегодня я нарушил твои заповеди, на которые всем давно плевать?
Рэймонд тяжело вздохнул. Воистину, сегодня он нагрешил, как никогда.
Как ему сегодня велел себя вести этот занудный адвокат Ферингтон? Быть тише воды и ниже травы, пока идут судебные слушания?
Что ж, Рэймонд выполнил все его назначения. Молча зашел в первый попавшийся бар и отыскал дилера. Так же молча заломал ему руки и забрал пистолет с товаром. А потом незаметно вышел из здания. Ниже травы и тише воды.
— Если твоя душа просит очищения, то покайся, и Господь простит тебя, сын мой, — священник указал на конфессионал.
— Мне не нужна исповедь. Господь отказался от нас. Все возвышенное и светлое давно утратило смысл. Люди, как крысы, доживают остаток на мусорке человечества. А ему плевать. Плевать, что убивают посреди улицы. Плевать, что дети болеют смертельной неизлечимой болезнью. В этой борьбе победили демоны. Они в каждом из нас. И ты прекрасно знаешь, что я прав, — на одном дыхании Рэймонд произнес в лицо священнику, уловив в его глазах растерянность.
— Господь с тобой, — пробормотал он, на что Рэймонд мрачно усмехнулся.
— Со мной мои демоны, — он ткнул пальцем на распятие в руках мужчины. — Я потерял веру в Бога.
***
Рэймонд выбросил очередной окурок на землю. Во рту стояла горечь, а в глазах сушило от недосыпа. Оперевшись плечом на холодную стену храма, он вглядывался в ряды могильных плит, торчащих из-под снега.
Мия Вайт. Дата смерти 10 ноября 2015 года.
Сколько за это время было похоронено людей? Ему ни за что не отыскать ее могилу, среди тысячи захоронений.
Кто бы знал, как ему не хотелось здесь быть. Но он пошел вперед, оставляя на снегу следы от ботинок. Небо уже успокоилось. Только ветер лениво бродил по могильным рядам и приводил в беспорядок черные волосы на голове Рэймонда.
Он вспомнил, как она пахла во время ветра. Темные пряди волнами падали на хрупкие плечи, заполняя вокруг воздух лавандой. И сейчас Рэймонд готов был поклясться, что учуял этот аромат. Его принес ветер. Это не был запах от букета, который уже изрядно потрепался от мороза.
Нет.
Это был ее аромат.
Как собака-ищейка Рэймонд отправился по лавандовому следу. В его спину дул ветер, будто подгоняя его в нужное направление.
— Рэй.
Он вздрогнул от тихого, бархатистого голоса. Голос, от которого в тело воткнулись тысячи игл, заставив замереть на месте.
Он нашел ее. Нашел!
Серая неприметная плита с вдавленными буквами.
Рэймонд пошатнулся, падая перед надгробием на колени
— Я думал о тебе каждую ночь, кроме последних двух недель. Прости, — сдавленным голосом выдавил он.
Положив букет на холодный камень, он коснулся его раскрытой ладонью. Его избитые в кровь пальцы провели по надписи, а глаза гипнотизировали каждую букву.
— Почему ты перестала приходить ко мне во сне? — прошептал Рэймонд и склонился, касаясь лбом холодной плиты. — Я бы все отдал, чтобы вновь увидеть тебя.
— Почему ты один?
Рэймонд задрал голову, всматриваясь в окружавшую его темноту. Вероятно, он сошел с ума. От пары бутылок бурбона не мерещатся голоса. Но он отчетливо слышал ее голос. Так же отчетливо, как свое глубокое беспокойное дыхание.
— Ты думаешь, что спасешь ее, если уйдешь от нее. Нет. Это она спасает тебя.
Рэймонду показалось, что он перестал чувствовать запах лаванды. Он бесследно исчез, а Рэймонд все ждал, что Мия вновь заговорит с ним. Но слышал только жалобные порывы ветра, которые нашептывали ему: «Береги ее».
Во второй раз за ночь с неба обрушился снегопад, потрепавшийся букет спрятался под слоем белых хлопьев, а Рэймонд продолжал сидеть у надгробия.
Бывает, когда люди умирают раньше собственного тела. Рэймонд не понаслышке знал, как существовать по запрограммированному образцу — есть, спать, иногда ходить на учебу и пару раз в неделю кому-нибудь навалять в баре.
Когда в его сухое бесполезное существование ворвалась она, Рэймонд думал, что эта девушка послана свыше, чтобы окончательно его добить. Но с каждым днем он проникался к ней. А Лин все глубже и глубже забиралась под его кожу и добираясь до сердца, которое Рэймонд давно считал вышедшим из строя. Но оно снова начало биться. Рядом с ней.
И сейчас ночью на кладбище Рэймонд понял, что не сможет без нее. Именно она вдохнула в него жизнь. Но как вернуть ее, когда он все сам собственноручно испортил?
— Какого черта я сделал ей больно? — спросил Рэймонд вслух, а перед его глазами в замедленной съемке проносился сегодняшний вечер.
Раздался звонкий хлопок. Стеклянная банка с томатами разбилась, окрашивая светлую кухонную плитку на полу в красный цвет. Но Лин даже не сдвинулась с осколков. Ее тело парализовал страх. Ночной кошмар оживал на глазах. 
Несколько минут назад она подслушала разговор Рэймонда и мужчины в строгом деловом костюме. Большую часть их диалога Рэймонд молчал, а мужчина произнес то, чего Лин боялась больше всего. 
Майк вновь угрожал ее Рэю.
— Что за…?
На кухню зашел Рэймонд и переменился в лице. Он метнулся к Лин и в ту же секунду оторвал ее окаменевшее тело от пола. Осторожно усадив ее на столешницу, он закатал ткань джинс на раненной ноге и беспокойно посмотрел на осколок, торчащий из ступни. Красная струйка стекала по ноге, и капли падали на светлый кафель.
— Черт, — выругался Рэймонд.
За одно мгновение он оказался на другом конце кухни и достал из шкафчика аптечку. Его руки в многочисленных узорах судорожно искали антисептик среди средств первой помощи.
— Тебя посадят из-за Майка? — Лин уставилась в спину Рэймонда.
Даже на другом конце комнаты она чувствовала исходившее от него напряжение. А когда Рэймонд подошел близко, она буквально ощутила кожей, как потяжелел вокруг них воздух.
— Мисс Коултэр, — на кухню заглянул мужчина в строгом деловом костюме. — Меня зовут Джордж Ферингтон, я адвокат Рэймонда.
Глаза мужчины сначала задержались на красном пятне на полу, потом переключились на растерянное лицо Лин. Она молча кивнула ему в ответ.
— Мистер Ферингтон, вам лучше уйти, — Рэймонд отвернулся от адвоката, полностью потеряв к нему интерес.
Он присел на колени перед Лин и поднял на нее взгляд.
— Тебя не учили, что подслушивать плохо? — процедил он.
— Тебя посадят из-за Майка? — повторила свой вопрос Лин.
Рэймонд ничего не ответил. Он облил ее рану перекисью и начал молча обрабатывать рану.
Лин не поморщилась, когда ступня горела от перекиси. Не зажмурилась, когда Рэймонд вытаскивал осколок. Тело убавило болевой порог до минимальной отметки. Физическая боль не ощущалась. В этот момент кровоточила душа.
Лин трясло от страха неизбежности. До горечи в горле она чувствовала, как в их совершенный, маленький мир с Рэймондом возвращался Майк.
— Рэймонд, почему ты ничего не говоришь мне? – спросила она. 
— Этот ублюдок нанял адвоката. Мне выдвинуто обвинение за незаконное проникновение в чужой дом и попытку убийства. Впереди череда слушаний, но это не самая главная проблема, — Рэймонд тяжело вздохнул и посмотрел на нее в упор. — Моя самая большая проблема — это ты.
Лин замерла. Разговор принял совсем другие обороты.
— Я твоя самая большая проблема? — переспросила она.
Она попыталась слезть со столешницы, но Рэймонд лишил ее этой возможности. Быстро выпрямившись в полный рост, он зажал ее бедра ногами, чтобы Лин не вырвалась. Его пальцы крепко обхватили ее локти, оставляя красные следы на светлой коже. Их лица оказались напротив друг друга. 
— Тебе наверняка есть, что мне сказать, — произнес Рэймонд. — Начинай. Двинутый биполярник, гребаный шизик… продолжишь список?
— Да что с тобой? Ты ведешь себя как козел! — Лин сорвалась на крик.
В голове Рэймонда мысли метались в агонии. Внешне он излучал хладнокровие и спокойствие. Но внутри него разрывался вулкан. 
«Рано или поздно детали следствия просочатся в прессу. Твое прошлое и прошлое мисс Коултэр вывернут наизнанку. Оппозиция отца будет устраивать провокации. Будьте готовы», — слова адвоката эхом пронеслись в голове.
Рэймонд был готов. К неприятным вопросам адвоката Майка или тому, что список его приводов в полицию будет знать весь город. Но он не мог с точностью сказать то же самое про Лин. В прошлом она пережила столько боли, сколько не пережила львиная доля людей. И Рэймонд никогда себя не простит, если с Лин еще раз случится что-то плохое. 
— Майк выдвинул мне встречное обвинение. Он ни разу не упомянул тебя в своем обвинении. Ты не будешь проходить в деле как свидетель, — голос Рэймонда был тверд и спокоен. 
— Почему? — непонимающе спросила Лин.
— Адвокат Майка и пресса будут перемывать тебе кости, пока не доберутся до сочного куска мяса. Они сожрут тебя заживо. Я не могу этого допустить. 
— Что ты несешь? Я буду проходить в этом деле как свидетель!
— Ты не поняла? Майк выдвинул мне встречное обвинение, и ты не участвуешь в этом процессе! 
— Ты не будешь решать за меня, Рэймонд! Ты… — Лин вся тряслась от смеси страха и возмущения. — Ты нужен мне здесь, а не за решеткой! 
— Я не знаю, как на тебя повлиять. Легче убиться об стену! — гаркнул Рэймонд и сильнее обхватил ее локоть.
— Ты привык, что отец вносит за тебя залог. Но это не привод в полицию за нахождение на крыше! Ты можешь сесть на несколько лет, неужели ты этого не понимаешь?
Лин попыталась вырваться, но без толку. Стальные пальцы Рэймонда капканом сомкнулись на ее руках. 
— Отпусти меня! Ты делаешь мне больно, Рэймонд!
Рэймонд моментально выпустил руки Лин. Внутри него что-то щелкнуло, и, схватив с пола аптечку, он швырнул ее в стену. От резкого движения напряглись мышцы плеч, на шее выступили вены. Ярость просачивалась через каждый черный узор татуировок на теле.
Лин испуганно зажмурилась. А когда открыла глаза, Рэймонда уже не было в квартире.
Он убежал. Убежал от собственных мыслей, атакующих его голову. Хотелось забыться. Хотелось стереть печаль, безысходность, несправедливость. Не получилось. Стало хуже.
Рэймонд поднялся с заснеженной земли, выпрямившись в полный рост. Он собирался домой. Наступила поздняя ночь, и Рэймонд знал, что не должен оставлять в это время Лин в одиночестве. Потому что каждую ночь ее мучили ночные кошмары. И вместе с Лин страдал Рэймонд.
Неожиданно он вспомнил, как однажды из чемодана Лин выпала упаковка «Валиума». В один миг его глаза заполнились страхом. Рэймонд представил, как Лин проснулась после очередного кошмара и приняла горсть таблеток… А дальше его сознание рисовало самые страшные сценарии исхода событий.

От автора

Дорогой друг, большое спасибо, что заметил эту книгу среди тысячи других и дошел до конца первой части. Спасибо, что проделал непростой путь вместе с Рэймондом и Лин. Они неидеальные, сложные, порою безумные, как и наша реальная жизнь. Но есть то, что делает нашу жизнь сказочной — это любовь.
Любовная история Рэймонда и Лин еще не закончилась. Им есть, что рассказать и, поверь, есть, чем удивить. Во второй части «Искалеченные» нас ждет продолжение их сумасшедшей любви, которая подарит тебе целый спектр эмоций. 
Вторая часть появится на моем профиле на Литрес уже на следующей неделе.
С любовью, Мари Мур.

OEBPS/images/img00001.jpg





